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BBenenue

OnHolt U3 3a1a4, CTOSIIUX CETOJHS Tepe]] JIMHTBUCTUKOM TEKCTa, SIBJISAETCS
OMMCAHUE M HW3YYCHUE XapPaKTEPUCTUK TEKCTAa, B OTECUECTBCHHOM HAy4YHOU
TPaJULIMM MMEHYEMBIX KATErOpUsIMH TeKCTa. MIHTEpeC K ONHCAaHUIO TEKCTOBBIX
KaTEropuil BIOJHE ONPaBJaH, TaK KaK HEBO3MO>KHO BCECTOPOHHE HM3YyUYUTh TaKOU
CIIOKHBIH OOBEKT HCCJIEAOBAHUS, KaK TEKCT, HE ONpPEACIMB €ro KaTeropHHu.
Opnako kareropuajibHas HOMEHKJIATypa TEKCTa €IIe HE OuepyeHa, /10 CHX TOop
BEAYTCSI JHUCKYCCHUM KakKk O IIPUHIMNAX BBIJICICHUS KaTerOpud 3TOr0 YPOBHA
JIMHTBUCTUYECKOIO0 aHaJIM3a SA3BIKOBOM JEHCTBUTEIBLHOCTH, TakK U 00 UX
pean3alyu B pa3InyHbIX THUIIAX TEKCTOB.

B kauecTBe 00BEKTa JaHHOT'O HCCJICAOBAaHHNIA BBI6paH Xy,HO)KGCTBGHHBIﬁ

TEKCT Ha MpPUMEpPE ero MaHu(ecTaluy B aHTJIUHWCKOM PETHOHAJILHOM pPOMAaHE
koHI1a 19-ro — Hagama 20-ro croneTus.

XyI0KECTBEHHBIM TEKCT KaK 0COOBIN BUJI KOMMYHMKATUBHOM JACATEILHOCTH
yejgoBeKa MMeeT CBOw crnenuduky. B paboTax MocieaHUX JIET, MOCBSIIEHHBIX
M3YYCHHUIO CTPYKTYPbl M CEMAaHTHKH XYJ0KECTBEHHOTO TEKCTa, HaOJromaceTCs
TEHJICHIIUS K COJMMKEHUIO TPAJAUIIMOHHON JIMHTBUCTUKUM W  HAppPaTOJIOTUH
(Yemenckuii 2000, Troma 2001, I'pumait 2011, IImug 2003, Creipura 2004,
[TagyueBa 1996, 2010, u ap.). DTO CONMpsHKEHO C TE€M, YTO JUHTBUCTHKA TEKCTA U
JUHTBOCTUJIUCTUKA  OIIYIIAIOT TMOTPEOHOCTh KOMIUIEKCHOTO  PacCMOTPEHUS
00BEKTOB CBOCTO MCCJICAOBAHUS U B CBS3M C ATUM OOpaIaroTcs K TPaJIUIIMOHHO
HappaTOJIOTUYECKUM TIOHSITUSIM — TOBECTBOBAHHWIO, OIMMCAHUIO, TOYKE 3pPEHHUS,
MEepPCIIeKTUBE TOBECTBOBaHUS. B pamkax oOOIIENIPUHITOTO B COBPEMEHHBIX
TYMaHUTAPHBIX HAyKaxX aHTPOIOIEHTPUYECKOTO TMOJX0Ja OOJIbIIIOE BHUMAaHUE
YACISIETCS U3YUYCHUIO SIBJICHUS MOJU(POHUHM, COOTHOIICHUSI «CBOETO» U «UY>KOT0»
CJIOBA B XYJI0)KE€CTBEHHOM MOBECTBOBATEILHOM TEKCTE.

MarepuasioM Il MCCIENOBaHMS MNOCHy:Xwiu pomanbl T.Tapau nu

A. bennera, o6mum o6wseMoM okosio 5000 crpanuin. T. I'apau u A. beHnert
M3BECTHBl B  JIMHIBO-JIUTEPATypOBEAUECKONM  Tpagullud KaK  aHTJIMKUCKUE

peruoHaibHble ucarenu pyoexa 19-20 BekoB. PernonansHbiii pomaH, JIeliCTBUE B
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KOTOPOM YE€TKO JIOKAJIMW30BAHO MO MECTY M BPEMEHH, HA MPOTSHKEHHU NOJIYTOpa
CTOJICTHI SIBJIIETCSI OJHHM U3 CaMbIX BOCTPEOOBAHHBIX HAIpPABICHUN B
EBPONEHCKON M aMEpUKAaHCKON XYJ0KECTBEHHOU mpo3e. BriOop marepuana s
UCCJEIOBAHUS ~ OOYCJIOBJIEH  HCIOJb30BAHMEM  YKAa3aHHBIMM  aBTOpaMu
3HAUUTEIBLHOTO O0OBEMa COIMAIBHO- U  TEPPUTOPHATBHO-MAPKUPOBAHHBIX
AJIEMEHTOB C MEJNbI0 XapaKTEpPUCTUKH MNEPCOHaXEe. B  cBi3M ¢ 3TUM
MPEJICTABISACTCS MPOJYKTUBHBIM HAa MaTE€pHaJe TEKCTa JTAHHOTO THUIIA OLICHUTH
ITOTCHIMAJl JUAJIEKTU3MOB KaK €JUHUILl, YYACTBYIOIINX B pEAIM3ALUU KAaTErOpUHU
MAPTUTYPHOCTH TEKCTA.

[IpenMeToM u3y4YeHUs SBJISIETCS MApPTUTYPHOCTh KaK TEKCTOOOpa3zyromias
KaTeropusi XyJI0KECTBEHHOI0 TEKCTa, B YACTHOCTH, AHTJIMMCKOIO PETMOHAIBHOIO
poMaHa.

AKTV&HLHOCTB HCCICAOBAaHUA. HapTI/ITypHaH CTPYKTypa COBPCMCHHOI'O

XyJIO)KECTBEHHOTO ~ TEKCTa  HEOJHOKpPAaTHO  OKasbiBajach B (okyce
¢bunosornyeckoro uccnegoBanus. OQHAKO A0 CUX MOP OTCYTCTBYIOT YIIyOJIEHHbBIE
TPAKTOBKM JIMHTBUCTUYECKOM IIPUPOABI KATETOPUU MAPTUTYPHOCTH M €€
B3aMMOOTHOIICHUN C JPYTUMH TEKCTOBBIMU KAaTETOPHUSIMHU, B YaCTHOCTH, Ha 0aze
AHTJIMHACKOM XyH0KECTBEHHOM MPO3bI.

B cBf3u ¢ HaMETHBLIMMUCS B MOCJIEIHUE TOAbl TEHACHUWSIMU CHUKCHUS
CTHJIMCTUYECKOTO0 perucrpa B cdepe CyObEeKTHOTO AHCKypca U YCUJIIEHUEM
JUYHOCTHOTO Haudaja B TEKCTaX, TaKXke OCOOYI0 aKTyaJlbHOCTh MpPHOOpETaeT
HCCIIeIOBaHUE OCOOCHHOCTEM (DYHKIIMOHUPOBAHUS B PA3JIMUHBIX THUIAX JUCKYypca
KOJUTOKBUAJIBHBIX 3JIEMEHTOB, B TOM 4YHCII€ JHAJICKTU3MOB KakK MapKepoB
TEPPUTOPUAIIBHOM MTPUHAICKHOCTH HHAUBUIA U €TI0 COLIMAJIBHOTO CTaTyca.

[{enbt0 paboOTHI SBISETCS MOCTPOEHHUE MOJIEIN KaTerOpUH MapTUTYPHOCTH Ha
MIPUMEPE AHTIIMHUCKOTO PETHOHAIBHOIO XYI0)KECTBEHHOTO TEKCTA.
JIst AOCTHXKEHUS ATOM eI HEOOXOUMO PEIIUTh CIEAYIOIINE 3a/1a4H:
o YTOUHHUTh COAEPKAHUE TIOHATHUM «TOYKA 3PEHUS» M «TOJOCH,

YCTaHOBUTD COOTHOIICHHUE  ABJICHUA HOJ'II/I(i)OHI/II/I H  KaTeropuu

MMapTUTYPHOCTH;



o YCTAaHOBUTH CHEHU(PHUKY IUJIaHA COAEP)KAHHUA U IUIaHA BBIPAKEHUSA
KaTeropuy MNapTUTYPHOCTH XYAOKECTBEHHOIO TEKCTa Ha 0ase
AHIJIMMCKOTO PETMOHAJIBHOIO POMAHa;

. BBISIBUTh XapakTep B3aMMOOTHOLIEHUS NApTUH pa3jIMYHBIX CyOBEKTOB
peuH B XyA0KECTBEHHOM ITOBECTBOBAHMH.

[locTaBieHHbple 3aauv pEIIAOTCA C MOMOIIBK  CIEAYIOIIMX  METOJOB

HCCJICOOBAHUS.

L O6HII/IC TCOPCTUKO-ODMITMPHUYICCKHEC MCTOJbI. FHHOTGTHKO-HGIIYKTHBHBIﬁ,

COTNIOCTaBUTEIIbHBIN, METOJT KJ1accu(uKaIuu, MTO3BOJISTFOITU N
CUCTEMATU3HPOBATh PE3YJIBTATHI IPOBEICHHOIO aHAIN3A.

® YAaCTHBIC MCTOAbI JIMHIBUCTHYCCKOI'O dHAaJIM3a. KOHTCKCTY&HBHLIIZ )51

TpaHC(HOPMAIIMOHHBIA aHaIU3bl, (YHKIMOHAIBHO-CEMAHTUYECKHI aHau3,
AJIEMEHTHl KOMIIOHEHTHOTO AaHAJIN3a CEMAaHTHYECKOM CTPYKTYpBI CIIOBA,
CyHpAJIMHEAPHBIM CTUIMCTUKO-TEKCTOBBIM aHanu3. Ha ormenpHBIX 3Tamax
paboOThl TMPUMEHSJICS CUHXPOHHO-IWAXPOHUUECKUH aHallu3  SI3bIKOBBIX
EUHULL

MeTOon0I0rnYecKor U TEOPETUYECKON OCHOBOM MCCIENOBAHUSA MOCITYKUIN

paboOThl OTEYECTBEHHBIX aBTOPOB, MOCBSIIICHHBIC BOMPOCAM JHUHTBUCTHUKUA TEKCTa
(1.P. T'ansnepun 1977, 1981, JL.I'. babenko 2009), nonudonuu U napTUTypHOMY
ctpoeruto mpemioxkenus (B.I'. Aamonu 1961, 1973, 1994, 1981, M.M. baxTtun
1975, 1977, EN. Iengensc 1980, 1981, B.®. I'Bapmxananze 1983,
C.B. AmBpocosa 1984, 1988, JI.A. Hozgpuna 1994, 2004, B.A. Ycnenckuit 1995,
2000, O.N. BanentunoBa 2005), cemuortuke nHappatuBa (B.M. Troma 2001,
E.B. ITagyueBa 1996, 2010) u 3apyOexHBIX HappaTOJIOroB U JIMHIBHCTOB,
U3YyYaBUIMX BONPOCH CYOBEKTUBHON SKCHPECCUBHOCTU XYAOKECTBEHHOI'O TEKCTa
(A. Banfield 1982, 2002, XK. Xenner 1998, A.K. Sceman 2001, B. IIImuzg 2003,
M. Jahn 2005, M. Fludernik 2005).

Haquaﬂ HOBHM3HA pa6OTbI 3aKJIIOYaCcTCAd B INPHUMCHCHUHW KOMIIJICKCHOT'O

IIOAX0Ja K JMHIBUCTUYECKOMY AaHAJIU3y Pa3sHOYPOBHEBBIX CPEICTB BBIPAKECHUS

KaTCerOpruu IMapTUTYPHOCTH B COOTBETCTBHU C HAMCTUBILIECHCS B COBpeMCHHOﬁ



JUHIBUCTUKE  TEHACHIMEH K  MONMNApaJurMaJIbHOCTH  HMCCIIEIOBAaHUU.
[TapTuTypHOCTH  TpEACTaBiE€HAa KaK  CcaMOCTOsITeNbHAs  (YHKIMOHAIBHO-
cemMaHTHuecKass Kareropus. Mcxons M3 ycTaHOBIEHHOW Ha 0asze aHIIMHCKOIO
PErHOHAJBHOTO pOMaHa TECHOM B3aUMOCBA3M MMAPTUTYPHOCTH C JIPYTrUMU
TEKCTOBBIMH  KAaTETOPHSAMM  IIOCTPOEHA  MOJEIb  TEKCTOBOM  KaTErOpUHU
naptutypHocTd. C yyeToM mocTyJiaTta O XapakTepHOM 11l poMaHoB Hadana 20-ro
BEKa TEHJEHUMM K YMEHBIICHHIO pOJIA BCEBEIYIIEro IOBECTBOBATEIIS-
KOMMEHTATOpa HM3y4€Ha CTEIEHb WMHTEIPUPOBAHHOCTH PEYM IEpCOHaXka B pedb
noBecTBoBarens. B paboTe mpoBeAeH CHHXPOHHO-AUAXPOHUYECKUN aHaIu3
JUAJEKTaIbHBIX BKPAIUIEHUA C UEIbI0 YTOYHEHUA HUX HOJU(DOHUYECKOTO
NOTEHIMada U 0COOEHHOCTEN (PYHKIIMOHUPOBAHMSI B PA3JIMYHBIX KOMIIO3UIIMOHHO-
pEYEBBIX CTPYKTYpax.

B ocHoBe AUCCCPTAINOHHOI'O HMCCIICAOBAHUA JICKUT ‘[)360‘{&51 THMITIOTC34a,

COrJIaCHO KOTOpOM TapTUTYPHOCTHh CJIEAYyeT paccMaTpuBaTh Kak HauOoliee
KPYIHYIO  (YHKIIMOHATHHO-CEMAaHTHYECKYI0 TEKCTOOOPAa3yIIIyl0 KaTETOPHIO,
Oasupyromyrocs B paMkax X T Ha ONIO3HUIIMU TOYCK 3pSHUS CyOBEKTOB PEUH U/UIU
BOCHIPUATUS «MOHO(POHHS VS TOJU(OHUS», WU HEMOCPEICTBEHHO CBA3AHHYIO C
KaTeropuei eIbHOCTH TEKCTa, a TAKKE C IPYTMMU TEKCTOBBIMU KaTETOPHSIMHU.

Teoperuyeckas 11IeHHOCTb pabOThl. MHOTOACTIEKTHBIN aHAN3, MPOBEAEHHBIN

B HCCJIEIOBAHUH, TO3BOJIMJI YCTAHOBHUTH TEKCTOOOPA3YIOIIYIO POJIb KaTeropuu
NapTUTYPHOCTH, OOHAPYXKUTh €€ KOPPEeJSIMI0 C JAPYTUMH  TEKCTOBBIMU
KaTeropusiMH, MOCTPOUTHh Ha 0a3ze aHIVIMICKOTO PErMOHAJIBHOIO poMaHa MOJENb
KaTerOpul MNApTUTYPHOCTH, BBIIBUTh M CUCTEMATU3MPOBAThH CIELHUPUUECKUE,
XapaKTEPHBIE TOJBKO ISl PETHMOHAIBHOIO XYJIO0’KECTBEHHOI'O TEKCTA, CPEICTBa
aKTyaJIM3aluy KaTerOpUabHOTO 3HAYEHUSI TAPTUTYPHOCTH.

Ha 3ammuTy BBIHOCSTCS CICAYIOUIME MOJOKCHMS:

1) [TapTuTypHOCTH ~ MPEACTABISAET  COOOW  (PYHKIMOHAIHHO-CEMAaHTHUCCKYFO
KaTeropui0 TEKCTa, OCHOBAHHYIO Ha OMIO3UIIMKU TOYEK 3pEHUsI CYyOBEKTOB peUH
U/WIU BOCIPUATHS «MOHO(DOHUSA VS nosuponus». CiuieTeHrne pa3auyHbIX TOUEK

3p€HUA UMCCT MCCTO B XYAOXKXCCTBCHHOM IIPOMU3BCACHUU oe3 pacCIICHUA €T0
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Ha OTJEJIbHBIE YAaCTH, C COXPAaHEHHWEM ITOBECTBOBAHMS KakK €QUHOTO 1enoro. B
OTHOILLIEHUHM XYJIOKECTBEHHOTO TEKCTa MOXHO KOHCTATHPOBATh HAIWYUE
KAaUECTBEHHOTO W KOJUYECTBEHHOTO B3aUMOJCHCTBUS TOJIOCOB Pa3IMYHBIX
CyOBEKTOB peur u/miu BochpusTus. K Thmam KadyecTBEHHOTO COOTHOIICHUS
rOJIOCOB CIIEAYET OTHECTU KOHTPACTHBIE, KOMIUIEMEHTAPHBIE 1 UMUTALIMOHHBIE
OTHOILICHHS TaPTUI NEPCOHAKEN U ITOBECTBOBATEIIS.

2) CpeactBaMH  BBIP@KCHHUS KAaTETOPUU TAPTUTYPHOCTH B AHTJIOS3BIYHOM
XyIOKECTBEHHOM TEKCTE CIY>KaT SI3bIKOBBIC E€JIUHMIIBI PA3HOTO YpPOBHS.
DoHETHYECKHE CHUTHAIBI TApTUU TEpPCOHaka MPEICTABICHbI B TEKCTE
aHTJIMMCKOTO PErMOHAIIbHOTO poMaHa 3aUKCUPOBAHHBIMU Ha TIHUCHME C
MOMOIIBI0  TPaQOHOB  OCOOCHHOCTSMHM  TMEPCOHAXHOTO  JUAJIEKTHOTO
npousHomeHus. CUrHajzaMyd CMEHBI TOJIOCA BBICTYNAIOT TAaKXKE MOJAIbHO-
OLICHOYHBIE CJIOBa, OJMUTETHI, YIMOTPEOJECHUE OIPEACIIEHHOTO apTUKIIS,
aHaopuUECKHil MOBTOP MecTOMMEHUH. Vcmonib3oBaHME BOCKIMIIATENIBHBIX U
BOIIPOCUTEIFHBIX TPEIJIOKEHUI B HECOOCTBEHHO-TIPSIMOM pEYH, CMEHSIOIINX
KOHCTaTUPYIOIIUE MOBECTBOBATEIbHBIE MPEANIOKEHUS, TPU3BAHO MAPKUPOBATH
MApTUI0  TIEPCOHAXa. XapakTEepHbId T'pPaMMAaTUYECKMU IPUEM  CMEHBI
MEePCIIEKTUBBl TOBECTBOBAHMUS — uepe/loBaHHE HakJIoOHeHHH. COBOKYMHOCTh
YCTAHOBJICHHBIX B  XYJOXECTBEHHOM  TEKCTE€ CYOBEKTHUBHO-MOAAIBHBIX
3HAYEHUH JaeT BO3MOXKHOCTh €r0 MIPOUTECHUS IO TapTUTYPE.

3) B pervoHanbHOM TEKCTE€ K BBIMICIICPCYUCICHHBIM CPEJICTBAM BBIPAKCHUS
MapTUTYPHOCTH CJEAYET Takke J00aBUTh HMCIOJIb30BAHHUE AUATICKTU3MOB IS
BBEJCHUSA TMAapTUU TNepcoHaxa. Pacuupsis BIMSHUE 30HBI TIeposi Ha
OKPY)KAIOUIMKA  TOBECTBOBATENIbHBIM  KOHTEKCT, JHAJCKTHBIE  €IUHHUILIbI
CIIOCOOCTBYIOT ~ YCTAHOBJICHHIO CEMAaHTUYECKOH COOTHECEHHOCTH  MEXIY
pPa3HBIMU THUTNAMH KOMIIO3UIIMOHHOTO WICHEHHsSI TEKCTa U O00eCIeYnBAIOT
LEJTOCTHOCTh XYJ0KECTBEHHOTO TEKCTa. B pernoHanbHOM poOMaHe, HapsAIy C
sTHOTrpaduYecKOr (PYHKIMEH, MUATECKTU3MBI BBITIOJHSIOT KOMIO3UIIMOHHYIO
GyHKUIHIO, KOTOPYKD MOXHO paccMaTpuBaThb KaK YacTHBIA  ciydaid
TEKCTO0Opa3yrolie PyHKIMU KaTeropun NapTUTYPHOCTH.

4) [TpUMEHUTETBPHO K TEKCTY AHTJIMHCKOrO0 pPErHoOHAJIbHOTO pPOMaHa XapakTep

B3aUMOJICHCTBUSA PA3JIUYHBIX KaTeropwii, mpeactaBieHHbIX B Buuae PCII,
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BO3MOYKHO OIKCAaTh, OMUPAsCh HAa MPUHIMUIT BKIIOUYEHHOCTU: WHKOPHOPUPYS
JPYTUE TEKCTOBBIE KATETOPUU U COCTABIISAS C HUMHU €IMHCTBO B paMKax TEKCTa,
NapTUTYPHOCTh SBJISIET COOOW HamOoJiee KPYMHYIO KaTerOpHuio. Y CTAaHOBJICHHAS
HAMU HMEpapXusi TEKCTOBBIX KATErOpHUM IMO3BOJSET MOCTPOUTH BEPTUKAIBHYIO
MOJIEJIb aHTJIOSA3BIYHOTO XY0’KECTBEHHOI'O TEKCTA.

[IpakTHyeckas IEHHOCTb IMPOBCACHHOI'O HCCICAOBAHUA 3aKIHOYAaCTCA B

PEJIEBAHTHOCTH €ro pPe3yibTaTOB s y4eOHBIX KYpCOB IO TEOPETUUYECKOM
rpaMMaTHKE ¥ CTUIMCTUKE aHTIUHCKOTO S3bIKA, UCIUILUIMH TI0 BEIOOPY, BKITIOYAS
OXBaTHIBAIOIINE AUAXPOHHWIO AHTIMHCKOTO $3bIKa, a TaKKe CIeIKypca 10
JUHTBUCTUKE TekcTa. [IoMHUMO 3TOrO, TMOJyYeHHBIE B XOJC aHalW3a JaHHBIC H
dbakTHIeCKuil MaTepruag MOTYT OBITh HCIOJB30BaHBI HA CEMUHAPCKUX 3aHATHSAX,
MOCBSIIIEHHBIX ~OCHOBHBIM  HAINpAaBJICHUSM COBPEMEHHOW JIMHTBUCTUKH, U
MPEnoJIaBaTeNIsIMU MPAKTUYECKOTO Kypca aHTJIMMCKOTO S3bIKa HAa 3aHATHSIX IO
aHATMTUYECKOMY YTCHHIO.

Anpobarus. Pe3ynbrarsl Hcciaea0BaHUs OBLIN MPEICTABICHBI M 00CYKICHBI
Ha MEXIYHApOIHON KOH(MEepeHIuHU «JIMHIBUCTUYECKUE OCHOBBI MEKKYJIBTYPHOU
kommynukaruuy (Hmwkuauit Hosropox, 2003, 2005, 2007, 2010), Ha cekuuu
«TekcT ® JUCKYpC Kak OOBEKThl TyMmMaHUTapHbIx wucciegoBanuin» Xl
MexayHnaponHoi koHpepeHIMH 10 (YHKIIMOHATBLHOM JMHTBUCTHKE <«SI3BIK U
mup» (Snra, 2006), Ha MeXIyHaApOJHOW HAYYHO-TIPAKTUYECKON KOH(pepeHuuu
«TeopeTrueckue u NpUKIaJAHBIE BOIIPOCH HAyKW U 0OpazoBanus» (Tambos, 2013),
Ha 3acegaHuu Kpyrimoro crona «AKTyadbHbIE BOINPOCHI JHAXPOHUYECKON
muareuctukn»  (Hwxuuit  Hosropon, 2014). Marepuansl  auccepranuu
oOcyxnmanuch Ha 3acefaHusix kadenapsl anriuiickoi ¢umonorun ®I'BOY BO
HI'JTY um. H.A. JoGpomto6oBa. 1o Teme nuccepramuu omybnukoBado 13 crarteid,
B 4YHCJI€ KOTOPBIX TpPH — B PEICH3UPYEMBIX W3JAHUSAX U3  CIIHCKA
pexomennoBanHbix BAK MunucrepcTBa oOpazoBanus u Hayku PO.

Co0oTBETCTBHUE COACPKAaHUA AMCCCPTAllMM  TIACIIOPTY CHCIIMAJIBHOCTH.

HaCTO}IIHCC HCCICAOBAHMEC BBIIIOJIHCHO B COOTBETCTBHM CO CICAYIOIIKUMU

nyHkTamu nacrnopta cnennanbHocTh BAK10.02.04 — «I"'epMaHCKue S3bIKAY:
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- UCCJIeI0BaHUE OCOOEHHOCTEW MCIOJB30BAHUS COMOCTABJICHUM Ha pa3HbIX
YPOBHSIX, BBISIBICHUE OCOOCHHOCTEW BOCIPUATHUS, YIIOTPEOJIECHUS U 0COOCHHOCTEN
MCITIOJIb30BAHUS B PA3HBIX SI3bIKOBBIX OOIIHOCTSIX;

- CUHTaKCUYECKHA CTpOH, OCOOCHHOCTH CTUIIUCTHYECKOTO BO3JICUCTBUS U
HKCIIPECCUBHBIX CPEJICTB AHTJIMMCKOTO S3bIKA;

- ICTOPUYECKUE OCOOCHHOCTU PA3BUTHS aHTJTUHUCKHUX JUATEKTOB.

Crpykrypa pabotsl. PaboTa cocTOUT U3 BBECHUS, TPEX TJIaB, 3aKIIOUEHUS U

OoubmmorpaduIecKoro CrmcKa.

Bo BBeaeHuu QopMynupyroTCs LEeNIM W 3aJa4d  UCCIEOBaHUS,

00OOCHOBBIBAETCS AKTYaJbHOCTh BBIODAaHHOM TEMbl UM TMpeAMETa HU3Yy4YEHUH,
TEOpETHYECKasi W MPAKTUYECKas 3HAYUMOCTh pPaOOThI, MPHUBOASTCS OCHOBHBIE
IIOJIO’KEHMS], BBIHOCUMBIE Ha 3aILUTY.

B nepBoil riaBse IMpCaACTAaBJICH aHAJIN3 O6HII/IX ACIICKTOB BbIACIICHUA

KaTGFOpHP'I TCKCTAa B paMKaX pa3JIMYHBIX TCOPCTHYCCKHUX IIOAXOJO0B K HM3YUYCHHIO
TCKCTaA.

BTODaH TJIaBa ITOCBAIIICHA npo6neMe ITOJIHUITIO3MIMOHHOCTH ITOBCCTBOBAHUA B

IPO3aUYECKOM XYJ0’KECTBEHHOM TEKCTE, paccMaTpuBaeMoil Ha 0a3e aHTJIMHCKOTo
pPETMOHAIIBHOTO poMaHa. M3ywarorcs pasnuuHble MOJEIM «TOYKU 3PEHHS»
CyOBbEeKTa MOBECTBOBAHUS, YTOUHSETCS XapaKTep B3aWMOJICHCTBUS TOYEK 3pPEHUS
pPa3IUYHBIX CYOBEKTOB PEYU M BOCHPHUATHUS B MOJU(DOHUYECKOM XYA0KECTBEHHOM
TEKCTE, BBIABISIOTCS  CleUU(PUUECKUE CpEeACTBAa peaju3allid  KaTeropuu
NapTUTYPHOCTH B AHTJIMHCKOM PErMOHATBHOM pOMAaHeE.

B Tperbed rjaBe MNPOBOAMTCS AaHAIU3 KATErOpUM MAPTUTYPHOCTHU

XyHA0KECTBEHHOIO TEKCTa B CBETE TEOPUHM IIOJSA, BBIABISIETCS XapakTep
B3aUMOJECUCTBUSA  TAKUX  TEKCTOBBIX  KAaTErOpUH, Kak  TEMIIOPAJIbHOCTD,
JIOKIBHOCTb, MEPCOHAIBHOCTD, AEUKCUC, MOJAIIBHOCTh, HHTEPTEKCTYaJIbHOCTbD, C
KaTeropuen MapTUTYPHOCTH, YCTaHaBIIMBAKOTCA 30HBI IepeCceueHUs
COOTBETCTBYIOIIUX TEKCTOBBIX CETOK, MPEaiaracTcsi MOJIeh TEKCTOOOpasyromen
KaTeropuu MapTUTYPHOCTH, COCTABJIICHHAas Ha OCHOBE H3YyYE€HUsI TEKCTOB
AHTJIMHACKUAX PETMOHAIBHBIX POMAHOB.

B 3aknroueHnu IMPHUBOAATCA OCHOBHBIC PE3YJIbTAThI paGOTbI, ONpCaACIIAIOTCA

BO3MOZKHBIC IIEPCIICKTHBLI JIAIbHEMIIIEr0 UCCIEI0BaHMSI.
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I'naBa nepBasi. [IapTUTYPHOCTH KaK CBOMCTBO XYy/I05KECTBEHHOI'0 TEKCTA

1.1. TekeT CKBO3b NPU3MY PA3JINYHbIX HCCIEA0BATEIbCKUX MOIX0/10B

[Ipobiiema u3ydeHUsI TEKCTA, a TAKXKE OMPEACIICHUS €r0 KOHCTUTYTHUBHBIX
CBOMCTB SIBJISIETCS OAHOU M3 aKTyaJIbHBIX MPOOJIEM COBPEMEHHOM JIMHTBUCTUKH.

Ha  coBpemeHHOM 3Tame  cpeau  MPUOPUTETHBIX  HANpPaBJICHUU,
pa3pabaThIBa€MbIX  JIMHTBUCTUKONW TEKCTa, MOJXXHO BBIICIUTH HM3yYCHUE
MapagurMaTUKU XyJ10KECTBEHHOTO TEKCTa, UCCIEA0OBAHUE €T0 aHTPOIOLEHTPU3MA,
W3y4YCHUE TMOJUMO3UIIMOHHOCTA TOBECTBOBAHMSA, a TAKXKE€ MOJAIBHOCTH
XYA0KECTBEHHOTO0 TEKCTAa, HHTEPIPETALIMIO CEMAHTUKH XY 0KECTBEHHOTO TEKCTA,
U3YYEHHE €TO0 C MO3UIUI TEOPUU pePEepEeHIINH U JP.

CIIO)XHOCTh ~ CTPYKTYPHOM, CEMAHTUYECKOM W  KOMMYHUKATHUBHOUN
OpraHu3alyy TEKCTa, COOTHECEHHOCTh XYA0KECTBEHHOIO TEKCTAa KaK KOMIIOHEHTA
JUTEPATYPHO-3CTETUUECKOM  KOMMYHUKAIlMM C aBTOPOM U  UHTATENEM,
00YCJIOBJIEHHOCTh JEUCTBUTEILHOCTHIO M 3HAKOBBINM XapakTep JieKaT B OCHOBE
pa3HOOOpa3HBIX HATIPABJICHUH B €70 U3YUYCHHH.

B nocnennee Bpems n1Ba HarpaBJieHHs 3apEKOMEHIO0BaIM ce0sl Kak HanboJsee
MEPCIEKTUBHbIE. DTO AHTPOINOLIEHTPUUYECKUA TOAXOJ K M3YYEHUIO TEKCTa,
0a3uPYIOMMIACST HA COOTHECEHHOCTH «aBTOP — TEKCT - YUTATENb)», U KOTHUTUBHBIH,
paccMaTpUBAIONIMK ACTIEKT COOTHECEHHOCTH «aBTOP — TEKCT — BHETEKCTOBas
NeSATEILHOCTDY, SBISIONMIUICS HaWMMEHee pa3padOTaHHBIM, TMPEIOIararoIui
CO3/laHl€ KOTHUTUBHOM Teopuu Tekcta [badenko, 2004: 20].

[TepcrieKTUBHOCTh pa3pabOTKU 3TUX HAMpaBICHUN OOYCIIOBIICHA MPEXIE
BCEr0 TEM, YTO MPHUHLHUI AHTPOMOIEHTPU3MA, MOJIPA3yMEBAIOIINI BHUMAHHUE K
YEJIOBEKY KaK TBOPYECKOM, CO3MIAIONIEH JIMYHOCTH, CTAJl OCHOBOIIOJIATAIOUIMM B
TYMaHUTAPHBIX HayKaX B IIEJIOM M B HayKax (HUIOJIOTMYECKOTr0 IHKIA, B
YaCTHOCTH.

C xonma 90-x rr. mponuioro Beka HaOMIOAaeTcss TEHACHIMS K COMMKEHUIO
KOTHUTOJIOTUY KaK Hay9HOTO HaIpaBJICHUS, 00hEIMHUBIIETO MOJ] CBOMM HAYaJIOM

JOCTHNKCHUA (1)I/IJIOCO(I)I/II/I, MNCUXOJIOTHH, TCOPHUU HCKYCCTBCHHOI'O HWHTCILICKTA,
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JMHTBUCTUKH W aHTPOIIOJIOTHH, U Happatoyioruu. [locnenuss npeacrasiser cooon
HAYYHYIO JAMCUMIUIUHY, W3YYalollyl0 MOBECTBOBAHHE B IIEJIOM, M CTaBUT Mepen
co00M 3a71auMl BBISIBJICHUS OOLIUX YEPT pa3IMYHBIX HAPPATUBOB, OMPEACICHUS HX
JUCTHUHKTOPOB, CHCTEMAaTH3allid 3aKOHOB CO3JIaHUSI U Pa3BUTHUS HApPPATHUBOB.
[lonsiTue «HappaTUB» SABISIETCS CETOJHA  KJIIOYEBBIM IS BCEX  HAyK
T'YMaHUTApHOTO UKJIA, 4TO MOPOXKAACT ero MHOTOYHUCJICHHbIE
pa3HONMCUUIUIMHADHBIE ~ TOJKOBaHMS M 00OCTpseT  mpoOieMy  €ro
TEPMUHOJIOTHYECKOTO OIpPEACNICHUs U TMOUCKa OOBEKTUBHBIX METOJOB aHANM3a.
OcobeHHO OCTpO AaHHas MpobJiieMa CTOUT MEpe]i OTEYECTBEHHOM JIMHTBUCTUKOM
HappaTHhBa. B cBoro ouepenp, S36IKOBEABI CTPEMSTCA K 00bETMHEHUIO JOCTHKCHUN
JBYX 3THX BEAYIIUX TMapaJurM COBPEMEHHOI'O0 TYMAaHUTApHOTO 3HAHUS B OOIIYIO
KOTHUTHBHO-THUCKYPCHUBHYIO TApaJUTrMy aHTPOIOICHTPUYECKON JIMHTBUCTUKH, B
KOTOPOM «KaXKJiasi SI3bIKOBAsl €MHUIIA WM KAaTErOpusi CTPOUTCS Ha TEPECeUCHUU
TpeOOBaHMH KOTHUIMK M KoMMyHuKanuu» [Kyopsikosa 2001: 8-9]. B mocnennee
BpeMsi HMHTEpeC K OTOW HayKe aKTUBHU3HPYETCS CpPEAH  POCCHUCKHX
muteparypoBenoB [Bomnoxosa 2005, Troma 2001], nunarsucroB [Ilamydesa 1996,
1999], couunonoros, ¢punocodoB u ncuxonoros, xots, no Muenuto JI.B. Tarapy,
«TIPOIECC HAppaTUBU3AIMU HAYKH M OOIIECTBEHHON JXKM3HU HAET HE CTOJb
3ametHo» [Tarapy, 2009]. CoBpemMeHHbIE Hay4HbI€ M3BICKAHUS  HOCST
MEXIUCIUIUIMHAPHBIA ~ XapakTep W HE  OTPAaHWYCHBI  MPUHIIMITIAMH
CTPYKTYPQJIUCTCKOM ¥ KOMMYHUKAaTHBHOW Teopuu HappatuBa. OHHM BBOJSAT
HappaTUBHYIO MPOOJIEMAaTUKy B cpepy KOTHHUTHBHOW JUHTBUCTUKH. OOIUM IS
CMEXHBIX HAayYHBIX AUCIUIUIMH — HApPaTOJOTHMH KaK TCOPUHU IMOBECTBOBAHMS M
JMHTBUCTUKHA TEKCTa — SIBJSIETCS OOBEKT MCCIICOBAHUS — TEKCT W, B YACTHOCTH,
XYJI0)KECTBEHHBIN TEKCT.

[ToHsiTHE «TEKCT» MCHOJIb3YeTCS B JMHTBUCTHKE JIsi 0003HAuYEHUs JI000TO
OTPBIBKA, JIFOOOW TPOTSKEHHOCTH, KOTOPHI 00pasyeT eawHoe Ienoe. T[eKCT
MOKET M3Yy4aThCsl KaK MPOLECC U KaK MPOAYKT pEeYeBOM JIeaTeNbHOCTH. B cBs3M ¢
MHOT000pa3reM MOAXOJ0B K OOBEKTY HCCIENOBAaHUS O CHX MOpP HET €IUHOTO

06H.ICHpI/IH$ITOFO OIpCACICHUA TCKCTA.
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Omnpenenenue Tekcta, nannoe U.P. Manpnepunpim, peacrapisiercst Haubosee
eMKHM: «TeKcT — 3TO0 ImpoW3BEAEHUE PEUYETBOPUYECKOTO Ipolecca, oOaaaaroniee
3aBEPILICHHOCThIO, OOBEKTUBUPOBAHHOE B BHAE IUCBMEHHOIO JIOKYMEHTA,
IIPOU3BENIEHUE, COCTOSAIIEEe U3 Ha3BaHUs U psijia 0COObIX eauHMIL (CBEpX(pa30oBBIX
€AUHCTB), OOBEAMHEHHBIX pPA3HBIMU THUIIAMU JIEKCUYECKOW, TpaMMaTUYECKOH,
JIOTUYECKOH, CTUJIMCTUYECKOM CBA3U, UMeEonIee ONPENICIICHHYIO
LEJIEHANPABICHHOCTh U IParMaTu4ecKyro ycTaHoBKY» [["anbnepun, 1981: 18].

JUIsL JIMHTBUCTHUKM TEKCTa CYIIECTBEHHBIM SIBJIIETCS BOIPOC O TEKCTE Kak
npouecce. B 3ToM ciyyae BO3HUKAeT HEOOXOAMMOCTh ydeTa OOCTOSTEIbCTB
OOLIEHUSI M XApaKTEPUCTUK KOMMYHUKAHTOB, TO €CThb TpeOyeTcs Mepexol K
KOMMYHUKATUBHOM MOJENW MPEACTABICHUS TeEKCTa. «TeKCT, MOrpyKEHHbIM B
CUTYaIMIO PeajbHOTO 001IeHus, ecTh Tuckype» [Kapacuk, 1998]. [lepponavaibHO
3TOT TEPMUH YNOTPEOISUICS MPUMEHUTEIBHO K MPOU3BEACHUAM YCTHOM pEyH, B
HACTOSAIIEE BPEMs HUCIOJIb3YETCSl Hapsily ¢ TEPMHUHOM «TEKCT» Ui 0003HAUYEHUs
MPOU3BEICHU I YCTHOU 51 MUCbMEHHOM peun. JIMHrBUCTHYECKHIT
SHUMKIIONEANYECKUI CJIOBAph TPAKTyeT JAUCKYpPC Kak CBSI3HBIH TEKCT B
COBOKYITHOCTH c AKCTPATMHTBUCTHUECKUMU — parMaTH4eCKUMH,
COLIMOKYJIbTYPHBIMH, TCUXOJOTHUYECKUMHU W Jp. (pakTopaMH, TEKCT, B3SATHIA B
coobITHitHOM acriekte [JIDC, anekTpoH. pecypce, 2008].

PasrpannuuBas 3tu  nousatua, E.C.KyOpskoBa u O.B. Anekcanapoa
YKa3bIBAaIOT, YTO TEKCT MOYKET TPAKTOBAThCS KaK JUCKYpPC TOJIBKO TOI/A, KOTJ1a OH
peabHO BOCIIPMHUMAETCS M NMOMAJAET B TEKYLIEEe CO3HAHUE BOCIPUHUMAIOIIETO
€ro 4YeJIOBEKa: «IO0J AUCKYPCOM CIIEYET MMETh B BUAY MMEHHO KOTHHUTHBHBIN
IIPOLIECC, CBA3AHHBIM C PEAIbHBIM PEYEHIPOU3BOJACTBOM, CO3JAHHEM PEYEBOIO
MIPOU3BEACHUS, TEKCT K€ SBIIAETCS KOHEYHBIM pPE3yJbTAaTOM MpOLEcca peyeBOr
JeSITEIbHOCTH, BBUIMBAIOIIMMCS B 3aKOHYEHHYIO (M 3a()UKCHUPOBaHHYIO) (OPMY».
[KyOpsixoBa, 2001]. Cpenu pa3inuuHBIX TPAKTOBOK TEPMHHA «TUCKYPC» HamOoliee
MPUEMJIEMBIM  TPEACTABIAETCS MOHUMAHUE JUCKypca KaK COBOKYITHOCTHU
pPEUYEMBICITUTENBHBIX JIEHUCTBUI KOMMYHUKAHTOB, CBSI3aHHBIX C UX MEHTAJIbHBIMU

npolieccamMu, KOTopble 00pa3oBaliuCh B Ipoliecce AUCKyccuu. [uckypc — 3To
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CBSA3HBIM TEKCT B COBOKYITHOCTH C 3KCTPAJIMHIBUCTUUECKUMHU — IPArMaTHYECKUMH,
COLIMOKYJIbTYPHBIMH, TCHUXOJOTHYECKUMH U Ap. (aKTopaMu, TEKCT, B3SATHIA B
COOBITUITHOM  acIleKTe, pedb, paccMaTpuBaemasi Kak IleJIeHalpaBICeHHOE
COLIMAJIbHOE JIEWCTBUE, KaK KOMIIOHEHT, YYaCTBYIOIIMN BO B3aWMOJCUCTBUU
Jro/Iel B MEXaHU3MaxX MX CO3HaHMs (KOTHUTHBHBIX Mpolieccax). JucKype sBIseTCs
OoJyiee MIMPOKUM MOHATHEM, 4YeM TeKCT. OJHAKO TEKCT Ha TOPSJIOK CIIOXKHEE
JUCKypca, TaK Kak BKJIOYAET B C€Osl AJIEMEHTbl KOMMYHHMKAllMM U CUTHAJIBI UX
nemmdpoku  [Crpartuituyk, 2006: 8]. XyHd0KEeCTBEHHBIH TEKCT SIBISETCA

pe3yJIbTaTOM JUCKYpCa.

1.2. TIIpoG.iema HOMEHKJIATYPbI TEKCTOBBIX KaTeropuii

[locneqnue necsATUNETUST B JMHTBUCTHUKE O3HAMEHOBAHBI IOSBICHUEM
3HAYUTEIHLHOTO KOJIMYECTBA PadOT, aHATU3UPYIONIUX Pa3IUYHbIe CBOMCTBA TEKCTA
B (yHKIHMOHAJIHHO-CEMAaHTHYECKOM,  MParMaTuuyeckoM, KOTHUTHBHOM U
MICUXOJIMHTBUCTUYECKOM acmnekTax. B 93Toil cBsiz3u OecClopHYI0 3HAYUMOCTH
npUOOpeTaeT YTOUHEHHE HOMEHKIIATYPhl TEKCTOBBIX KaTETOPHIA.

B mmpokom cMmebicie, si3pIKOBasi KaTeropusi MpeacTaBisieT co0oi o0yro
IPYIIY S3BIKOBBIX JIEMEHTOB, BBIJICTSIEMYIO HA OCHOBAHUHM HEKOTOPOTO MPU3HAKA,
Kakoro-amoo odmero cpoiictea [JIDC, 2008: 1955].

TpynHocTH BBIACICHUS U KJIacCHU(UKAIMKM KAaTErOpUil TEKCTa CBSI3aHBI BO
MHOTOM C TE€M, YTO «TEKCT CO37acT OCOOYI0 MaTepHaIbHYIO MPOTSKECHHOCTHY,
MOCJIEIOBATEILHOCTh CBSI3aHHBIX MEXAY COOOM MpeiokKeHn, 00pa3yrommux
ompeJiesIeHHOe ceMmaHThuuyeckoe mnpoctpaHcTBo [KyOpskosa, 2001: 72], xoTopoe
JIOMyCKAaeT peaju3aliio B COCTABJISIONIMX €ro 3JIEMEHTaX HOBBIX 3HAYCHUH,
W3BECTHBIX KaK «CYIIECTBYIOIIME B CHUCTEME B JIATEHTHOM COCTOSHUU JIMOO
nopoxkjaaemble koHTekcToM» [TypaeBa, 1986: 10]. Kareropun tekcra, oTMeyaer
3.4. TypaeBa, He COBNAJAIOT C KATETOPUSMH MPEAJIOAKEHUS U BOSHUKAIOT BMECTE C
TEKCTOM KaK CHCTEMOM BBICIIErO paHra U «OTpakaroT ero HamboJiee oOuue u
CYIIIECTBCHHBIC TPU3HAKH W TPEJCTABISIOT COOOW CTYNEHBKH B TO3HAHWH €TO
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OHTOJIOTUYECKUX, THOCEOJIOTMYECKUX M CTPYKTYPHBIX IMpHU3HaKoB. OmnucaHue u
U3yYEHUE  KATeropuii  TEKCTa  MpeArnojaraeT  Kak  TaKCOHOMHUYECKHE
(knaccuuKalMOHHBIE), TAK U KBATU(PUKATUBHBIE UCCIETOBaHMSD) [TaM xke, c. 80].

EamHoro MHEHMST O COCTaBE€ TEKCTOBBIX KaTErOpHil HET, AUCKYCCHOHEH
BOIPOC 00 OCHOBax KJacCU(UKALKUK JaHHBIX KaTErOpUajbHBIX NPU3HAKOB,
OTCYTCTBYET YHU(ULMPOBAHHAS TEPMHUHOJIOTHSL.

B  aHrnos3plYHOM JIMHTBUCTHUYECKOM TPAJWIMU TEPMHH «KATETOPHUSD)
(category) wdamie Bcero ymnoTpeOiseTcss He NPUMEHUTENIBHO K  KilaccaMm
B3aMMOMCKIIIOYAIOIIMX 3HAYEHUH, a MPUMEHUTEIbHO K (POPMAJBHBIM KilaccaM
CJIOB M codeTaHui cioB. B cBs3u ¢ atum B.A. [InyHrsH npemyiaraer nepeBoauTh
Ha PYCCKHH S3BIK TEPMHMH «category» KakK «KJIAcC CIOB» WIM «4acTb PEUM».
[IpyHATOMY B OTEYECTBEHHOM  JIMHIBUCTHYECKOM  HAYKE  IOHATHIO
IpaMMaTHYECKOM KaTE€ropuu, 10 MHEHHIO MCCIIEN0BATENS, TOYHEE COOTBETCTBYET
AHTJIOA3bIYHBIN TEPMUH «functional categoriesy, BBEJCHHBII B
TEPMHUHOJIOTUYECKANA  anmapaT TeHepaTMBHOM rpammatuku B 1980-x  rT.
[[Tayursa, 2011: 10-11].

C BHegpeHWeM B 00pa3oBaHUE COBPEMEHHBIX  MYJIbTUMEIUHHBIX
TEXHOJIOTUH IIMPOKOE NPUMEHEHHE B MPOLECCE MOCTUKEHUS JIMHTBUCTHYECKHUX
JTUCIUIIMH HaXOMST JAOCTHXKEHUS KOoprycHoW JuHrBUCTHKM [Harens, 2008: 54].
B bpuranckom Hanmonansaom Kopmyce (The British National Corpus) tepmusst
«text categories», «categorization» OTOXIECTBISIOTCS HE C TOHATHSIMH,
OTpaXarolMMHU MPUCYLIUE ONPEEICHHON IPYIINE TEKCTOB MOCTOSIHHBIEC MPU3HAKH,
a ¢ CaMUMHM THIaMU TE€KCTOB WJIA OTAEJbHBIMU >KaHpaMU. TEKCTOBbIE KaTerOpHH
NOJIPA3JIEISAIOTCS Ha YCTHBIE (JIMAJIOTH U MOHOJIOTH) U TucbMeHHbIe. [lociennue, B
CBOIO Ouepelb, pacnajaloTcsi Ha «HEMyOJIMKyeMbIe» - «HENpo(pecCHOHAIbHbIE
MACHMEHHBIC TEKCTB» M «IIYOIHKyeMBbIe» : TEKCThI HAYUHBIX CTATEH, HOBOCTHBIX
penopraxeid u ap.: «The ‘Miscellaneous published’ category includes brochures,

leaflets, manuals, advertisements. The ‘Miscellancous unpublished’ category

! 31ech U Janee, eciau He YKa3aHo OTAEIbHO, IEPEBOJ ¢ aHIMHCKoro Mou. — A.C.
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includes letters, memos, reports, minutes, essays. The ‘written-to-be-spoken’
category includes scripted television material, play scripts etc.» [BNC, 1. Design of
the corpus]. [IpumeuarenbHO, 4T0 B HarmoHambHOM KOPIyCe PYCCKOTO SI3bIKA MPH
TaK Ha3bIBAEMOW METapa3METKe TEKCTOB, BXOSIIUX B HETO, UCIIOIL3YETCSI TEPMUH
«mmapametpsl Tekctay (Cp. mapamerpsl Tunojorun TtekctoB y JILI'. babenko
[baGenko, 2004: 47-51]), uto, Ha HAIII B3TJIAI, IOMOTaeT N30eXaTh KOHTAMUHAIIUN
B PYCCKOSI3BIYHOM TEpMHUHOJIOTHYEeCKOM amnmapate. [Ipu co3gaHuu «macnopra
TEKCTa» YUUTHIBAIOTCS TAKUE MapaMeTPhbl TEKCTA, KaK >KaHp, TUI TEKCTa, XPOHOTOI
TEKCTa JI1 XYJIOKECTBEHHBIX TEKCTOB; M THUI TEKCTa, TeMaTuka Hu cdepa
(YHKIIMOHUPOBAHUS TEKCTa MJI HEXYJ0XKECTBEHHBIX TEKCTOB [HanuoHanbHbIN
KOPITyC pycCKOTO sA3biKa. [TapamMeTpbl TEKCTOB].

AHamm3upyst CTpykTypy bpuranckoro kopmyca, I'. AcToH wucnone3yer
TEPMUH «THI TEKCTa» «as a neutral one which does not imply any specific
theoretical stance». I'. Acton yka3siBaeT, uto Kiaccudukanus TekctoB B Kopmyce
OCHOBaHa Ha JKCTPAIIMHTBHCTUYECKHUX KpuTepusix: «where/when the text was
produced, by/for who, what it is about — rather than “internal” ones based on its
linguistic characteristics» [Aston, 2001] (o xareropusix Tekcta B Kopmyce wu
paznmnuusx tepmuHosiornun Ttakke cm: JI.C. MyxoptoB [Moukhortov, 2002]).
Takolt pakypc pacCMOTpPEHHUSI MOXET OBITh OOYCIIOBJIEH KOMMYHUKATHBHBIM
MOJXO/IOM CO3JaTeNiell Kopiyca K mpoOjieMe TEeKCTa, a TaKkKe OpHEeHTAlMel Ha
IMPOKUM KpyT mosabp3oBareneu Kopmyca.

B To e BpeMsi B OTAENbHBIX pabOTax OTEUYECTBEHHBIX HCCIEI0BaTENeH
JUHTBUCTUKA  TEKCTa TaKXe OTMEYEHO CTpeMJIeHHe K  000COOJIEHUIO
AKCTPAJIMHIBUCTUYECKNX Karteropuil Tekcta. Tak, O.H. KombiToB Ha3biBaer
HKCTPAIMHTBUCTUYECKUMHU KATErOpUsIMH TEKCTa TMPU3HAKU, HE TOBOPSIINE
HampsIMyl0 O  SI3BIKE KAk TaKOBOM, HO «IPSIMO  peJIeBAaHTHBIC A
JMHTBUCTUYECKOTO MpeacTaBieHust o Tekcre» [KombiTos, 2011: 155]. K TakoBbIM
JAHHBIN S3bIKOBE IPUUUCISET OOIIMPHBIN CIIMCOK BEChbMa Pa3HOPOJIHBIX CBOMCTB
(cM. TabnMIy HHXKE), CUMTAs KAHP BAKHEWIIMM M3 HUX. Ha Hamr B3risn, aBTOp

TPAKTYCT PA3JIUYHBIC OHTOJOIMYCCKHUEC IMPHU3HAKHN TCKCTa CIMIOIKOM IIMPOKO. Ecau
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MOXHO COTJIACHTBCSI C TIPEACTABICHHEM UIEHHMOCTH KakK OOIeHayIHOU
KaTErOpUU COOTHOIIEHUS YacCTH U LIEJIOTO, TO MO MOBOAY MPUYMUCIICHUSI CBI3HOCTH
TEKCTa K HKCTPATMHTBUCTUYECKUM KaTEropusM aBTOP HE MPUBOJUT YOS IUTEIbHBIX
n0BOJIOB. Ha3wiBasi CBA3HOCTH OOIICHAYYHOW, B IIMPOKOM CMBICIEC, JIOTHYECKOU
kareropuerd, O.H. KombeIToB, MO CyTH, CBOJHWT €€ peaau3aluio B TEKCTE K
ABJICHUSIM YUCTO JIMHTBUCTHYECKOTO MOPSANKA: «HA FPAMMATHUYECKOM YPOBHE 3TO
BHYTPUTEKCTOBBIE  CKPEMbl: COIO3BI, aHadoOphl; HA COACPKATCILHOM -
MHTEPTEKCTyaJIbHbIE CBSI3M, KOHHOTAMM <...>, E€IUHCTBO BHYTPUTEKCTOBOTO
CTWJISL U MIOBTOPBI CTHWJIMCTHYECKUX NpueMoB» [Kombrtos, 2011: 155-156]. [lanee
CleAyeT KOHCTaTUpPOBAaTh, 4YTO 3HAYalIUMECs B 3TOM JKE€ PEECTpe KaTeropuu
cakpaibHOro-npodaHHoro W 3na-6yara, OyAaydd OOIEITUYECKUMH, BBIXOJST
JaJIeKO0 3a pPaMKH JIMHTBUCTHYECKOIO OMNHCAaHUS TEKCTa, SBISSACH CKOpee
dbakTopamu, onpeaesONMMU aBTOPCKYIO MO3UIINIO HA YPOBHE 0TOOpa SA3BIKOBOTO
MaTepHaa, HeXelI COOCTBEHHO KaTeropruaibHBIMU MPU3HAKAMU TEKCTA.

N3 BbIIENAEMBIX HEKOTOPHIMH SI3BIKOBEJAMHU DKCTPATTMHTBUCTHYECKUX
napaMeTpoB TEKCTa [JIsi HAIIero MCCIEAOBAHUS AHTJIMHUCKUX PErHOHANIbHBIX
pPOMaHOB HaWOOJBIIYI0 PEJICBAHTHOCTb HMEET KAaTeropusi COIMOJIOTUHYHOCTH,
kotopyto JI.I'. babeHko mpeacTaBiseT Kak CBS3b TEKCTA C AIOXOM, COIMATIbHBIM
YCTPOMCTBOM 0OIIIECTBA M CIIOCOOHOCTH BBITIOJIHATH COLMANIbHBIE (YHKIIUU
[babenko, 2004: 42-43]. MEHHO COLIMOJOTHUYHOCTh PETHOHATIBHBIX TEKCTOB, MX
ocTpas colMajbHasi TeMaThka W 371000 HEBHOCTh OOECIIEUMBACT MM OOJIBIIYIO
MOMYJISIPHOCTh M BOCTPEOOBAHHOCTH Ha MPOTSKEHUU JITTUTEITLHOTO IMEPUO/IA.

B oTHomeHunm KareropuajbHBIX CBOMCTB TEKCTa B 3apyOekKHOU
JUHTBUCTUKE TMPUHATO OPUEHTUPOBAThbCS Ha mOpemioxkeHHole B 1981 r.
B. lpeccniepom u P. ne borpangoMm «cranmapTel TekcTtyaibHOCTH» (the seven
standards of textuality), B pa3psa KOTOPBIX BXOOST KOTIe€3usl, KOT€PEHTHOCTD,
WH()OPMATUBHOCTh, TMPUEMJIEMOCTh, HWHTEIMOHAIBHOCTh, CHUTYaTUBHOCTH U
UHTEpTEeKCTyalbHOCTh [Beaugrande, 2000, 2004]. DOTtu cBoMCTBa TeEKCTa
CUHMTAIOTCSl 00SI3aTEIHHBIMU: €CJIM TEKCT HE COOTBETCTBYET XOTsI ObI OJHOMY W3

«CEeMH CTaHJIapTOB», OH HE BBIMOJIHAET CBOI0O KOMMYHUKATUBHYIO (QyHKIHIO («the
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text will not be communicative») [Beaugrande, 2002]. Bcnen 3a [Ix. Cepnem
P. ne borpanag u B. Jlpecciep, MNOMUMO «KOHCTHUTYTHBHBIX MPUHIIUIIOBY
(yKa3aHHBIX CEMH CTAaHJAPTOB), BBIACISIIOT «PETYJIATUBHBIC IPUHIIUITBI
(«regulative principles that control textual communication rather than define it»).
K mocneguum  npuuucisior  3ddextunocts  (efficiency), sddextHOCT
(effectiveness) u ymectHocTh Tekcta (appropriateness). ITox 3p¢peKTHBHOCTHIO
nonnmaercs cBoero poma KIIJ[ Texcra — «its use in communicating with a
minimum expenditure of effort by the participantsy. DddekTHOCTH TEKcTa
U3MEpSETCSl CTENEHBI0 €ro BO3JCHCTBHS Ha ajpecara MpPU  BBIOJHEHUU
KOMMYHUKATUBHOM 3aJadyd. YMECTHOCTb TEKCTa OINpPEIEIACTCS COOTHOIIECHUEM
OKpPY>KEHHSI TEKCTa U CPEACTB pealiu3allid €ro OCHOBHBIX CTaHAAPTOB [TaMm Xe].
Kak cnenyer w3 mnpencrasieHHoi tunosiorun, P. e borpann m B. Jlpeccnep
pa3nuyaloT BHYTPEHHUE (KUMMAaHEHTHBIE») CBOMCTBA TEKCTa KaK OObEKTa
JIMHTBUCTUKH u BHEIIIHUE, IparMajJMHTBUCTUYECKHE, napaMeTpbl
KOMMYHHKATHBHOW CHUTyallud, TpeOymomue TakKe NPUBICYEHHUS JTaHHBIX
IICUXOJIOTMH U KOTHUTUBUCTUKHU.

Cpenn  OTEYECTBEHHBIX AaBTOPOB TMPAKTHUECKH T€ JK€ KPUTEPHUH
TEKCTyaJIbHOCTH BBIJIEIISIOTCS E.C. KybpsixoBoii, N00aBIISAIONICH K
BBIILICTIEPEUNCIICHHBIM ~ a/IpECaTHOCTh,  LIEJICHANpPaBIEHHOCTh U, BCIEO 32
T.M. HukonaeBoil, mpOTsKEHHOCTh. [IoMMMO 3TOTO B IepeyeHb XapaKTEPUCTHUK
tekcta E.C. KyOpsikoBa BKIIOYaeT OTAEIBHOCTh, (OPMATbHYIO U CEMaHTHUYECKYIO
CaMOJIOCTaTOYHOCTh, TEMATHUYECKYI0  OMpPENeJICHHOCTh H  3aBEpPIICHHOCTh
[Ky6psikoBa, 1997: 19].

CaMblil 3aMeTHBIN BKJIJ B OTEUECTBEHHYIO Pa3pabOTKy T€OpUU TEKCTa, Ha
Haw B3msia, BHec WM.P. ['anbriepyH, KOTOpBIM NpPEMJIOKWII Ha3blBaThb CBOMCTBA,
OOBEKTUBHO TMPHUCYIIUE MPABUIBHO IMOCTPOCHHOMY TEKCTY, TIpaMMaTHUeCKUMU
KareropusiMu Tekcrta. [1og «mpaBUIBHBIMU TEKCTaMI» HCCIEA0BATENb MpeaIaraet
MOHUMATh TEKCThI, B KOTOPBIX COOJIOJEHBI CIEAYIOIINE YCIOBUSA: COOTBETCTBUE
COJIEp>KaHUs TEKCTA €r0 Ha3BaHUIO (3aroJIOBKY), 3aBEPIIEHHOCTD [0 OTHOIIECHUIO K

Ha3BaHHIO, JUuTeparypHas O6pa6OTaHHOCTB, XapaKTepHasa JJIA JaHHOT'O
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(YHKIIMOHAJIBHOTO CTWJISl, HaTU4Me CBEPX(Pa3OBbIX E€IUHHI], OO0bETUHEHHBIX
pa3HbIMM, B OCHOBHOM  JIOTMYECKMMH  THIIAMU  CBS3W,  HaJIU4He
L[EJICHAINPABICHHOCTH U MPAarMaTU4eCcKoil yCTaHOBKHU. [IpaBUIIBHOCTB, 10 MHEHUIO
N.P. 'anpniepuHa, JaeT BO3MOXKHOCTh HEKOTOPOW (opMaM3alu TEKCTa B
npejenax, JOMycKaeMbIX OOJIBIIUM pa3HooOpasueMm TekcToB [["anbpnepun, 1981:
24-25].  Hyxno  otrmetuth, uto MW.P.Tampnepun  TOJNKyeT  TEpMHUH
«rpaMMaTUYECKHE KaTErOpUM» B LIMPOKOM CMBICIIE, OTHOCS BCE BHIWICHSIEMBIE UM
KaTeropuu TeKcTa (CM. TaOJMIy) K T'paMMaTHYeCKUM Ha TOM OCHOBAaHUH, YTO
«KaXaas U3 HUX npezcTaBiset kiace popm» [[anpiepun, 1977: 524].

3.51. TypaeBa momuepkuBaeT YHUBEPCAJIbHBIM XApaKTEp KaTErOpUM TEKCTa
BHE 3aBHCUMOCTH OT 5I3bIKa, HA KOTOPOM CO3/1aH JAHHBINA TEKCT, U HE3aBUCUMO OT
Tumna Tekcra. [lo ee MHEHMIO, «E€AUHCTBO YHUBEPCAIbHO-TIOHATUMHOIO acHeKTa
(Hanmu4Me HEKOEro apXUTUIIAa) COUETAETCs C Pa3IMuUsIMU B KOHKPETHOM S3bIKOBOM
BOIUIOLIEHUH, TaK KaK OHO OIPEAENSIeTCs] CHUCTEMOW M HOPMOM KOHKPETHOIO
a3bikay [Typaesa, 1986: 81].

Onnako, cornacHo W.P. T'anpniepuHy, HE Bce KaTeropHalibHbIE NPHU3HAKU
MPUCYIIHU JTIFOOOMY TEKCTY M «HE BCEr/Ia OCO3HAIOTCS KaK HaJUYECTBYIOIIHME JIaXKe
TaM, IJIe OHU 00s3aTelbHbl». Takue KaTeropuu, Kak peTpoCHeKLUs/IPOCTIEKIINS,
MOJATEKCT, MAPTUTYPHOCTh, SBISAIOTCS (DAKyJTbTaTUBHBIMU M CBOWCTBEHHBI JIUIIH
OTJIEJBHBIM THUIIAM TEKCTa. Tak, KaTeropuu, BBbIAEISEMbIE B HAYYHBIX TEKCTax,
OTJIMYAIOTCSA OT KAaTETOPUM, BBIIEISIEMBIX B XYJ0KECTBEHHBIX TEKCTaX IO COCTaBY
M XapakTepy CpeACTB BbIpaxeHud. s Hay4yHOW TIPO3bI, CTPEMSAIIEHCS K
OJIHO3HAYHOCTH  BOCHPUSATHS, HE XapaKTepHbl KATErOpuu TMOJATEKCTa H
NapTUTYPHOCTHU, KOTOpBIE, B CBOIO OYEpedb, CIOCOOCTBYIOT MHOKECTBEHHOCTHU
WMHTEpHpETaluid XyJO0KECTBEHHbIX TEKCTOB. B TO e Bpems cpeicTBaMu
BBIPDAKECHHSI KaTEropui XyJ0KECTBEHHOTO TEKCTa, IOMUMO JIEKCUYECKUX U
IrpaMMaTUYECKUX €IUHHUI, MOTYT OBITh CTUJIMCTHYECKHE M KOMIIO3HIIMOHHBIC
npuemsl [["anbnepun, 1981: 23].

B cuny cBoeil moiau(pyHKIMOHATBHOCTH S3bIKOBBIE CPEICTBA CIOCOOHBI

OAHOBPECMCHHO YYAaCTBOBAThL B BLIPAXKCHHHN Pa3JIMYHBIX KaTeFOpI/Iﬁ TCKCTA.
20



3.4. TypaeBa orMmeuaet, yTo Npu POPMUPOBAHUHU KATETOPHUI TEKCTa HAOIIOAACTCS

IercTBUE

JIBYX

B3aMMOO0OYCIIOBIICHHBIX

IIPUHIUIIOB -

CEMAaHTHYCCKOI'O

KOHTHHYYMA, TO CCTb HCIIPCPBLIBHOCTU 3HAYCHUA, U KAYCCTBCHHOI'O CBOGO6paSI/I51,

CMBICJIOBOM TMCKPETHOCTH S3BIKOBBIX siBNieHUM [ TypaeBa, 1986: 83].

O606HI€HHO€ MpCaACTABJICHHUC O KOHLCIINHUAX OTCUCCTBCHHLBIX aBTOPOB, YbU

TPpydbl, KaK HaM KaXXCTC:, HanOoJIee TOKa3aTeJIbHEI B IUIAHE p33pa60TKI/I

KAaTErOpUaJIbHOM MOJENIA TEKCTA,

TaOJIULIBI:

MOXHO IIOJIYYUTb U3 HH)KerHBOI[I/IMOﬁ

ABTOD

Ol'[peI[eJICHI/Ie TCKCTa

HomMmeHnknaTtypa TeKCTOBBIX
KaTeropui

N.P. 'anbniepun

«Tekct — 2310
pEYETBOPUECKOTO
oOnanaroiee 3aBEpPILICHHOCTBIO,
00BEKTUBUPOBAHHOE B BUJIE
MMUCbMEHHOTO JIOKYMEHTA,
MIPOU3BE/ICHUE, cocrosliee u3
Ha3BaHUA M psifa OCOOBIX €IUHHUII
(cBepxdpa3oBbIX €INHCTB),
O0OBEIMHEHHBIX PAa3HBIMH  THUIIAMU
JIEKCUYECKOM, rpaMMaTHYECKOU,
JIOTHYSCKOM, CTHJIMCTHYSCKOMN CBSI3H,
HMeEIolLIee ONpEJIETICHHYIO
1eJIeHANIPaBICHHOCTh u
[IparMaTU4ecKyro ycTaHOBKY» [1981:
18].

IIPOU3BE/ICHUE
npoiecca,

Konunenuus 1977 r.
CTpyKTYpHBIC KATETOPHUH:
WHTErpalusi, CleTICHHE,
peTpPOCIEKIUS, MPOCIEKINS,
MapTUTYPHOCTh, KOHTUHYYM
CeMaHTHYECKHE KATCTOPHH:
WH(OPMATUBHOCTH, TITyOUHA
(TIOATEKCT), MPECYNIO3UIIHS,
nparMaTmka.

Konnenuus 1981 r.
DopMaTbHO-CTPYKTYPHBIS
KaTeropuu:
MH(OPMATUBHOCTb,
YJICHUMOCTb, KOT€3Hs,
KOHTHUHYYM,

aBTOCEMAHTHUS OTPE3KOB TEKCTA,
peTpocIenusi, MPOCIEKIIU

CopepxaTelbHBIC:
MOJIaJIbHOCTh, HHTETPAIINS,
3aBEpIICHHOCTh
TekcT — «HeKoe yIopsI0YeHHOE OcCHOBHBIE MIPU3HAKU
MHOKECTBO MPEeAJIOKEHUH, | CBA3HOCTH M IeJIbHOCTH
3.41. Typaesa, 00BETMHEHHBIX pasnuyabiME | CTPYKTYpHBIE KATETOPUH
1986 . THUIAMU JIEKCHYECKOM, JIOTHYECKON M | CIIETUICHHUE, WHTETpanus,
rpaMMaTHYeCKON CBSI3U, CIIOCOOHOE | Mporpeccus/cTarHanus,
nepenaBath onpeneneHHbIM o0pasom | ColepikaTenbHbIE

OpPraHM30BaHHYIO W HaIIPaBJICHHYIO
nHpopmanuto. TeKcT ecTh CI0XKHOE
nenoe, (YHKIHOHHpYIOUIEE  Kak
CTPYKTYpPHO-CEMaHTUYECKOE
enuHcTBOY» [1986:11].

(KOHILIENITYAILHBIE) KATETOPHUU.
o0pa3 aBTOpa, Xy/10’KECTBEHHOE
MIPOCTPAHCTBO U BpEMS,
UH(POPMATUBHOCTH,
MPUYHMHHOCTH, MOJAIBHOCTb,
IMOJITCKCT
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JLI". baGeHnko,
2004 r.

TexcT - «3TO CIIOBECHOE
XyJI0)KECTBEHHOE MIPOU3BEJICHUE,
MPEACTABIISAIONICE peanu3auio
KOHIICTIIIMM aBTOPa, CO3JAHHYIO €ro
TBOPYECKUM BOOOpaKEHUEM
WHIUBUAYAILHYI0 KapTHHY MHpa,
BOILJIOIICHHYIO B TKaHH
XYyJI0)KECTBEHHOTO TeKCTa  TpH
TOMOIIA 1eJICHAPABICHHO

OTOOpaHHBIX B COOTBETCTBUU C
3aMBbICJIOM SI3BIKOBBIX CPEICTB <...>,
U aJpeCOBaHHOE YUTATEII0, KOTOPBIN
UHTEPIPETUPYET €ro B COOTBETCTBUU
C COOCTBEHHOM COLIMAIIBHO-
KyJIbTypHOU KommneTeHuuen» [2004:
46].

OcHoBa YHUBEPCAITbHBIX
KaTeropuil TeKcTa — HeJbHOCTh
(11eJIOCTHOCTD) M CBA3HOCTD
IlenpHOCTL (IUIAH COMEPIKAHUA)
00ecrneuynBaroT:
UH(POPMATUBHOCTH,
WHTETPATUBHOCTb, XPOHOTOII,
00pa3bl aBTOpa U IEPCOHAKA,
3aBEPIICHHOCTh, MOJAIBHOCTbD,
AMOTHUBHOCTb, IKCIIPECCHBHOCTb.
Ces3HOCTh  (IUIaH _ BBEIPAKSHMS )
«JIOTMOJHSAETCS»  KAaTErOpUSIMU
MPOCMICKIIMNA, PETPOCICKIIUNA H
YJIEHUMOCTH.

Taxxe GUrypUpYIOT:
a0bcoIroTHAS
AHTPOIIOIEHTPUYHOCTb,
COIIMOJIOTHYHOCTD,
JTUAIOTHYHOCTh, Pa3BEPHYTOCTH,
[OCJIEIOBATEILHOCTD,
HAIPSDKEHHOCTh, 3CTETUYHOCTD,
00pa3HOCTB,
WHTEPIPETHPYEMOCTD,
CTAaTHYHOCTh M JHHAMHUYHOCTB,
WHTEPTEKCTYAIbHOCTD.

O.H. KonpiToB,
2011 r.

«TeKCT — ATO CII0XKHOE COOOIIEHHE,

IIPOU3BEICHUE BepOATBHBIX
JJIEMEHTOB, YCTHBIX WIN
IIMCBMCHHBIX, KOTOPOC

XapaKTEepPU3yeTCsl MHOTOYpPOBHEBOM
CBSI3HOCTBIO, TPUETUHCTBOM CBOMX
COJIepKaTENIbHBIX, KOMIO3ULIMOHHBIX
u BBIPA3UTEIbHBIX CTOpOH,
COILIMAJIbHOW 11€JIEHANPABIEHHOCTHIO,
MparMaTU4eCcKOM  YCTAHOBKOW M
OTHOILIEHUEM aBTOpa K
coobmaemomy» [2011: 157].

[Tpu3Hak u ri1aBHOE TpeOOBaHHE
TEKCTa — EeJbHOCTD.
DyHIaMEHTAIbHEBIC
TEKCTa:

aJipecaHT - aJpecar,
XPOHOTOTM, COOBITHE, AKTAHT,
JTUKTYM — MOJTYC.
OKCTPaJIUHIBUCTUUCCKUE
KaTeropuu:

JKaHp, UH(HOPMATHUBHOCTb,
YJIECHUMOCTh, CBSI3HOCTD,
T€3aypycC, KOHTUHYYM,
AKCIPECCUBHOCTb,
HUMIIPECCUBHOCTb,
MOJIM3HAKOBOCTD U JIp.

KaTeropuun

ITonpasnenenue KaTeropum Ha (bopMalIbHO-CTPYKTYPHBIE U
COJZIEpKATENIbHBIE UCCIEN0BATEIN CUMTAIOT BECbMa YCIOBHBIM, TaK KaK KaTErOpUU

TCCHO B3aNMMOCBsA3aHbI U UMCIKOT U q)OpMaJIBHYI-O, H COACPIKATCIbHYIO CTOPOHEIL.
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E.1O. CtpaTuiiuyk cuutaetr HeOOXOAUMBIM Pa3inyaTh MOHITUSL «TEKCTOBOM
U «TeKcTooOpasymwmiei» kareropuu. [lo ee MHEHHUIO, TEKCTOBOM KaTeropuewn
MOXHO CYUTaThb TE€ CBOMCTBAa, KOTOPbIE pEAIU3YIOTCSI HAa YPOBHE TEKCTa:
KOJINYECTBEHHOCTh-KAYE€CTBEHHOCTh,  BEXJIMBOCTh, ITPUYMHHO-CIEACTBEHHOCTD
uap. K TekcTtooOpasyrommm KaTeropusM, KOTOpPble CaMH Y4YacTBYIOT B
MIOCTPOEHUM  TEKCTa,  CIEAYET  OTHECTH  CBSA3HOCTh,  IEPCOHAJIBHOCTb,
TEMIIOPATBHOCTH, JIOKAJTBHOCTh, MOJIATBHOCTE U Ap. [CTpatuituyk, 2006: 9-10]. 13
sroro ciueayer, uro E.}O.Crpatuiiuyk, paBHO Kak W MHOTHUE Jpyrue
MCCIIEI0BATEIN, OCTABJISAET CIIMCOK TEKCTOBBIX KATETOPUN OTKPBITHIM.

Oynkuuto TekctooOpazoBanuss C.I'. UnbeHKO CTaBUT B 3aBUCUMOCTb OT
«MOBEACHUS CUHTAKCUYECKUX CTPYKTYpP B TEeKCTe». « CHHTaKCHUYECKas CTPYKTYpa,
numer C.I. MibeHKO, CTaHOBUTCSA CTUMYJSATOPOM B PAa3BUTHM TEKCTOBBIX
kareropuit»  [Mneenko,  2003:  363].  TekcrooOpazytomass  (QyHKIUsS
CUHTAaKCUYECKUX CTPYKTYp B paMKaxX [JaHHOW KOHUEIMIMH BBICTYMAeT B JBYX
Pa3HOBHUJHOCTSIX, OJHA W3 KOTOPbIX — AaBTOCTHUMYJUpPYOIIAass QyHKUHS —
OPOUCTEKAaeT W3 TOro, 4TO, pealn3ys CBOE€ COOCTBEHHOE 3HAYCHHE,
CUHTaKCUYECKAasl CTPYKTypa CIIOCOOCTBYET «JIBXKEHHIO TEKCTa» M aKTyaJIUu3UpyeT
ONHY W3  TEKCTOBBIX  Kareropui. Bropas —  ceHcTUMyImMpyromas
TEeKCTOOOpasyromas (PpyHKIUS — SBISETCA CICACTBUEM B3aUMOJEHCTBUS JaHHOU
CUHTAKCUYECKOW CTPYKTYpbl C JApyruMu. Tak, Hampumep, CHHTAKCHYECKUU
napaieIn3M B TEKCT€ MOXKET BBICTYNAaTh CBOCOOPA3HBIM «CBS3BIBAIOIIUM
cpeactBom» [Ttam ke, c. 364]. IlpeacraBnsiercs, 4TO JaHHAas TPAKTOBKA
TEKCTOOOPAa3yIOIIEr0 NOTEHIINAJIA I3bIKOBBIX €IMHUI] CBOJIUTCS MTPEUMYILIECTBEHHO
K JOCTYIHBIM HaONIOJCHUI0O Ha MAaKpPOYpPOBHE TEKCTa CHHTarMaTHYECKUM
OTHOLICHHUSIM MEXKIYy CHUHTAKCHUYECKUMU CTPYKTYpaMH M COBEPIIEHHO HE
YYUTHIBAET POJb JIEKCUYECKUX, MOP(POJOTUYECKUX, BU3YaTbHO-TPAPUUECKUX H
JIPYTUX CPEACTB B (POPMUPOBAHUM MAPATAUTMATUKU (BEPTUKAIBHOW MPOEKIIHH )
TEKCTa.

AHanu3upysl pazinuHble KateropuanbHbie Moaenu tekcra, O.H. KonbiToB

MNpUuXoauT K BbIBOOY, 4YTO (I)YH,ZI&MGHT&HBH&SI KaTeropusda TCKCTa JOJIKHA
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COOTBETCTBOBATh «TPUEIUHOMY TPEOOBAaHUIO»: «OBITH OJJHOBPEMEHHO CPEICTBOM
KOMIO3UTUBHOCTH (LIEJIBHOCTH M CBSI3HOCTH), TMOJIEM M «pabodyeil» enuHuuen
aHann3a Tekcray [Komerros, 2011: 151].

[IpakTHueckn BCE HCCIEAOBATENN BBIIEISAIOT CBSI3HOCTh M LEIBHOCTH B
KauecTBe OCHOBHBIX NMpHU3HAKOB Tekcta. M3 ompenenenusi texcra JI.I'. babenko
ClIelyeT, 4YTO €€ KaTreropuajibHas MOJEJIb TEKCTa OpPHEHTHpOBaHAa Ha
XyJoxxecTBeHHBIH TekcT. LlenbHOoCTh Tekcta JI.I'. babeHKO COOTHOCHT C IMIaHOM
COIEpKaHMs, [MONUYEPKUBAsi, UTO LEJIbHOCTh B 3HAYUTENBHOM CTENEHU
NICUXOJIMHIBUCTUYHA U «OOYCIIOBJIEHA CTPEMJICHUEM YHUTATENs, JEKOIUPYIOIIETro
TEKCT, COECJUHUTh BCE KOMIIOHEHTBhI TEKCTa B €IMHOE Lenoe». CBA3HOCTb, IO
MHEHUIO aBTOpa KOHIIEMIMH, Oojee JMHIBUCTHUYHA, TaK Kak oOOyCJIOBIIEHa
JMHEWHOCThIO KOMIIOHEHTOB TEKCTa M BBIPAXKAETCSd HAa YPOBHE CHUHTAarMaTUKU
CJIOB, MTPEIOKEHUH M TEKCTOBBIX (hparMeHTOB [babenko, 2004: 40-41].

Paccyxknmas O COOTHECEHMHM MLEIbHOCTH CO CBA3HOCTHIO, B.A. Jlykun
npeajiaraeT MmoApasiesiuTh BCE TEKCThI HA JiBa Kiiacca: 1) TEKCThI ¢ HEaAAUTUBHOU
LEJTBbHOCThIO (B TOM YHUCIIE, XyJ0KECTBEHHBIE) U 2) TEKCThI, LEIbHOCTh KOTOPBIX
paBHa NPOCTOM CyMME€ CMBICJIOB, COCTABIISIFOUIUX TEKCT (TEKCTHI PECTOPAHHOIO
MEHIO, pacrhopsiika JHs, pekuma paboThl mpeanpustus U T. 1.). Ha ypoBHe
JIOKAJIBHOM CBSI3HOCTH (KOTe3uH) 00a Kiacca TEKCTOB OJUHAKOBO HEAJUTHUBHBI,
YTO «OOYCIOBJIEHO CTPYKTYpPOW €CTECTBEHHOIO f3bIKa, TO €CTh HUX IMEPBHUYHOTO
KOJa, B KOTOPOM €IWHHUIIBI 0OOJiee BBICOKMX YpPOBHEH HE CTPOSITCS
HEIMOCPEJICTBEHHO M3 €IMHMI] MPEAIIECTBYIOMUX YPOBHEN». B XynokecTBEeHHOM
TEKCTE COJICp)KaHUE KaK 1eJ0e peBanupyeT Haj yactsamu [Jlykun, 1998].

B konuenumuu O.M. MockalnbCkoll I1€IOCTHOCTh (KOT€PEHTHOCTb) HE
OrpaHUYMBAETCS OO0JACThIO CMBICHA, & SBISETCS OAHOBPEMEHHO CMBICIOBOM,
KOMMYHUKATUBHOM H  CTPYKTypHO#l. CMBbICIOBasi  IEJIOCTHOCTh  TEKCTa
ONpeNeNaeTCs] €AUHCTBOM TEMbI, O] KOTOPOM MHOHUMAETCS CMBICIOBOE SIIPO

TEKCTAa, €ro «KOHACHCHUPOBAHHOC H O606HIGHHO€ COACPKAHUCH [MOCK&HBCK&H,

1981: 17].
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O.1. Mockanbckast yBSI3bIBA€T KOMMYHUKATHBHYIO LIEJIOCTHOCTh C TeMa-
pPEMATUYECKUM YJIEHEHUEM, YKa3bIBas, YTO «UEJOCTHOCTh TEKCTAa BBIPAXKAETCSA B
KOMMYHUKATUBHOM TMPEEMCTBEHHOCTH MEXJY €ro COCTaBISIOIMIUME» [TaM Ke,
c.21]. CrpykTypHass UEIOCTHOCTh BKJIOYAeT B Ce€OS BHEIIHUE CHUTHAJIBI,
«YKa3bIBAIOIIME HA TO, YTO OHHU MPEJCTABISAIOT COOON YaCTU OHOTO LIEJIOT0», U
00pa3yloT B COBOKYITHOCTH CTPYKTYpHOE €IuHCTBO. [IOBTOpBHI KIIIOYEBBIX CIIOB,
BKJItoYasi mepudpasbl 1 CHHOHUMHYECKHUE 3aMEHbI, CUTHAIM3UPYIOT O CMBICJIOBOM
LETIOCTHOCTH TEKCTa [TaM ke, ¢. 26-29]. B 1o ke Bpemsi, C MO3UIUU CTPYKTYPHOU
OpraHu3aliy, MOBTOP CIYKUT MEXaHU3MOM CBSI3HOCTH TEKCTA.

OTMeyass  «XyIOXKECTBEHHYI0  aKTUBHOCTb»  IMOBTOPOB B  TEKCTE,
N.A. [llupoBa MOAYEPKUBAET, YTO MOBTOP OTPAXKAET CUCTEMHOCTH CTPYKTYPHBIX
CBSA3EH, OmpenensieT KaYeCTBEHHOE CBOE0Opa3he TEKCTa, BHICTYIAET Ba)KHEHIINM
MPUHLUIOM €ro opraHu3aiuu. «CMBICIIBI, aKTyalu3upyeMble MOBTOPSIOMIMMUCS
eIMHuLaMu, popMHUpPYIOT 00bEMHOE, «cTepeockonuueckoe» BujeHue» [llluposa,
2007: 58]. TekcToBple MOBTOPHI HMEIOT HEMOCPEICTBEHHOE OTHOLIEHUE K
paccMaTpuBaeMOM HaMHM  KAaTErOpuM  MAPTUTYPHOCTH, TaK KaKk  4epe3
pPa3HOYPOBHEBBI MOBTOP MOKET OBITh PACKPBIT MEXaHU3M B3aUMOJACHCTBUS
A3bIKOBBIX E€WHHUIl PA3HbIX YpPOBHEW B Tekcre. [loBTOpHI ciyXaT cpeacTBOM
peanu3alMd  aBTOPCKOW  WHTEHIIMM, YTOYHSIOT TEMY  ITOBECTBOBAHUS,
aKTyaJIM3UPYIOT NEPLENTUBHBIA U UJICOJIOTMYECKUI TUlaH nepcoHaxa [Dunartona,
1992: 4-7, 18]. YyacTBys B MOCTPOEHUU BEPTHKAIHLHOTO Cpe3a TEKCTa, TTOBTOPHI
CrocOOCTBYIOT (D OPMUPOBAHMIO IIEJIOCTHOCTH mMpousBeaeHus. [lukimnueckuit
XapakTep Pa3HOYPOBHEBBIX MOBTOPOB B TEKCTE, MUAJEKTHKA 1LIEJIOT0 M YAaCTHOTO
npuBoasaT H.JI. aneeBy k wuaee WHCHONb30BaHUS «PEhICKTOPHON TEXHUKHU
TePMEHEBTUYECKOTO Kpyra» Juist nemmdpoBku cMbicioB XT [["aneesa, 1991: 12].

Cdopmymuposannsbiii @. [lneitepmaxepom B dhopme IByX KaHOHOB OOIIHIA
FEPMEHEBTUYECKNN 3aKOH KAacaeTCsl MapaJurMaTUYECKOro U CHHTArMaTU4eCKOIro
acneKkToB TeKcTonocTpoeHus. CorjaacHO MepBOMY, TPaMMAaTHUYECKOMY KaHOHY, BO
BHEILHEM I10 OTHOLIEHHIO K TEKCTY F€PMEHEBTUYECKOM KPYre B KaueCTBE LIEJIOTO

BBICTYIIAET A3bIKOBas 00JAacTh, @ B Ka4e€CTBE YAaCTU - aBTOpCKas pedb (TEKCT),
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CMBICT KOTOPOW YTOUYHSIETCS U3 SI3bIKOBOM 00acTu, OoOIIeil aBTOPY M YUTATEISIM
[[Ineitepmaxep, 2004: 73]. Bropoil, MCUXOIOTUYECKUN KAHOH, COIJIACHO
KOTOPOMY CMBICH KaKJIOrO CJIOBa B KOHTEKCTE ONPEAEISIETCS €ro CBS3bI0 C
JPYTUMHU CJIOBaMHU, OOYCIIOBIMBAET CYLIECTBOBAHHWE T'€PMEHEBTHUUYECKOTO Kpyra
BHYTPU TEKCTA, I/I€ LIEJIBIM SIBIIAETCS KOHTEKCT, a 4acThIO - OTHAEJIBHOE CJIOBO,
peanu3yroniee BHYTPU TEKCTA CBOM OKKa3MOHAJbHbIE 3HaueHus [Tam ke, c. 30,
153].

PaccmarprBast BONpOCHl aHanM3a CEMAHTUKH BBICKA3bIBAHUS U LIEJIOCTHOTO
Tekcta, A.B. boHgapko yka3piBaeT Ha HEOOXOAMMOCTh pa3jinyarh IUIaH
collepKaHUsl U CMbIC] TekcTa. [loa mimaHoM coaepKaHus TEKCTa MOHHMAETCS
pe3ysbTaT B3aUMOACHCTBHSI PEUYEBBIX peaTU3alUil S3bIKOBBIX (JIEKCHUYECKUX H
rpaMMaTHYECKUX) 3HAYEHUM, BBIPAKECHHBIX CPEACTBAMHU JIAHHOTO  SI3bIKA.
[bongapko, 2001]. CmbIca TeKCTa CKIAABIBAETCS M3 B3aUMOJICHCTBUA ILJIaHA
COAEPKAHUS TEKCTa C KOHTEKCTYyaJbHOW, CUTYaTMBHOW W JHUHUKIONEIAYECKOU
unopmarmet [Typaea, 1986: 14] u MoOXkeT MEHSITbCS B 3aBUCHUMOCTH OT
HKCTPAJIMHIBUCTHYECKUX YCIOBUA KOMMYHHUKAlMM. PeneBaHTHOCTh TEKCTa IS
aKTyaJbHOW WM PEKOHCTPYUPYEMOW KOMMYHMKATMBHOW CHUTyallMd NpU3BaHa
OTpaXkaTb TEKCTOBAas KaTEropus CHUTyaTUBHOCTU. Henb3ss HE y4yuThIBaTh
3aBUCUMOCTb HMHTEPIIPETALUN XYJI0)KECTBEHHOIO TEKCTa OT BOCHPHHHMAIOLIETO
CO3HaHUSA, 4YTO ObUIO yOEIUTENBbHO NPOJEMOHCTPUPOBAHO B  padboTax
H.A. Cpebpsinckoii.  AHanmu3upyst  ydacTue  JIeHKTUYECKUX  MPOeKUUd B
dbopmupoBaHuM  mapaaurmMatudeckod  ocu  Tekcra,  H.A. CpeGpsiHckas
paccMaTpuBaeT  B3aMMOJECHCTBUE  OCHOBHBIX  CEMaHTHKO-COJEP>KATEIbHbIX
KAaTeropuil XyJOXECTBEHHOI'O TEKCTa - KaTEeropud Trepos, XpOHOTONAa U
HaOmonarena. McciemoBarenb TOPUXOAUT K  BBIBOJLY, UTO  aJleKBaTHas
MHTEpHpETalrs TEKCTa PEUUIIHEHTOM BO3MOXHA IPH Y4YE€T€ HE TOJBKO MECTa U
BPEMEHHU JIEMCTBHSI, HO U MECTa U BpEMEHHU BoclpusATusa Tekcta. C yBeImyeHueM
JMCTAHIIMM BOCIPUATHUS XYIOKECTBEHHOTO TEKCTa BO BPEMEHHM M IPOCTPAHCTBE
OTHOCUTEIBHO XPOHOTONA TEKCTa pa3HHIA B TOYKAX 3PEHUS YBEJIMYMBAECTCS U

MOKET CTaTh MPOTUBOMOJIOKHON TOM, KOTOpas 3ajioxkeHa aBTopoMm [CpebpsiHeKas,
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2005]. Ilpouecc BOCHPHATHS TEKCTAa TaKXE MOXET pacCMaTpuBaThbCs Kak
KOMMYHUKATHUBHBIM IpOLIECC, & HAMEpPEHHe ajpecara (YUTaTelsi) €ro MOJy4YuTh
OTPaXXEHO B TEKCTOBOM KAaTErOPUH MPUEMIIEMOCTH (BOCTIPUHUMAEMOCTH ).

Kareropun HWHTEpOPETHPYEMOCTH, CUTYaTUBHOCTM M IPUEMIIEMOCTH B
COBOKYITHOCTH PENPE3CHTUPYIOT TMCUXOJUHIBUCTUYECKUM ACIEKT BOCIPHUATHS
TEKCTa M COOTHOCATCS C ajpecaroM (udrareneM), B TO BpeMsi Kak
MHTEHIMOHAIBHOCTh COOTHOCHUTCS C aJpecaHToM (aBTopoM) Tekcra. Kak ciemyer
U3 CaMOro TE€PMHUHA, WHTEHIMOHAIBHOCTH MPEANOJIAracT HAJIWYUE aBTOPCKOU
uHTeHIMU. B TpaktoBke P. me borpanma m B. [[peccnepa MHTEHIMOHAIBHOCTH
IpeAcTaBiIsIeT cOOOM HaMepeHUWe MPOU3BOJIUTENS TEKCTa CO34aTh CBS3HBIA U
nenoctHeli TekeT [borpana, 2000]. B paborax OTEYECTBEHHBIX JIMHI'BHCTOB
MHTEHIMOHAIBHOCTh TPAKTYETCSI KAK CBOMCTBO/CIIOCOOHOCTH SI3bIKOBBIX 3HAYEHUM
y4acTBOBATh B peanu3anuu HamepeHuii aBtopa [Cockuna, 2009: 20].

JUIsi peanmu3ani CBOETO TBOPYECKOIO 3aMbICIa aBTOpP JMUTEPATYPHOTO
XYyJI0)KECTBEHHOTO TMPOU3BEICHHUS] HAMEPEHHO M IIEJICHANPABIEHHO OTOMpAET
HEOOXOJMMBIN CJIOBECHBI MaTepuall, 4TO CBUJIETEIILCTBYET «00 OIpeneIeHHOM
paKkypce aBTOPCKOTO MHUPOBOCHPHUSTHS», A AaBTOPCKOE CIOBO «CTAHOBUTCSA
pernpe3eHTaHTOM aBTopckoi uHTeHuum» [I[I{uposa, 2007: 66-67]. KoHedHbIM
pPE3yNbTATOM peau3aliKi aBTOPCKUX MHTEHIUHN, WM (OPMOIi X CYIIECTBOBAHMS,
C.H. Cockuna n E.C. X0oposibCKasi CYHUTAIOT TEKCTOBYI0 MOAAIBHOCTh. OCHOBaHUE
JUISl  COOTHECEHMS  MHTEHIMOHAIBHOCTH C  TEKCTOBOM  MOJAIBHOCTBIO
UCCJIEIOBATENN YCMATPUBAIOT B @HTPOIMOIIEHTPUYHOCTH XYI0KECTBEHHOTO TEKCTa,
TO €CTh B TOM, UYTO «YEJIOBEK SIBJISICTCA KOHEUYHOM OPTraHU3YIOLICH KAaTEropueu
TEKCTa KAaK Ha YpPOBHE CO3/aHUs (MHTEHUMH), TaK U HA YPOBHE BOCHPHSITHUS
(peueniun)» [Cockuna, 2009: 18-20].

[lenenanpaBieHHbIl OTOOp MpPEANONAracT OINPEACICHHYI0 MEepPCIEKTUBRY
BUJICHUS aBTOPOM H300pakaeMbiXx coObITHil. «HeBo3MoxHO 0 yem-1ubo
pacckasbiBaTh, - OTMEYaeT HeMeukuid Happatosior B. IlImuza, - HE mpumeHss K
0e3rpaHMYHOMY MHOXECTBY (PaKTOB OMPEICICHHON TOUKH 3PEHHS U OrpaHUYHBas

TEM CaMBbIM HX KOJIHYCCTBO. I/ICTOpI/IH CO34ac€TCA TOJIBKO 0T60pOM OTACIIBbHBIX
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AJIEMEHTOB U3 MPUHIUITHATIBLHO 0€3TrPaHUYHOTO MHOXKECTBA AJIEMEHTOB, MPUCYIIIHX
cooprtusiM»  [IlImua, 2003: 121]. Takum oO6pa3omM, TeKCTOBas KaTeropus
WHTEHIIMOHAIBHOCTA KOpPpEIUPYET € OOIEeCEeMUOTHYECKON KaTeropueil TOYKH
3peHUs, 0 KOTOPOU MOAPOOHO pedb MOWIET BO BTOPOH TIaBe JaHHOUW paOOTHI.

B Oosee mupokoM IUIaHE, WHTEHIMOHAIBHOCTh TPAaKTyeTCsl  Kak
«HAMPaBIEHHOCTh MEHTAJIbHBIX TPOIECCOB Ha OOBEKTHl W/WUIU CUTYyalluH,
HaxXOJSIINECs KaK BO BHEIIHEM MHUpPE, TaK U B CTPYKTYpE MOJIA OIbITAa JAHHOTO
uHauBUAa» [AnumypanoB, 2004]. PaccMarpuBasi KOppensiiud MEXIy 3HAUCHUEM,
CMBICJIOM M KOHIIENITOM B CBET€ KOTHUTHUBHOW JMHTBUCTUKH, O.A. AnumypazioB
NPUXOJUT K BBIBOJAY, UTO HWHTEHIMOHAIBHOCTh ABISETCA  «(aKTOpOM,
WHTETPUPYIONIUM 3HAYEHHUS U OTJICIIbHBIE CMBICIIOBbIE KOMIIOHEHTHI U JIEKAIUM B
OCHOBE TJIOOAJIBHOTO CMbICiIa» [TaM ke|. [Ipumedarensro, yto O.A. AnumypaaoB
MOJYEPKUBACT AKTUBHYIO POJb PEUMUIHEHTa (YUTATElNIs/CIyIIAoNIero) Mpu
KOHCTPYUPOBAHUU TJIOOAIBHBIX CMBICIIOB TEKCTa, TaK KaK UHTCHIIMOHAJIHHOCTD, B
€ro KOHIIEMIUMU, TMPEJACTABISIET CcOOOW HAMpaBICHHOCTh TMEPUENTUBHON U
MBICJIUTEIbHON aKTUBHOCTH, NPUCYIIYHO M TOBOPSLIEMY, M CIyIIAIOLIEMY.
HamnpaBieHHOCT, MMEET OMNpeNeSIeHHbIH BEKTOP — (DPOKYC WHTEHIMOHAIBHOCTH,
KOTOPBIN OMpENENseT, MoJ KakKuM yIioM CYOBEKT BOCIPHUATUS «BUIUT TOT HIIA
uHOM  mpenMer wiau  cutyammio» [Topocsn, 2005]. Touka ¢okyca
WHTCHIIMOHAJILHOCTH B  KOTHUTUBHOW JuHrBuUcTUKEe (Cp. TOYKAa 3peHus
aBTOPA/TIOBECTBOBATENII B HAPPATOJIOTHH) WIPaeT KIIOUYEBYIO pOJb TIpH
HWHTEpIIepTALUM XYA0KECTBEHHOTO TEKCTA.

[lIupokoe BuAEHHUE TEKCTa B paMKax KOTHUTHBHO-IUCKYPCUBHOMU
napagurmMel mo3posisiet, no MHeHuo M.A. IIlupoBoi, COXpaHUTh 3a KaTErOpUsIMU
TEKCTa CTAaTyC KPUTEPUEB TEKCTYaJIbHOCTH, aKIIEHTUPYET HMX 3aBUCHUMOCTH OT
BOCIIPUHUMAIOIIETO TEKCT CO3HaHUS U, TaKUM OOpa3oM, OTpHIAeT WX
MMMAaHEHTHOCTb. B 3TOil CBsI3M, KATETOPUM TEKCTA TPAKTYIOTCS HE KaK BHYTPEHHE
MPUCYIIIME €My CBOWMCTBA, a KaK PENPE3ECHTUPYEMBIE SI3BIKOBBIMH CpPEICTBAMU

KOTHUTUBHBIE TAPAMETPBHI, 3aBUCUMbIE OT MHTEpHpeTaTuBHON cutyauuu [Ll{uposa,

2007: 111].
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TpagunuonHo cuuTaeTcs, yTo JIOOOM YJIeH TOW WIM HMHOM KaTeropuu
JOJDKeH 0051aZlaTh COBOKYMHOCTBIO 00S3aTEeNbHBIX MPU3HAKOB; BCE YJICHBI
KaTeTOPUM PaBHbI, a TIPAHMIBI KATETOpPUA 4YETKO ouepumBarorca. OgHako
NOMOOHBIN TOAXOJ BPSA JIM YMECTEH IO OTHOLIEHUIO K TaKOMY CIIOKHOMY
MHOTOaCIIEKTHOMY SIBJICHHIO, KaK KaTeropuu Tekcra. [IpumeHeHune npuHIUIA
anIpoKCUMalUy MO3BOJSET NPUBJIEYb K ONHCAHUIO TEKCTa OJHO W3 KIHOUYEBBIX
MOHATHM KOTHUTUBHOW NapajurMsl — IPOTOTHUIL. [[IIOIOTBOPHOCTH MCIIOIB30BaHNUS
HOHATUSA «TEKCT-POTOTUI» (Cp. NOHATHE «IPAaBUIBHBIX TEKCTOB» [['ampnepuH,
2006: 25]) nns MOCTPOEHUS KAaTEropualbHOW MOJENH TEKCTa yCMaTpHUBAETCS
UCCIIEAOBATENIMU B TOM, YTO OHO «IO3BOJSET YYECTb Pa3MbBITOCTb,
HEOIIPEACIEHHOCTh U BO3MOYKHBI (baKkyJIbTaTUBHBIH XapakTep
TEKCTOOOpAa3yIIIUX  KaTeropuid, paBHO KaK M HX 3aBUCHUMOCTHh  OT
uHTepnpeTaTuBHOM cutyauun» [IHuposa, 2007: 121]. IIpororunuyeckas
OpraHu3anys KaTeropuajibHOIO MPOCTPAHCTBA JOIYCKAET HEPABEHCTBO €0
YIEHOB C TOYKHM 3PEHMsI HaJIW4Msg B HHMX XapaKTEPHBIX CBOWMCTB MPOTOTHIA -
rpajaluio MeHTPAIbHBIX U NepudepuitHbIX KaTeropuil. Takum oOpa3oM, TPOTOTHI
KATerOpUHM KaK €€ «IYYIIHi MpeACTaBUTENb B HauOOJIbLIEH CTENEeHU o0sanaer
HauboJiee 3HaUMMbIMH CBOMCTBAMU KaTETOPHH, B TO BPEMsI KaK pacrojiaratoiuecs
BOKPYI' Hero nepudepuiiHble 4jieHbl 00JaJal0T dTUMHU CBOWCTBAMU B MEHBIICH
CTEIIEHW», a HAJIM4YME OTUX CBOWCTB B KOHKPETHBIX TEKCTAX NPU3HACTCS
BapuaTuBHBIM [Tam ke, c¢. 111-114] (Cp. obGs3arenbHble W (DaKyIbTaTUBHBIC
TEKCTOBBIE KaTeropuu, corjiacHo HomeHnkinarype U.P. Iansniepuna).

[IpennpuHATHIN HaMU aHaIW3 KaTerOpUAJIBHBIX MOJEJIEW TEKCTa IloKasall,
YTO €JMHAas HOMEHKJIATypa TEKCTOBBIX KaTE€rOpuWid JO CHX IOpP HE YCTaHOBJICHA.
D10 00yCJOBJIEHO HE TOJBKO PA3IMUMUsIMHU B TEOPETUUECKUX MOX0/1aX K MpolaemMe
BBIJICJICHUS] OCHOBHBIX KOHCTUTYTHUBHBIX CBOWCTB TEKCTa, HO W MpoOIeMoi
nepeBojia TEPMUHOJOTUU C OAHOrO si3pika Ha apyroi (Cp. acceptability kax
MPUEMIIEMOCTb/ BOCIIPUHUMAEMOCTh/ HHTEPIPETUPYEMOCTD ). Pycckoszprunas
TEPMHHOJIOTHSL 7O cuX mnop He YyHudpuuupoana (Cp. aapecaTMBHOCTh Y

B.U. Kapacuka, aapecoBanHocTh B pabortax O.I1. BopoOseBoii, anpecatHOCTh -
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E.C. KyOpskoBo#i; wunterpamuto - W.P.[anbnepyHa W HHTETPATUBHOCTh -
JL.T'. baGeHnko, 1eapHOCTh/IIeNoCcTHOCTh TekcTa - JI.I'. babenko). MHorna maxe B
paMKax €IMHOW KOHIIEMIIMU COCTaB TEKCTOBBIX KAaTErOpUH MOXKET BapbHpPOBATH
(Cp. nepeuens kareropuii B padorax M.P. 'anbnepuna pa3HbIx JIET).

I[To wnabmopenusm W.A. Hluposoit, B 1990e rr. B JHMHIBUCTHYECKOU
auTeparype (UrypupoBalio MOpPsAKA MATHIECATH PA3IUYHBIX  TEKCTOBBIX
kateropuii [[I{uposa, 2007: 102]. PocT uncna BbIAEIsIEMbIX TEKCTOBBIX KaTEropuid
C.I'. Unbenko oObsacHseT TpeMs dakTopamu: 1) HajJelIeHHneM TEKCTa MPU3HAKaMH,
CBOMCTBEHHBIMU pEYM B I€JIOM, 2) HaApyUIEHUEM MPHUHIUINA COOTHECEHHOCTH
OOLIEro M 4YacTHOTO, 3) OpHEHTaluued Ha SKCTPATMHIBUCTUYECKUE (HAKTOPHI
[Mnbenko, 2003: 365-366]. Ilo celi AeHb CIMCOK KAaTEropuil TEKCTa MPOJ0JLKAET
NONOJHAThCA.  Pa3pabaThiBaeMble  HOMEHKJIATYPhl ~ TEKCTOBBIX  KaTEropui
MPEACTABIAIOTCA BEChbMa PA3HOPOAHBIMM M 3aBUCAT OT LEJIEH MPOBOAUMOIO
MCCIIEIOBAHMUSI.

B nmanHOM nuccepTallmOHHOM COYMHEHUW HE CTABUTCS 3a/ladya pPaclIupUTh
MHBEHTaph TEKCTOBBIX KaTeropuil. E€ 1embio sBIsieTcsl TOCTPOCHUE MOAENH OJHOU
W3 3HaAYalMXcsl B TIepeYHE KaTeropuil TeKcTa — MapTUTYPHOCTH, B €€

BBaHMOﬂeﬁCTBHH C APYI'UMH TCKCTOBBIMH KaTCI'OPUAMMH.

1.3. TlapTUTypHOCTH KakK CHOCO0 OpPraHu3alM  CeMAHTUYECKOIo
MPOCTPAHCTBA XyA0KecTBeHHOIro Tekcra (XT)
1.3.1. DBosouusi NOHATHA MAPTUTYPHON OPraHU3ALUM TEKCTA

TepMuH «IMapTUTypa» OpUILEN B JIUHIBUCTUYECKYIO HAYKY U3 MY3BIKH, /€
OH O3HA4YaeT COBOKYNHOCTb BCEX IAPTUH MHOTOTOJOCHOTO MY3bIKAJIBHOTO
IIPOU3BEACHUS.

Nnes mapTUTypHOCTH pEYEBOro MPOM3BEAEHUS Oblla  BBIIBHHYTa
B.I'. Aamonun B 1961r.: «PeanbHblil XapakTtep pedyeBOM 1enu <...> SBISIETCA
CIIO)KHBIM, KOMIUIEKCHBIM  OOpa30oBaHHEM, COCTOSIIMM M3 LEJOro  psna

HaJIETAIOLIMX JPYT Ha apyra JuHui» [Aamonu, 1961]. B.I'. AniMoHu nMeeT B BUIY
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MapTUTYPHOE CTPOCHUE AIIEMEHTAPHOTO MPE/JI0KEHHUS, KOT/1a TOBOPUT O TOM, YTO
B TPOIECCE Pa3BEPTHIBAHUS MPEAJIOKEHUSI B HETO OJHOBPEMEHHO BILJICTAIOTCS
MHOT000pa3HbIe 3HaueHUs. CI0KEHNE BCEX 3TUX 3HAYCHH, «COMPUCYTCTBYIOIINX
B €IMHOM aKKOPJIe PEYCBOM IIeTIH, M MHTEP(PEPEHIIHsI, CBECHUE MHOTOMEPHOCTH K
U3BECTHOMY €IWHCTBY TPOUCXOJMUT IIyT€M HAClauBaHUA TpPaMMaTHYECKHIX
3HAYCHUH Ha JIEKCUYECKOE», KOTOPOE SIBISETCS B MPEAJIOKEHUU CTEPKHEBBIM.
CnoxuBIIYIOCS TaKuM oOpazom MHOT'OCJIOWHYIO, «KOMILJIEKCHO-
Oatu3MaTuyeckyo» (OT rped. batys «riayOokuii»), CUCTEMY TIpaMMaTHYECKUX
3HAUYCHUW WCCJIENA0BAaTENhb Ha3BaJl IMAPTUTYPHBIM CTPOSHUEM PEYCBOW IICTIH.

[Aamonn, 1979: 21-22].

PacnipocTpaHsist NpyUHIMI MAPTUTYPHOM OpraHU3alMKM OT YPOBHS IPOCTOIO
IIPEVIOKEHNST 10 YpOBHA Tekcra, M.P. ['ambnepun yBsi3pIBae€T MapTUTYPHOCTH C
COOTHOILIEHHEM JIMHEWHOIO W BEPTUKAIBHOIO «pa3pe3oB TeKcTa». B crarbe
N.P. 'anbniepuna «I'paMMmaTnyeckue KaTeropuu TEKCTa» NapTUTYPHOCTH BIIEPBBIE
BHOCHUTCSI B pa3ps]l KaTErOpHil TEKCTa KaK CTPYKTypHasi KaTeropwus, BbIABIsIEMast
Ha OCHOBE HalM4Ms B TEKCTE€ JBYX BHUIOB HHGPOpPMALUMU: COAEpKATEIbHO-
(bakTyadbHON M COJEp KaTelIbHO-KOHUENTYyaIbHOW HH(OpManuu, o0pa3yromux
COOTBETCTBEHHO TOPH30HTAJbHBIA W BEPTUKAIbHBIN Ccpe3bl TekcTa [[anbnepuw,
1977:524-530]. Takum o00pa3oM, COTJIaCHO JTOW TPAKTOBKE, KaTeropus
NapTUTYPHOCTH TEKCTa TECHO CBA3aHa ¢ KaTeropueil mHpopmaruBHocTH. Mcxons
U3 MparMaTHYecKOro Ha3HadeHWs HHOpMalMU — «COAEp)KaHHE TEKCTa Kak
HEKOI'0 1IeJIOrO» M ycMaTpuBasi B TEKCTE 3alporpaMMUPOBAHHOE COOOIIeHHE (Cp.
WHTEHIIMOHAIBHOCTD), COAECPKAILYIOCS B TEKCTe MH(GOPMALIMIO MOKHO Pa3/ieIuTh
Ha TPH BHJA: COJEP>KATEIbHO-(PaKTyallbHYIO0, COAECPKATEIbHO-KOHLECNITYaJbHYIO U
coJiepkaTesbHO-IoATeKCTOBY0.  ConepkarenbHo-(akTyanbHas  MH(opManus
BCET/Ia DKCIUTMITUTHA M COO0MIaeT o (hakTax, COOBITUAX, MpoIleccax (peaabHbIX WU
BOOOpa)kaeMbIX), TO €CTh HOCUT «OBITMHMHBIN XapakTep». OTa HHPopMaus
U3BJIEKAECTCS U3 CMBICIIA OTJAEIBHBIX CJIOB, CJIOBOCOYETAHUM, IPEJIOKEHUMN U T. 1.,
NIEPEOCMBICIEHHBIX B COCTABE LIEIBHOTO TEKCTA, U «HAET TOJYOK» JJIsl PACKPBITUS

rIIyOMHHOTO CMBICTIA — COAEPKATEIbHO-KOHIIENTYaIbHOW HH(POPMALIUU.
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CopepxaTenpHO-KOHIENTYyanbHass UWHGpOpMalus — BaXHEHIIWHA  BUT
uHbOpMalluK, KOTOpash TPaHCIUPYET WHANBUAYAIbHO-aBTOPCKOE MOHHUMAaHHE
TOrO, 4YTO  OIMKCBIBAET  cojaepxkaTelpHO-(pakTyanbHas  uHPopmanus. B
XYJI0’)KECTBEHHOM TEKCTE COJIepKaTeIbHO-KOHIENTyalbHass UHPOpPMAIUs HOCHUT
ACTETUKO-XYA0KECTBEHHBIN XapaKTep U OOBIYHO HE BBIPAXKACTCS IKCIUIULIUTHO, TO
€CTb TpeOyeT MBICIUTENbHbIX YCWIMHA 4uTaTens Uil JI€KOJUPOBAHUS.
ConepxaTenbHO-TTOATEKCTOBAsI HH(GOPMAIIKs CKpPbITA, HE BbIpakeHa BEpOaTbHO U
HE Bcerjga MpHUCYTCTBYeT B TekcTe. OHa W3BJIEKAeTCs U3 COJAEPKATEIbHO-
dakTyanpHO WHGOpPMAIMU, HO CaMO €€ HU3BICYCHHE BO MHOTOM 3aBHUCHUT OT
CIIOCOOHOCTH YHUTATENsl PAa3IUYUTh «OTPOMHBIE TMOTEHIIMAIBHBIE BO3MOXXKHOCTHU
CEMaHTUYECKUX MPUPAILEHUN», KOTOPbIE «TasAT B ce0e» MaTepualbHbIE CPEICTBA
uHpopmanuu [[amenepun, 2006: 28-30]. Takum obOpazom, mpu aemmppoBKe
COJIEPKATEIbHO-KOHIIETITYaJIbHOM M MOATEKCTOBOW HMH(pOpMauu Hens30exeH
BBIXO/1 32 IPEEIbl JUHEHHO PacloyIOKEHHBIX SI3bIKOBBIX (POPM, COAEpKAIUXCS B
TEKCTe, YTO CBHUICTEILCTBYET O BO3MOXKHOCTH TIOCTPOCHHUS TPEXMEPHOH,
BEPTUKAIBHOM MOJIEJIA TEKCTA.

[Ipoennpys TepMUHBI T€HEPATUBHOW rpaMMaTtWKA Ha TekcT, 3.5. Typaesa
JIOKa3bIBaeT CYUIECTBOBAHME TJIYOMHHBIX W IOBEPXHOCTHBIX KATErOpUH TEKCTa
[TypaeBa, 1986: 56-58]. IloBepXHOCTHBIC KaTeropuu (HampuMmep, KOTe3us)
JIOCTYIHBI HEMOCPEACTBEHHOMY HaOIIOICHUIO, JIETKO BBIWICHSIOTCS U 0a3upyroTcs
Ha CHHTarMaTHKe XYJI0)KECTBEHHOTO TEKCTa, HAIpHUMEp, Ha OTHOIICHUSAX MEXIY
AMHU30/IaMU B CIO)KETHOM MpocTpaHcTBe. CHHTarMaTuka Xy 10’KeCTBEHHOTO TEKCTa
BCer/ia mpe/I3aiana, BIpakeHa IKCIUTMIIUTHO U KOHEYHA, KaK CaM TEKCT.

[Tapangurmaruka XyZ0KECTBEHHOIO TEKCTa BKIIIOYAECT B c€0s1 BEpTUKAIbHBIN
Cpe3 TEeKCTa - acCOIMAaTUBHBIE OTHOIICHHs, B KOTOpble OH BCTYIaeT.
[Tapanurmatuka XyJO’KECTBEHHOTO TEKCTa HMMIUIMLIUMTHA U IPAKTHYECKU
oeckoneuna [Typaesa, 1986: 14-15]. ['myOuHHBIE KaTeropuu, K KOTOPBIM CIEIyeT
OTHECTH U NMAapTUTYPHOCTh, 0A3UPYIOTCS HAa AapaIurMaTHKE TEKCTA.

[lomudonus, Oynyunm Takke My3bIKaIbHBIM TEPMHUHOM, BBOJUTCA B

Hay4yHbIi oOuxon M.M. baxTWHBIM TPUMEHUTEIBHO K  MapaJurMaTH4YeCKUM
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CBSI3AM Xyn0xKecTBeHHOro Tekcta. B 1960-e ronst M.M. baxTun pa3pabaThiBaeT
KOHIICTIIIUIO TOJM()OHUIECKOTO POMaHa, Yeid OCHOBHOW KOMIO3UITMOHHBIA MPHUEM
MpeacTaeT Kak Moau(pOHNYECKUN — CIOCO0 U3JI0KEHUS COJEPKaHUsl, IPU KOTOPOM
MOBECTBOBaHME BeneTcs (OpMaIbHO OT IOBECTBOBATENS, a MO CYIIECTBY OT
nepcoHaxa [baxtun, 1975]. Unen M.M. baxTtuHa nanu TOJYOK Pa3BUTHIO TEOPUU
JAAJIOTU3Ma XYJ0KECTBEHHOTO MPOU3BEACHUA U U3YYECHUIO MOJHMIO3ULIUOHHOCTH
MTOBECTBOBAHHSI.

OcoOeHHbIli MHTEpEC K MONU(POHUU TEKCTa M HU3YUYEHHUIO MApTUTYPHOCTU
OTMEYEH B OTEYECTBEHHOHW s3bIkoBemaueckon cperne B 1980-x romsl. B Tpymax
B.®. I'sapmxananze, A.Jl. [Ipsaumnukosoi, C.B. AMBpocoBon  yaensercs
0OJBIIIOC BHUMAHHUE SI3IKOBOMY MHBEHTAPIO CPEJICTB BBIPAXKEHUS MOJIU(POHUU B
AHTJIMACKUX XYJIO)KECTBEHHBIX TEKCTaX, HO HE MPEAIPUHUMAETCS IOIBITOK
CUCTEMHO MPEJACTABUTh KATETOPHIO B €€ B3aUMOJACHCTBUU C IPYTUMH TEKCTOBBIMH
KareropsiMu. boisee TOro, MOHATHS «IMTAPTUTYPHOCTHY» U «IOTUPOHUS (PaKTUIECKU
OTOXAECTBIISIIOTCA, YTO MPUBOAUT K MPUCYTCTBUIO B TPYAAX BbIIIENEPEUNCIECHHBIX
aBTOPOB  TEPMHUHOJIOTMYECKUX  HETOYHOCTEH.  3a4acTyr0  MCCIIEIOBaHUS,
IPOBOJMMBIE B OJHOM KJIIOYE M Ha aHaJOTMYHOM (PaKTHUECKOM MaTepuale,
rpemar  CMENICHHeM WM  B3aUMO3aMEHOM  TOHATHH  «IOJTH(POHUSN-
(MapTUTYPHOCTB»,  «rOJOC»-«Touka  3peHus»  (CM.  JauccepTalOHHbIE
uccnenoBanusi C.B. AmBpocoBoit u A.Jl. [IpssHUIIHUKOBOI).

[TapannensHO W3BICKAHUAM B O0JACTH AHTJIMCTHKUA, Ha Marepuaie
Hemenkoro sa3pika E.W. lllenpensc anamu3upyer TrpaMMaTHYECKUE CPENCTBA
noiuoHun W pa3palaThiBa€T TEOPUID TI'PAMMATHUKO-IEKCMUECKHX  TOJIeh
[[ennensc, 1980].

CTpyKTypHO-CEMUOTHYECKUE HCCIEAOBAHUS KOHLEMIHMH «TOYKU 3PECHUS
KaK OCHOBHOTO CTPYKTypooOpa3yrolero ¢pakropa KOMIIO3ULUN Xy10)KECTBEHHOTO
npousBeneHus, mposoaumbie b.A. YcneHckum, cOMMKaIOT OTE€YECTBEHHYIO LIKOTY
JMHTBUCTUKA TEKCTAa W pa3pabaThiBacMyr0 3a pyOexoM TEOpHI0 HappaTuBa

[Vcnenckuii, 2000].
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1.3.2. CoBpeMeHHbIe TPAKTOBKH NMOHATHS NAPTUTYPHOCTH B JIMHTBUCTHKE

TEKCTa

Ha coBpemMeHHOM »JTame pa3BUTUS JIMHIBUCTUYECKOM HAYKHM YETKO
HAMETWJIMCh JIBA OCHOBHBIX  HallpaBJEHUS pa3pabOTKM  MAPTUTYPHOCTH
XYJI0’KECTBEHHOTO TEKCTA.

B psine paGoT mocieqHux JeT MpOCIeKUBACTCS TEHACHUS K YIIOTPEOICHUIO
MOHATUSL  «MAPTUTypa» TEKCTa, U  «IMAPTUTYPHOCTH»  XYAOKECTBEHHOIO
IIPOU3BEJEHUS, YCIOBHO TOBOpSA, B Y3KOM CMBbICIE, OJIM3KOM K OpPUTHMHAIBHOU
MY3bIKQIbHOM TEPMHUHOJIOTHUHU. B wuccnepoBanusix T.B. Cempsan (2006) u
A.®. bagaea (2005), MOCBAIIEHHBIX OCOOCHHOCTSAM TIOATHUYECKON Trpaduky,
NapTUTYPHOCTh TEKCTa MPEACTaBIeHa KAK COBOKYITHOCTh BU3YyaJbHO-TpahUUECKUX
MIPUEMOB, CIIOCOOHBIX BBIPAXKATh WHTOHAIIMIO, UMUTHUPOBATH MOMEHT YCHUJICHHS
SMOLIMHI W yBenudeHusi cuiibl rosioca [CeMbsiH, 2006: 11]. DTy mo3uiui0 MOXKHO
COOTHECTH €  BblAENEHHEM  rpaduueckux  (TUNOrpadCKUX)  CUTHAJIOB
CyOBEKTUBHOCTH B paldoTax 3apyOeKHBIX HCCIeNOBaTeNe, TMOCBIIICHHBIX
HecoOcTBeHHO-TIpsiMoit peun (Cwm. Fludernik, 2005).

B TO Xe BpeMs aKkTMBHO MPOAOJHKAETCS Pa3BUTHE TEOPUU MNOJU(OHUU B
IIMPOKOM ITOHUMaHUM — KAaK COBOKYNHOCTH OJHOBPEMEHHO «3BYyYalllUX»
«rOJIOCOB» pa3HbIX CyObeKTOB peun B Tekcre. O.M. BanentuHoBa, uccienys
CEeMHOTUKY TOJU(GOHMM B paMKax CHUCTEMHO-(YHKIHMOHAJIBLHOTO IOAXO0/a,
NPUXOAUT K BBIBOJY, UYTO MONU(POHUUECKUM (TOJU(DOHUYHBIM) TEKCTOM MOXKHO
Ha3BaTh TEKCT, B KOTOPOM OTCYTCTBYET J>KE€CTKasi COOTHECEHHOCTb MEXIY
BBICKA3bIBAHUEM M CYOBEKTOM BBICKA3bIBAHUS; & TAKKE MEXK]y BHICKa3bIBAHUEM U
3HAYEHHEM BbICKa3bIBaHus [ Banentunosa, 2005: 3].

JILA. Hoznmpuna B pamMkax (yHKIIMOHAJIbHO-CEMAaHTHYECKOTO MOAX0oAa K
W3YYEHUIO MOJIMIIO3UIMOHAIBHOCTH M B3aUMOJCHCTBUS KaTerOpUid TEKCTa BBOJIUT
MOHSTUE TEKCTOBOM CETKH KaK penpe3eHTaluy (PyHKIMOHAIbHO-CEMaHTUYECKOIrO
IOJISI COOTBECTBYIOILIEH KaTreropun B KOHKpeTHOM Tekcte. JILA. Hozgpuna He

UCIIOJIb3YET TEPMUH «IAPTUTYPHOCTH» - CAMOM MaclITabHOW B €€ KaTeropruaibHOU
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MOJIETN SIBJSIETCSl KaTEropusi «TOYKH 3pEeHHs», BKIIOuaromas B celds Bce
OCTAJIbHBIE TEKCTOBBIE KATETOPHUHU.

TepMuHBI «T0JI0OC» U «TOYKA 3pEHUS] NMEPCOHAXa» (PUTYPUPYIOT B CTaThe
H.B. YBapoBoii, = KoTOpas  ycMarpuBaeT  CYIIHOCTh  HOJU(DPOHUYECKOIrO
XYAOKECTBEHHOTO TEKCTa B HAapYyIIEHUH KAHOHOB KOMIIO3ULIMOHHO-PEUEBBIX
cooTBeTcTBUil. Ilo ee MHEHHIO, B XYJOKECTBEHHOM TEKCTE «CYILECTBYET JBa
VUCKOHHO TNPOTUBOIIOCTABIEHHBIX psiia: o0pa3 IMOBECTBOBATENs — peEyb
IIOBECTBOBATENS — TOYKA 3PEHUS ITOBECTBOBATENS B KOMIIO3ULIMU MPOU3BENCHUS —
MIOBECTBOBAHHUE KaK KOMIIOHEHT TEKCTa U 00pa3 MepcoHa)xka — peyb MepCoOHaxa —
TOYKAa 3PEHHSI NMEPCOHA)Ka B KOMIIO3HMIIMM MPOU3BEIACHUS — M MpsMas peyb Kak
KOMIIOHEHT TeKcTa». [loBecTBOBaHME, SIBISSICh 3a(DUKCUPOBAHHON B TEKCTE PEUbIO
MOBECTBOBATENS, HEU30€KHO TepelaeT 3ByyaHHE €ro rojoca, a I
BO3HUKHOBEHUSI MonU(oHuYecKoro »3¢¢exkra HEeoOXOIUMO NPUCYTCTBUE, IIO
KpallHe Mepe, OJHOI0 IEPCOHAXHOro roJioca. llombiTka BCECTOPOHHETO
UCCJIEIOBAHUSI CYOBEKTHONO TEKCTOBOIO MEXaHM3Ma, MEpPEeNalollero 3By4YaHUe
qy)KOro Tojoca B XYyJI0XKECTBEHHOM TEKCTe, MOTpedyeT, IO MHEHHUIO
H.B. YBapoBo#, pemeHuss ClIeayromnux 3a1ad. ONPEAEICHUs CTPYKTYpPhl JIMYHOU
cepbl TOBOPALIETO; BBISABICHUS U KIACCU(PUKALMU  S3BIKOBBIX CPEICTB
penpe3eHTaluu CyObEKTHOTO «s» B IIEJIOM; BBISBICHUS OCHOBHBIX pedepeHTHBIX
30H, NPEACTABIAIONINX «1» CyOBbEKTa B MOJU(DPOHUYECKOM TEKCTE; pa3pabOTKU
JMHIBUCTUYECKUX KPHUTEPUEB BBIACICHUS S3BIKOBBIX CpPEICTB - CHUTHAJIOB
pPa3IMYHBIX CYOBEKTHBIX CHCTEM B IOBECTBOBAHUHU; CO3/IaHHUSI HOMEHKJIATYpPHI
S3BIKOBBIX €IUHUIl, HauOOJee YacTo OOBEKTUBUPYIOUIMX MEPCOHAXKHBIA U

aBTOPCKHIA rojioca B MOBECTBOBaHUH [ YBapoBa, 2004: 5-7].

BriBoabI
Ha coBpemeHHOM »3Tame pa3BUTHUA JMHIBUCTHKH OCOOYIO aKTyaJbHOCTb
npuobperaeT pa3paboTKa CHCTEMHO-CTPYKTYPHOTO aclieKTa B COYETaHHU C

KOMMYHI/IKaTI/IBHO-(bYHKIII/IOHaJIbHBIM COIIOCTAaBJIICHUEM SA3BIKOBBIX CAHUHUII.
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MeXIuCIUIUIMHAPHBIA CTaTyC TEOpUHM TEKCTa OOYCIOBIMBAET KOMIUIEKCHBIN
MOJIMIAPAAUTMAIbHBIM TOAXOA K €ro H3y4YeHUI0 C IPUMEHEHUEM METOJIOB

JIMHI'BUCTHUKH, IICUXOJIOIT'NH, KOTHUTUBUCTUKHU, HAPPATOJIOTHH.

1. Onpenenenre HOMEHKIIATYPbI KOHCTUTYTUBHBIX CBOMCTB TEKCTa, KOTOPbHIE
MPUHATO HAa3bIBaTh KATETOPUSAMH, SIBISETCS OJHOM M3 aKTyalbHBIX 3a/ad
COBPEMCHHOW  JIMHTBUCTHKUA  TekcTa. (OJHAKO  OpUEHTAlMs  HEKOTOPHIX
uccienoBareyel Ha HKCTPATMHTBUCTHUECKUE (PAKTOPHI MPUBOAUT K YBEIUUYCHHUIO
YHCJIa BBIICISIEMBIX TEKCTOBBIX CBOWCTB. B 3TOM cillyyae TEpMHUH «KAaTETOpHUSI»
MIPUMEHUTEIIBHO K MPUCYIIUM TEKCTY CBOMCTBAM TPAKTYETCS YPE3MEPHO HIUPOKO.
Tak, ¢ TOUYKH 3peHUs] TUHTBUCTUKHU TEKCTa, MPUYUCICHUE TAKUX OOIIEITUYECKUX
MOHSATUM, KaK «3710-0J1aro», K KaTeropusaM XyJ0KECTBEHHOTO TEKCTa BBITJISIUT, Ha
HAaIIl B3IJIsAJl, HEOOOCHOBAHHBIM. B TO e BpeMsi Heb3s MOJHOCTHIO UCKITIOYATh U3
CIIUCKA TEKCTOBBIX KAaTETOPUU TaKOW SKCTPAJIMHIBUCTUYECKHM IapameTrp, Kak
COLIMOJIOTUYHOCTH. COLIMOJIOTUYHOCTD, KaK CBA3b TEKCTA C ONPEACICHHON AIIOXOH,
COIIMAJIbHBIM YCTPOWCTBOM OOIIIECTBA M CIOCOOHOCTH BBITIOJHATH COLUAIBHBIC
(GyHKIUYU, TPEACTaBISETCS OCOOCHHO PEJIEBAHTHOM JIJIi TAKOrO THUIA TEKCTa Kak
pPErMOHANBHBIN pOMaH, KOTOPBIA SABJISETCS OOBEKTOM HW3Y4YEHUS B JIAHHOM
JHACCEPTALMOHHOM HCCIIEIOBAHUM.

2. B oTimume OT TOBEPXHOCTHBIX TEKCTOBBIX KaTETOpPUi, KOTOPBIC
0a3upylOTCs HA  CHHTAarMaTUKE  XYJOKECTBEHHOTO  TEKCTa,  BBIPAKCHBI
SKCIUIMIMTHO W JIETKO BBIWICHSIOTCA, MNapTUTYPHOCTh OTHOCUTCS K Tak
Ha3bIBA€MbIM TJIyOMHHBIM TEKCTOBBIM  KaTErOpusM, Oa3upyroluMcs  Ha
napajurmMaTuke Tekcra. [lapTurypHoCTs cinenyer paccMaTpuBaTh B TECHOW CBSI3H C
MOATEKCTOM WU HWHTEHUMOHAIBHOCTHIO.  [lapTuTypHas  apXWUTEKTOHHKA
XYJIO)KECTBEHHOTO TEKCTa HEIOCTYIMHA HEMOCPEICTBEHHOMY HAOIIOJICHHIO, €€
MOCTPOEHUE  3aBUCUT  OT  JNCMHU(POBKH  YUTATEJeM  COAEpIKATEIbHO-
KOHLENITyaJIbHOU MH(OpMAIIMK BO BCEM MTPOU3BEICHUMU.

3. CpenctBamMu BBIpQXEHUS TEKCTOBBIX KATETOPUH MOTYT CIIYKHUTh

A3BIKOBBIC CAWHHIIBI PasHOro YpPOBHA W HUX KOM6I/IHaHI/II/I B PAa3JIMYHBIX
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CTWJIMCTUYECKUX MpuemMax. B cuimy cBoell MOIM(PYHKIIMOHATBHOCTH SI3BIKOBBIC
CpeICTBa CIOCOOHBI YYacTBOBAaTh OJHOBPEMEHHO B BBIPAKEHUU Pa3IMUHBIX
kKareropuii Tekcra. CiemoBaTeNbHO, TEKCTOBBIE KATETOPUM HE MOTYT OBITh
NPECTaBICHbl JUHEHHO COMOJOKEHHBIMU M, KaK JIMHTBUCTUYECKHE SIBICHUS
BBICIIIETO YPOBHS aOCTpakIMH, CBOETO pOJAa, HAJAKATETOPUH, MPEANOIaraiT
uepapxuueckue OTHomeHHs. [loHsSTHEe TEKCTOBOM CEeTKH, KakK penpe3cHTAIUU
S3BIKOBOM peau3allii TEKCTOBBIX KaTETOPHil B OT/IEIBHO B3 TOM TEKCTE, KaXKeTCs
HaM  pEJEBAaHTHBIM Ui NPEJICTaBICHUsS B3aUMOJEHUCTBUS  (TepecedeHus,
B3aMMOHAJIOKECHHSI, BKIIFOUEHHS) Pa3IMYHBIX TEKCTOBBIX KaTETOPHil.

4. lloHsTMe TAPTUTYPHOCTH, KakK TIyOMHHOW TEKCTOOOpa3yrouiei
KaTeropuy, HEBO3MOXKHO, Ha HAall B3IJISAJ, CBECTU JO BHEIIHUX MPOSIBICHUN B
rpaduueckoit oprannzanuu Tekcra. [lo HameMy MHEHHUIO, TAPTUTYPHOCTH CIIETyET
TPAKTOBATh B IIMPOKOM CMBICIIE — KaK IIPEJICTABICHUE COBOKYITHOCTH MApPTHl BCEX
CyOBeKTOB peurd B MoaudoHUYECKOM mpousBeneHun. OpHako rpapudecKuit
IpUeM, CPOJHU OPUTMHAIBHON HOTHOW 3alHMCH MY3BIKAJILHOTO MPOU3BEICHUS,
BO3MOXXKHO MPUMEHHUTh JJI HAIJSIHOM penpe3eHTaluu pachpelesieHus Hu

B3aUMOJIEUCTBUS «TOJIOCOBY CYOBEKTOB PEUM B MOBECTBOBAHMH.
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I'maBa Bropasi. ®eHOMEH NMOJUIIO3UIMOHHOCTH MOBECTBOBAHNS B
AHTJIMCKOM pPernoHaJILHOM POMAaHe

2.1. Xy10:KeCTBEHHbI TEKCT B KOMMYHMKATHBHO-(PYHKIIHOHAJILHOM aCIleKTe

JIuTepaTypHOE MPOMU3BEIACHUE CO3/AECTCS HA TOM K€ SI3bIKE, HA KOTOPOM
MIPOUCXONNUT TOBCEIHEBHAs KOMMyHUKamus. OpHako (QyHKITMOHHUPOBAHUE
A3BIKOBBIX CPEJICTB B XYyJOKECTBEHHOM NPOU3BEICHUU B 3HAYUTEIBHON CTENEHU
OTJIMYAETCsl OT WX HCIIONb30BaHUS B €XKeIHEBHOM oOuxoje. Jlrobas cutyarus
pedyeBoro oOIIeHUs IBYX M Oojiee JI0/Ie, TO €CTh KOMMYHUKATUBHASI CUTYyallUs,
MMEET OINPEIEICHHYIO CTPYKTYPY M MPEAIOoIaraeT HAIM4YUE TAKUX KOMIIOHEHTOB,
KaK TOBOPSIIUN (aApecaHT) U CIylIarmui (aapecart); 1eJib U CPeJICTBO OOIICHMUS;
croco0 oOmeHuss (yCTHBIM/MMCHhbMEHHBIM, KOHTAKTHBIN/AMCTAHTHBIN); MECTO
oOmieHusi. CHOXHUBIIMECS OTHOIICHHUS MEXAY KOMMYHUKAHTAMH OTPEICIISIOT
TOHAJILHOCTh 00IIeHus (oduianbHas — HEUTpalibHas — Apyxeckas). 3meHeHue
3HQUEHUH  ITUX  CHUTYaTUBHBIX  IIEPEMEHHBIX  BEIET K  HU3MEHEHUIO
KOMMYHUKATUBHON CHUTyallUM U, CJI€I0OBAaTE€JIbHO, K BapbUPOBAHUIO CPEJICTB,
UCIIOJb3YEMbIX YYaCTHUKAMHU CUTYyallid, U UX KOMMYHHUKATHBHOTO TOBEJCHUS B
1iesioM [Ci1. COIMOIMHTB. TEpMUHOB, 2006: 92].

S3bIK  XYyJO)KECTBEHHOM  JIUTEpaTypbl HMMEET CBOM  OCOOEHHOCTH,
OOyCJIOBJIEHHbIE ~ M3MEHEHMEM  YCJIOBUM  KOMMYHHUKAIlMM B  paMKax
«HEKaHOHUYECKOM» CUTYyalluH oOIIeHMS [[TamyueBa, 2010: 199].
HemnonHoneHHOCTh KOMMYHUKATUBHOM CHUTyalldd B XYJO0KECTBEHHOM TEKCTE
oOycIioBIIeHa OTCYTCTBUEM HETOCPEACTBEHHOTO KOHTaKTa MEXKY
KOMMYHUKAHTaMH, pa3/IeICHHbIMH BO BPEMEHHM M IIPOCTPAHCTBE, a TaKXKE TeM
(dbakTOM, YTO HU aBTOP, HU YUTATE]b HE MPUHAJIEKAT BHIMBIIIJICHHOMY MHPY, O
KOTOPOM UJET PeUb B XyJ0KECTBEHHOM MPOU3BEICHUH.

Bbixo/1 U3 3TOro Kpoercs B IPUHITHHU ONPEEICHHONW YCIOBHOCTU — (DUTYPBI
nosecTBoBaresl. durypa moBECTBOBATENSI CTAHOBUTCA HEKOW IPOMEXYTOUYHOU
WHCTAHIIMEH, C TIOMOIIBIO KOTOPOM aBTOpP OCYLIECTBIIIET ITOBECTBOBAHME.

IToBecTBOBaTENb SABIACTCS 00S3aTEIIHHBIM YCIIOBUEM YCHCIHHOﬁ KOMMYHHKAIIUH,
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aKTyaJqu3upyeMol B XyHO0KECTBEHHOM TeKcTe. OH MOXET MPUCYTCTBOBATh B
TEKCTe B OOJBINCH WM MEHBIICH CTETNeHH, HO WMEHHO OH, a HE aBTOP Kak
peanbHOe  (U3MYECKOE  JIMI0,  SIBISIETCA  IPOCTPAaHCTBEHHO-BPEMEHHBIM
opuenTupoM i untatens [[Tamydesa, 2010: 202]. ToBecTBOBATENBLHOCTD, WIIH
HAPPATHBHOCTb, CIYXXAT OJHUM W3 BaXXHBIX IMPU3HAKOB XYJI0KECTBEHHOTO
TEKCTa W MpeJIoiaraeT HaluurMe HEeMOCPECTBEHHO MOBECTBOBATENS (Happaropa),
BpeMEHHOU CcTpykTypbl U coObliTuiiHOCTH [[IIMua, 2003: 11-13]. IlpucyrcrtBue
TaKMX YYaCTHUKOB KOMMYHUKAIIMM, KaK aBTOP U YUTATENb, YCIOBHOTO CYyOBEKTa
peuu - MOBECTBOBATENISI U BBIMBIILICHHBIX TMEPCOHAXKEU, OONIAIOIMIUXCS MEXKITY
co0oii B HM300pakaeMOM MHpE XYAOKECTBEHHOI'O IPOU3BEIACHUS, MOPOXKIAET
TPEXyPOBHEBYIO CXEMY HX B3aHMOICHCTBHUS.

CTpyKTypy KOMMYHHKAaTUBHOTO aKTa, OCYIIECTBIsieMOro nocpeactsom XT,

MOJKHO TIPEACTaBUTh B BHUC KOHIICHTpHYecKuX KpyroB («Chinese box model»
[Jahn, 2005]):

3. MepCOHAXK - TMEPCOHAXK

2. Happarop -
apecaHT

‘ 1. aBTOp - UMTATENH

2 B. IlImux npeiaraeT 0oJjiee pa3BepHYTYIO, MATHYPOBHEBYIO CXeMy KOMMYHHKATHBHOTO aKTa,
OCYIIECTBIISIEMOTO TMOCPEACTBOM XyaoxecTBeHHoro Tekcta [I[IImumm, 2003: 40]. Onmnako st
aHam3a paKTUIECKOro MaTepralia B paMKax JaHHOTO JUCCEPTAIMOHHOTO UCCIICIOBAaHMS OHA HE
MOJKET OBITh MCIIOJIb30BaHa B CHITY OTIPECIICHHON H30BITOYHOCTH.
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1. Buemnuii ypoBeHs (extratextual level) — peanbHass KOMMYHUKAIIST MEXKITY

ABTOPOM n qUTaTCIICEM, 0COOEHHOCTH KOTOpOﬁ ITIO3BOJIACT BBIIBUTDB

nparMatuyeckuii ananus [Banruna 2002]:

CyOBbekT peun Anpecar peun
ABTOp Yurarens
e omnpenenseT LENM W 3aJaud ® UHTEPOPETHUPYET TEKCT, B TOM
cooOmeHus (MHGOPMUPOBAHUE, YUCJI€ KOCBEHHBIE M  CKPBITHIC
BOJIEU3BSBIICHHUE U JP.) CMBICJIBI (obdexTrBHOCTD
® BBHIpAXACT CBOE OTHOIIEHHE K JNEKOAUPOBAHUS  COJIEPKATEIBHO-
coo0IIaeMoMy, €ro  OIEHKY KOHLENTyaJIbHOU uHbOpMaIuu
(unu ee OTCYTCTBUE) HaXOJUTCA B 3aBUCUMOCTH OT
® pacCTaB/ICT  AKLCHTHI  IIpH KOMIIETEHIIMH YUTATEIS)
KOHCTPYHpOBaHI/II/I TCKCTA (Ha ® N CIIBITBIBACT OHpe):[eJ]eHHoe
Tame  orOopa  S3BIKOBOTO BO3JICHCTBHE (MHTEIUIEKTYAJIBHOE,
Marepuania, BbIOOpA SMOLIMOHABHOE, 3CTETUUECKOE)
MEPCTIEKTHBHI TOBECTBOBAHNSA)

B nmpepenax XyAOKECTBEHHOI'O TEKCTA PEANIM3YETCs] ACTETUYECKAs
(XymoskecTBeHHas1) HH(pOpMaIs, HOCUTEISIMU KOTOPOM MOTYT CTaHOBUTHCS
JT00bIe BJIEMEHTHI si3blka M peud. OTcrofa cieayeT, 4To OJHOW W3 OCHOBHBIX
XapaKTEPUCTHUK XYA0KECTBEHHOTO MPOU3BEICHHUSI SIBIISIETCS €I0 ICTETHYHOCTD.

OCTETUYHOCTh  (3CTETHYECKYr0  (QyHKUMIO) TmpousBeneHuss B. [lmua
TPAKTYET KaK TaKO€ BOCIPHUATHE TEKCTa YUTATEIEM, IIPU KOTOPOM TEMATHUYECKUE
CAVHMIIBI MPUOOPETAIOT BTOPUYHBIA CMBICH, a (OpMaTbHBIC DIEMEHTHI
HaJensatoTcss  cMbicioBor  gynkumednt [[IImun, 2003: 37]. Ilo MHeHHIO
WN.P. lanpniepuHa,  3CTETUKO-TIO3HABaTeNbHAS  (QYHKIUS  XYyJ0’KECTBEHHOTO
NPOU3BEACHUS TpaHCHOPMHUPYET BCe Apyrue (YHKIMH SA3bIKA, NPEIOMIISii UX B
YKEJIaeMOM HAIPaBIIEHUU, B TO BpeMs KaK B JPYTrUX TEKCTaX OHU BBICTYMAIOT B
HenpenomiieHHOM Buze [["anbnepun, 2006: 24].

OOpaiieHue K TCUXOJUHIBUCTUYECKONM CTOPOHE BOCIHPHUSTHUS TEKCTa
YUTaTeJIEeM MO3BOJIAET paccMaTpuBaTh MpOOJIeMy TEKCTa C JIBYX CTOPOH — CO
CTOPOHBI 3aMpPOrPaMMHUPOBAHHOTO COOOIIEHUSI M CO CTOPOHBI BO3MOKHBIX

TOJKOBaHUN uWHMOpPMalMK, 3aJ0KEHHOM B  cooOmieHun. OO0s3aTenbHbBIM
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KOMIIOHEHTOM XYJIO)K€CTBEHHOTO TEKCTa SBISECTCS HAJIMYUE COJAEPKATEIIbHO-
KOHIICTITYAJIbHOW ~ WH(pOpMAalMK, KOTOpas  BBIABISETCS B PE3yJIbTare
MOCJIEIOBATEIBHOTO, COMOCTABUTEIBLHOTO aHanu3a (hakTyaabHON MHMOpPMAIUU BO
Bcem npousBeneHuu [[anbnepun, 2006: 41]. Takum oOpa3om, cxema JIeUCTBUS
aapecara (4drtarens) NOpU JCKOAUPOBAHMM W HUHTEPHPETALUU TOTYyYECHHOU
uHpopmaluu 0o0yclOBIEHa CXEMaMU JEUCTBUS MPOU3BOJIUTENS peud (aBTOpa)
[borun, 2001]. B 4YacTHOCTH, BO MHOTMX CiIy4yasX HEKOTOPbIE OCOOECHHOCTH
MOCTPOCHUSI TEKCTa 3aBHCAT OT AaHTHUIMIALMA aBTOPOM TE€X JEUCTBUA U
COCTOSIHUHM, KOTOpPbIe OYIyT MPUCYIIH YUTATEIIO0 TAaHHOTO TeKCTa. B cBsI3u ¢ 3TUM
HEOOXOIMMO TUIATEIBHO HCCJIENA0BATh MATEpUAJIbHBIE CPEACTBA COOOIICHUS B
TEKCTe, Tasdllue B ce0e OrPOMHBIN MOTEHIIMAJI CEMaHTUYECKUX MPUPAILECHUH.

2. Pacckasumk ¥ VCIOBHBIM ciyinaredb (aapecar) B3auMOJIEUCTBYIOT HaA

VpOBHE XvaoxecTBeHHOro BeiMbIcia (intratextual level of fictional mediation and

discourse). B Tekcre pomaHa 3BYYMT TOJIOC pacCKa3uyhka, KOTOPBIA «B
MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOM IIJIAHE M OHTOJOTMYECKH OTIAJICH OT YUTATEIIs»
[Jahn, 2005]. DTo o3Hayaer, 4TO YUTATEIb MPUHAMICKHUT PEATLHOMY MHPY, €TI0
YCJIOBHBI ~ COOECETHUK, TIOBECTBOBATEIb, —  BBIMBIIUICHHOMY  MHpY,
U300paKaeMOMYy B XYJIOKECTBEHHOM IPOU3BEJCHUU IOCPEICTBOM Pa3TUUHBIX
CTHJIMCTHYECKUX 51 JINTEPATYPHBIX IIPUEMOB. BBIMBIIIIEHHOCTD,
(PpUKIHOHAIBHOCTD, SBISECTCS OJHUM U3 MPU3HAKOB XYJI0KECTBEHHOTO TEKCTA.

YuurteiBasg, YTO MaTEpPUAJIOM HAIIEr0 WCCIEAOBAHUS CIYKUT POMAaH,
npeAcTaBisonui  coboi, B ToskoBaHuu B. [IIMuma, moBeCTBOBATEIbHBIN
HappaTUBHBIA TEKCT, B JAJIbHEHIIIEM MbI MIPUOETHEM K HCIOJIB30BAHUIO TEPMHUHA
«IMOBECTBOBATEJIbHbIM XYI05KECTBEHHbIA TEKCT», pPacCMAaTPUBAEMBIA KakK
JUTEPATYPHOE MIPOU3BEJICHUE, oOJaaroriee HAppPaTUBHOCTHIO,
(UKIIMOHATEHOCTHIO, SCTETUYHOCTHIO.

CornacHo TeopuM HappaTMBa, BCEM NOTEHIUAIbHBIM aJpecaHTam
(oTmpaBUTENSAM COOOIICHHUS) B KOMMYHHKATUBHOM cuTyaniuu X1 NpUIHACHIBACTCS
CBON (NMOTEHUMANbHBIA) TOJOC. B COOTBETCTBMM C YPOBHEM KOMMYHUKALMH

pasnuyaroT BHyTpeHHue (intratextual) rosmoca moBecTBOBaTeNs U MEPCOHAKEH |
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BHeNTHW (extratextual), aBropckwii rosoc. Hanbomee oT4eTinBo aBTOPCKUH TOJI0C
B MPOU3BEACHUHN SKCIUIMLUPYETCS B JIMPUYECKUX OTCTYIUICHUSX, METATEKCTOBBIX
KOMMEHTApUsX, B Clydae, KOrja aBTOp MOPYYAET MMOBECTBOBAHHME PACCKA3UHKY,
YBI0 MICOJOTHYECKYIO MO3UIHIo He pasaenset [Jahn, 2005]. I1pu codyetanun nByx
MIPOTUBOIOJIOKHBIX OLEHOYHBIX MO3ULIHUNA B TEKCTE aKTyaJU3UPYETCsl aBTOpPCKas
upoHUs. B CBfA3M C 3TUM BO3HHMKAaeT BOMNPOC, B KAaKOW CTENEHU MOYKHO
UACHTU(DULIMPOBATh ATOT «aBTOPCKHM TOJOC» B MPOU3BEIACHUH C peajbHBIM
aBTOpoM-TBOpLHIOM? OTBEYas Ha 3TOT BOIPOC, akageMuk B.B. BuHorpanos BBoauT
NoHATHE «00Opa3a aBTopa». OOpa3 aBTOpa, no MHeHuto B.B. Bunorpagosa, — 310
HE IMPOCTOM CYOBEKT peudh, HO «KOHUEHTPHUPOBAHHOE BOIUIOLIEHUE CYTH
IPOU3BENIEHUS, OOBEIUHSIONIEE BCIO CUCTEMY PEUEBBIX CTPYKTYp HEPCOHAXEW B
UX COOTHOUIEHUU C MOBECTBOBATEJIEM PACCKa3YMKOM WM PACCKa3UMKaMHU U 4epe3
HUX SBJIAIOIIEECS HUACHHO-CTUIMCTUYECKUM CpElOTOYHEM, (POKYCOM LIEIoro»
[Bunorpamos, 1971: 171]. M.M. baxtuH, B CBOWO O4Yepeab, CUUTAET TEPMHUH
B.B. BunorpagoBa nmpoTUBOPEYMBBIM, UCXOJs M3 TOTO, YTO «00Opa3» - 3TO HEYTO
CO3/1aBa€MO€ KaK 4YacTb H300pakaeMOro BBIMBIIIJIEHHOIO MHpa, TOrJa Kak
«aBTOp» - (urypa mnopoxparomias, OpUHAAIEKAIAsd MUPY PEATbHOMY
[baxtun, 2000: 306]. Tem HEe MeHee, aHATIN3 COBPEMEHHBIX JTUTEPATYPOBEAUECKUX
U JIMHTBUCTUYECKUX W3BICKAHUM TIOKa3bIBae€T, 4YTO TEPMUH «oOpa3 aBTOpay
NPYKWICA U IAPOKO UCIOJIb3YETCS MPH UCCIIEIOBAHUHU MPOOJIeMbl CyOBEKTa peun
B XT.

3. KOMMVHI/IKaHI/IH MCXIY IIEPCOHAXKAMU BHYTPpH IIPOU3BCACHUA

(intratextual level of action). SIBnsisich 4acThiO BBHIMBIIIICHHOIO MHpPA, MTEPCOHAXKH

XYJI0KECTBEHHOTO MPOU3BEICHUS 00IIal0TCS MEXAy co0oil. X pedb MOXKET ObITh
nepenaHa ¢ OOJbIIeH WM MEHBIIEH JOCTOBEPHOCTHIO. [IpsiMast peus mepcoHaxkei
B  XYyJIOXECTBEHHOM TEKCT€ TMpU3BaHA CO37aTh WX SPKYID PEUYCBYIO
XapaKTEPUCTUKY. B 3THX IensX aBTOPBI HCMOIB3YIOT BCIO TMAIHUTPY S3BIKOBBIX
CpPEICTB.

B cdepe namero mccnemoBaTtenbCKOro WHTEpPECa HAXOIAUTCS AHTIUHACKHIMA

pCFHOHaHLHBIfI poMaH, B KOTOpPOM JIA CO3JaHUA 06p333 INEpCoOHAXKa aBTOPLI
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MMEIOT BO3MOXKHOCTh BBIUTH 32 PaMKH COBPEMEHHOTO JMTEPATYPHOIO SA3bIKA,
IIUPOKO MCIOJB3YSl apXau3Mbl M JHAICKTU3MBI JJIA MPUJIAHUS PEYH MECTHOTO
KoJiopuTa. MccrnenoBaTenb aHIIMIACKON peruoHainbHoM mpo3bl K. CHem oTMeyaer,
YTO OJIHOM W3 XapaKTEPHBIX OCOOEHHOCTEH PETHMOHAIBLHOTO TEKCTa SIBIISCTCS
CTpEeMJICHHE K JOCTOBEepHOCTH M300paskaemoro - «dialogue represented with some
striving for realism and attempted verisimilitude» [Snell, 2008: 1]. Taxum
oOpa3oM, B paMKax JaHHOW pabOThI CTAHOBHUTCS aKTyaJIbHBIM PAaCCMOTPCHHE
MOTEHIIMAJIa JUAJIIEKTU3MOB B PETHOHAIBHBIX TEKCTAaX Kak MOJU(POHUIECKUX
o0pa3oBaHUsX.

Ha3piBass pasHopeure (B YaCTHOCTH, COLUAIBHOEC W JUAJEKTaJIbHOE)
KOMMYHUKaHTOB B XT ocHOBOW poMaHHOro ctwiss, M.M. baxTuH oTMeuaer, 4To
peyb MEepCoOHaXKEeW B poMaHe 00J1aJlaeT OMPE/ICICHHOW CaMOCTOSITEIbHOCThIO, Kak
CJIOBECHOM, TaK M CMBICIOBOM. OIHAKO, COTJACHO €ro TPAKTOBKE, OHA MOXET
OKa3bIBaTh CYIIECTBEHHOE BIUSHHE HA peub MmoBecTBOBaTeNs [baxTun, 1975: 129].
C yyeroM JaHHOM KOHLENUWM HAaMU TPEANPUHAT aHAIW3 B3aUMOJCHCTBUS
pPEUEBBIX IIJJAHOB TIEPCOHAXXEH M IIOBECTBOBATEJISI, PE3YJIbTaThl KOTOPOIO
OTPa)XECHBI B COOTBETCTBYIOIIEM pa3jiesiec BTOPOM TJIaBbl HACTOSIIEH PaOOTHI.

Takum oO0Opa3oMm, B XYyJAOKECTBEHHOM IPOU3BEJACHUU B3aUMOICHCTBYIOT
CyOBEKThI peuu TpeX YpOBHEW — aBTop (0Opa3 aBTOpa B CHCTEME O00pa3oB
MPOU3BEACHUS), PACCKA3UUK U MEPCOHAXKH, CO3/]aBasi MHOTOCJIOMHOE TPEXMEPHOE

11011 (pOHNYECKOE TIPOCTPAHCTBO XYy10’KECTBEHHOI'O TEKCTA.

2.2. @durypa paccka3yuka Kak OTHPaBHAs TOYKA B cucreMe koopauHart XT

UuraTens u aBTOp, Oyayun pa3feeHHBIMA BO BPEMEHHM W MPOCTPAHCTBE,
YCTAHABJIMBAIOT KOHTAKT TOJIbKO TMOCPEACTBOM TEKCTa XY/I0KECTBEHHOTO
npousBeicHUs. B yClIOBuUSAX 1M0I00HON AUCTAHTHOW KOMMYHUKATUBHOW CHUTYyaIluu
aBTOP HE MOXKET CIYXHUThb JJISI YWTATENsl «IPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIM

OPUEHTHUPOM, KOTOPBI HEOOXOAWM ISl  OCYIIECTBICHUS JICUKTUYECKOU
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pedepenun» [[lagyuesa, 2010: 200]. JlelikTuueckne npoeknuu (MTPUMEHUTETHHO
K XYJOXXECTBEHHOMY TEKCTy MPHUHSATO TOBOPUTH O «BTOPUYHOM», WIH
«HappaTUBHOM» Jeiikcuce [AnpecsH, 1986; Cpebpsinckas, 2005]) npenmnonaraior
HaJIu4ue HaOI0JaTeNsl, KOTOPBIM CTAHOBHUTCS OTIPABHOM TOYKOW CHCTEMBI
MIPOCTPAHCTBEHHO-BpEMEHHBIX KoopauHaT XT. Jlyisi uurtarens TakuM LEHTPOM
CTAHOBUTCS IOBECTBOBATEb.

3amanHas JIMHTBUCTHYECKAass M HAppaToOJIOTMYEcKas Tpajulus i
0003HAUYEHHUsI YCIOBHOM (PUIypbl MOBECTBOBATEJIBHOIO JIMLIA B XYJI05KECTBEHHOM
TEKCT€ BBEJla B HAay4YHBI OOMXOJ TEpMHH «HappaTop». B OonbmuHCTBE
OTEUECTBEHHBIX MyOJMKAIMil A3TOT TEPMHH HaAWIed NPUMEHEHUE Hapsay C
PYCCKHMU aHAJIOTaAMU «PAaCCKa34HK», KIIOBECTBOBATEIbY.

[Ipumeuatensno, uro E.B. [lagyueBa B paboTe, MOCBSIIEHHON CEMaHTUKE
HappaTUBa, MCIOJB3YET TOHITUS «PACCKA3UMK» W «IIOBECTBOBATENbY) KaK
HeToXJlecTBeHHbIE. [[0 ee MHEHHIO, PacCKa3uWKOM CJEIyeT HAa3bIBaTh TOJBKO
HKCIUTMIUTHO MPHUCYTCTBYIOLIEIO B TEKCTE MOBECTBOBATEINSA-NIEPCOHAXKA, TO €CTh
JIMETETUYECKOr0 MOBECTBOBATENA, MPUHAJICKAIIETO «MUpy Tekctay [Ilamyuesa,
2010: 203-205]. OgHako penieHre MOCTAaBICHHBIX B JaHHOW pa0oTe 3a71a4 OTHIOIb
HE JIUKTyeT HEOOXOJUMOCTb pa3rpaHUYEHUss TEPMUHOB, 0003HAYAOLIUX
MOBECTBYIOLIEE JIUILIO.

B 3aBHCHMOCTH OT CTENEHU «HAPPATUBHOM KOMIIETEHTHOCTH» (COTrJIacHoO
B. [lImuay) moBecTBOBaTElh MOXET OBITh BCEBEAYIIMM WM OTPAHUYCHHBIM B
ceoux 3HaHusx [Llmua, 2003: 67-68]. BceBemymuii moBecTBOBaTe b 0OJagaeT
HEOTPAaHUYEHHBIMH BO3MOXKHOCTAMH: MOKET 3aHUMaTh JI000€ IMOJIOXKEHUE B
IPOCTPAHCTBE, AMCTAHLUPOBATHCA OT IOBECTBYEMBIX COOBITHM BO BpEMEHH,
o0nazaTh CHOCOOHOCTbIO K  HMHTPOCHEKUIMH B  CO3HAaHUE TMEPCOHAXKEH.
OrpaHuYeHHbII B 3HAHUAX [IOBECTBOBATENb IMOJYy4YaeT, B TEPMHUHOJIOTUU
E.B. [Tanyueson, Ha3BaHUeE «IIparMaTU4eCcKu MOTHBUPOBAHHOIO)»
[[Tamyuesa, 2010: 204]. IlparmaTuyecku MOTHBUPOBAHHBIN IOBECTBOBATEIIb
OFpaHMYEH B CBOEM KOMIIETEHTHOCTH €CTECTBEHHBIMH  YEJIOBEYECKHUMHU

BO3MOKHOCTAMMU.
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Kak nmnokaseiBaeT anamm3, B pomaHax 1.lapam  cknagpiBaercs
ayKTOpHaJibHasi TIOBECTBOBATEJbHAs CHUTyalus (COTJacHO  KJacCHU(pUKAIUU
®. HlTanuens) ¢ BceBEAyIIMM IOBECTBOBATeNEM, MPH KOTOPOU IOBECTBOBATEINb
COXpaHAET JUCTAHIMIO [0 OTHOIICHHIO K H300paXEHHOMY MHpY. ITO
TPaJUIMOHHBIN AJIs aHTIMiickoro pomaHa 19-ro Beka Tun moBecTBOBaHMA. B
pomanax A. beHHeTa, HamMCAHHBIX JBYMs JECATUICTUAMHU TI03KE, MO HAIIEMY
HaOJII0/IEHUIO, TaKXKe Mpeo0IaJaeT ayKToprualibHas IOBECTBOBATEIbHAs CUTYalMs,
OJTHAKO YK€ HaMeydaeTcsl XapaKTepHasi JJisi pOMaHOB Haudaja XX BeKa TEHACHLUS K
YMEHBIIICHUIO POJIM BCEBEAYILErO MOBECTBOBaTeNs-komMeHTaropa [Jahn, 2005;

[Tamyuesa, 2010: 214].

2.3. Mojeab TOYKH 3peHUsI U TEOPUs «ABYXT0J0CHU»

[Tonstne «touka 3peHus» (anra. point of view - POV), BBemeHHOE
I'. Txeitmcom B acce «MckyccTtBo pomana» (1884) u siBnstoiieecs LEHTPaIbHBIM B
HAppATOJIOTUH, IIUPOKO WCIOJB3YeTCS B TOCIEIHEEe BpeMs B paborax 1o
JuHTBOCTHIIMCTHKE. [IpM TpakToBKEe (heHOMEHA TOYKH 3PEHHUS B TMOBECTBOBAHUH
HAOJIOMAIOTCS HE TOJIBKO TEPMHUHOJIOTHUECKUE PACXOXKICHUS, HO M CYIIECTBYIOT
MPUHITUITHATBHBIC PA3IUYHS B TIOJIX0/1aX K OMPEEICHUIO ATOTO MOHATHUS.

Benymuii Hemenkuit Happatosior B. llImun onpenensier Touxky 3penus (T3)
KaKk «o0pa3yemblii BHEIIHMMH W BHYTPEHHUMHU (akTopaMu Yy3ed YCIOBUH,
BIIUSIOIINNA Ha BOCHIPHATHE W Iepeaady COOBITHI», U oOpaliacT BHUMaHUEe Ha TO,
YTO TIPU 3TOM TIOBECTBYEMBIC COOBITHS SBIISIFOTCS OOBEKTOM TOYKH 3pPEHUS
[[Imuna, 2003: 121].

BriOupas ompeneneHHy0 TOYKY 3pSHUS, IOBECTBOBATENb 33JIaeT ajapecaTy
HEKYIO0 TEpCIEKTHBY Bocrpusitus (parmeHTta pedepeHtHoro coObitusi. Kaxmas
MIPOTIO3UIIHSI TTIOBECTBOBATEILHOTO TEKCTA BBICTYIIAET CBOETO pOJAA «KaIPOM»
MEHTAJbHOTO BHUJIEHUS, OXBATHIBAIOUIETO OOBEKTHI IMOBECTBYEMOI'O MHpa, HE
TOJIBKO BEIIECTBEHHBIE (3pUMBIE, CIIBIIIMMBIC, OCS3aEMbIC), HO U YMO3PUTEIHHBIC

(cf. ‘POV shot” Jahn, 2005). Takoii «kaap» oOpa3yercs B pe3yibrare OTOOpa
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MOBECTBOBATENIEM (a B KOHEYHOW MHCTAHIINH, aBTOPOM) JIeTajeii BooOpakxaeMoro
MUpa: IPeIMETOB BUJICHHMS, UX TPU3HAKOB, CBS3€H, MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOIO
conoJioxkenus [Troma, 2001].

XK. XKenerr ompenensieT HappaTUBHYIO TEpPCHEKTUBY KaK  «CIOCOO
peryiupoBaHus HHGOpMAIUK, KOTOPBIM MPOUCTEKAET U3 BhIOOpa (MM HE-BhIOOPA)
HEKOTOPOW OTrpaHMUYUTENbHON ‘Touku 3penms’» [XKemert, 1998: 203]. Bo
nu30exxaHue BHU3YyaJIbHBIX acCOLIMALIHIA, NOPOXKIAEMBIX  TPAJAULHOHHO
UCIIOJb3YEMBIMU TEPMUHAMM «B3TJSA», «TOuka 3peHus», JK. JKeHert roBoput
NPUMEHUTENBHO K HAPPATUBHOM MEPCIIEKTUBE O «(POKAIU3ALUNY.

OtBeuas Ha Bompoc «KTo BUAMT?», TO €CTh Ubsl TOUKA 3PCHUS 3aJA€T
HappaTuBHyl0 nepcrekTuBy, JK.JKeHeTT pasznuuaer cleymoolue CTElNeHU
dbokanuzanuu:

1. Hynesas (poxanuzanusn IIpearoaaraet OCBEJIOMJICHHOCTD
IIOBECTBOBATENS, IPEBAIMPYIOIIYIO HaJ IEPCOHAKHOM, H  COOTBETCTBYET
NPUHATOM B AaHIVIOA3BIYHOM TEPMHMHOJOTMYECKOM TPaAUuLMU TOYKE 3PEHUS
BCEBE/AyIIEro oBecTBOBate s (Omniscient narrator).

2. BHyTpeHHsin (oxaamzanms, oOecreyuBarouias IOBECTBOBAaHUE
«U3HYTpU», C TOYKHA 3pEHUsI MEepCoHa)xa, MOXKET ObITb (UKCUPOBAHHOM,
NEPEMEHHOM WM MHO>XECTBEHHOH (OHO U TO K€ COOBITHE MOYKET YIOMHUHATHCS
MHOTOKPATHO C TOYKHU 3PEHUS Pa3HbIX MEPCOHAKEN).

3. BHemHss poxanu3zanus 0a3upyeTcss Ha OpraHu3aliy MOBECTBOBAHUS C
TOYKH 3peHHs] OOBEKTMBHOTO HappaTopa, HE HMEIOLIEro JO0CTyna B CO3HAHUE
nepcoHaxxka [rtam ke, c¢. 203-205]. Buewmnsas ¢okanuzanus COOTBETCTBYET
BHEIIIHEH orpaHuueHHON Touke 3peHus (outer limited POV) B knaccudukanmsax
JIPYTUX aBTOPOB.

[Ipennoxennas K. )KeHeTToM THUIOJIOTHSI TOABEPriach 3HAYUTEIBHOU
KpuTUKe. B yacTHOCTH, CTaBs NpU HCCIAEAOBAaHUM «PAKYpPCOB» IOBECTBOBAHUS
Bonpocbl  «Kto Buaut?» u «Kto roBoputr?», XK. JXKenerr, mno cyru,

COCpPEIOTOYMBACTCA Ha TIEPBOM M BCE U3MEHEHUSA “‘TOYKHM 3pEeHUs B
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ITOBECTBOBAHHUH TPaKTYIOTCS M KaK W3MCHCHMUS doxanmzanuu
[[mwum, 2003: 112].

CamMbIM  CHOpHBIM  TPEJCTABISICTCS  BBIJCICHHWE  YPOBHS  HYJICBOH
dokamuzanmu. B cBoeit pabore K. JKeHerr cam TIpU3HAET CIOXKHOCTH
YCTAHOBJICHHUsSI TpaHUIl MEXIy IepeMEeHHOM (doKanu3aluer u OTCYTCTBHEM
dbokanM3anuu, TaK Kak «He(pOKaIu30BaHHOE ITOBECTBOBAaHHE 4allle BCETo
JOMyCKaeT aHajdnu3 B KayeCTBE IIOBECTBOBAHUS MYJIbTH(OKATU30BAHHOTO
ad libitum» [XKenerr, 1998: 207].

AK.Ceman B cBoeii kumre «Mastering Point of Viewy», mocsimeHHOM
CTPYKTYpE€ U CEMaHTUKE HappaTuBa, MOJAXOAUT K MpoOJIeMe TOYKU 3PEHHS B
3HAYUTEILHON CTEeNeHH MexaHudeckd. MccienoBaTenab HMCXOAUT M3 TOrO, 4YTO
TOYKa 3peHusi - 5TO0 OTBeT Ha Bompoc «Kak, ¢ Kakoi MNO3ULUM BEIETCS
noBecTtBoBaHue?». Ilo muennio A.K. CemaH, BCE MHOXKECTBO TOYEK 3PEHUS

CBOIMUTCA K 4 OCHOBHBIM THIIAM:

1) Ileponumunas T3 | [ToBecTBOBATENIb-TIEPCOHAX OT 1-TO JIMIIA OINMUCHIBACT

(1% person POV) COOBITHS TaK, KaK OH caM UX HaOJrogacT

2) T3 Broporo iwuia | [ToBecTBOBaTenb oOpamiaeTcss Ha ThI/BBI K CBOUM
(2" person POV) cobeceqHUKAM: HepCoHaXKaM, YUTATEIISIM, K

4CJIOBCYCCTBY B LICJIOM

3) Tpervenmunass T3 | Heorpanuuennass T3 (Unlimited/omniscient POV) -
(3" person POV) MOBCCTBOBATEIb  BCEBEAYII, MOXET  OIKCHIBATh
COOBITHS C JTFOOOH TIEPCIIEKTUBEI, IIEpeAaBaTh YyBCTBA
MBICJIU TIEPCOHAKEN

Buemnsin orpanmyennass T3 (Outer limited POV/
the fly-on-the-wall/ the camera POV) -
NIOBECTBOBATEb OINUCBHIBACT TOJBKO HAOIIOIaeMbIe
coObITHsA, 0€3 Tepeaun MBICICH U YyBCTB MEPCOHAKEH
(cormacuo XK. Xenerry, 310 «ciy4dail 0OBEKTHBHOTO,

NI 6I/IX€BI/IOpI/ICTCKOFO, ITOBCCTBOBAHUA»
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[XKenert, 1998: 204])

Buyrtpennsis orpanndennasi T3 (Inner limited POV)
[ToBecTBOBaTENH MEpPENAaCT MBICIA M YYBCTBA OJHOTO
NIEPCOHAXKA, OMHUCHIBACT JPYIHX ICHCTBYIOIIUX JIUI U

COOBITHS €ro I1a3aMu, HO OT 3-TO JIMIa

4) Cwmemrannas T3 | CoBMerenue B HappatuBe BceBenymiedn T3 w
(Combo POV) BHYTpPEHHEH orpaHnyeHHOi T3, 4To WHOT/Ia UMEHYyeTCs

«OIrpaHNU4YCHHBIM BCGBGI[GHHGM»)

Cnenyer uMeTb B BHJY, UYTO TOJbKO KOIZla aBTOP MEPEXOJUT OT
IIEPBOJINYHOTO II0BECTBOBAHMS, HAIlpUMEp, K IIOBECTBOBAHHWIO OT 3-ro JIMIIA,
OIPAaBJIaHO TOBOPUTH O CMEHE TOYKHM 3peHHUs. Ecim Tpu pasHbBIX NEpCcOHaxa
IPEACTABIIIOT CBOIO BEPCUIO0 0OCYKIAEMBIX COOBITHI OT MEPBOTO JIMIA, BO BCEX
TpeX clydasgXx MMEEeT MEeCTO NepBOJIMYHbI HappatuB. Ilpu mnom00HBIX
oOcrositenbcTBax, Mo MHeHHIO A.K. CemaH, M3MeHsETCA HE TOYKA 3pPEHUS Kak
«TEXHHKa» paccKa3blBaHUs, a TMEpPCHCKTHBA MoBecTBOBaHus [Szeman, 2001].
Takum oOpazom, paccmarpuBaemas c¢ mno3uimii  A.K. Ceman mnepcrnexTuBa
MOBECTBOBaHMUs, B oTianune oT TpakToBkH JK. XKenerra, oTBeuaeT Ha Bonpoc «Kto
TOBOPUT?» U HE SBJISETCS TOXKIECTBEHHOM KEHETTOBCKOMN (hOKaTU3AIIH.

[IpuBeneHHas Bbllle KiacCU(UKAIMS TMOCTYXHUIa OCHOBaHUEM JUIsl psiaa
KpUTHYECKUX 3aMeyaHuil. COMHEHUS BBI3bIBAET BBIUJICHEHUE TOYKU 3pPEHUS 2-TO
muna. [lo muenuto E.B. IlagydeBoii, Takyio ¢opMy IMOBECTBOBAaHHUS CIIETyET
Ha3BaTh JIMPUYECKOM, MOCKOJIBKY MECTOMMEHHUSl 2-TO JIMIA 3/1eChb 0003HayaroT
aapecara peud (WMHOTAA BBIMBIIUICHHOTO, YacTo 0OOOIIEHHO-TUYHOTO),
a moBecTBOBaHUE ocTtaercs nepBoiauyHbiM [[lamydeBa, 2010: 210]. Kpome Toro,
OPUEHTUPOBAHHAs HUCKIIOUUTEIRHO HAa TO3UILHUI0O TMOBECTBOBATENS, JIaHHAS
TUTIOJIOTUSL COBEPIICHHO HE YYUTHIBACT MO3UIUU JAPYTUX CYOBEKTOB peUH
(co3Hanus), mpeactaBieHHbIX B XT, Kak, Hampumep, B cilydae HECOOCTBEHHO-

npsMoil peur, Korjaa cyobekT peun («KTo roBoput?») He COBNAAAET ¢ CyOBEKTOM
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co3Hanus (nepuenuuu) («Kto Buaut?»). B TO ke Bpems, crnpaBeJIMBOCTH pajy,
cienyer oTrMeTuth rubkocth moaxona A.K. Ceman, koTopas MpHU3HAET, 4TO
«rosiocoB B XT MoxkeT ObITh CKOJb YrOJAHO MHOTO». OJIHAaKO, UCIIONB3YsI TEPMHUH
«TOJIOC» TIPU aHAJIHM3€E TTOBECTBOBATEIBHBIX TEKCTOB, OHA (DAaKTUYECKU HE MOJBOIUT
MOJ1 HETO HUKAKOT'0 TEOPETUYECKOr0 0OOCHOBAHUS.

[lonsitue  «romoca»  Happatopa y XK. XKenerra  koppenupyet
C rPAMMAaTHYECKO}l KaTeropuei 3axora (bp. VOIX, aHTIL VOice® mepeBoasTcs U Kak
My3. «TOJOC», W KaK TpaMM. «3aJioT») HE TOJIbKO B paMKaX OMOHUMHYECKHX
otHoumieHuil. HccnepgoBaTenp pemiaer BONPOC O COOTHOLIEHHH aBTOpAa U
pacckazunka («KTo roBoput?»), TpakTysl KaTErOpHIO 3ajora B LIMPOKOM CMBICIIE:
KaK acCHeKT IJIaroJIbHOro JEHCTBUSI B IUIAHE €ro OTHOIIEHUs K cyOownekty. Ilon
CyOBEKTOM MOHUMAETCSA HE TOJBKO TOT, KTO COBEpIIAET JEUCTBUE, HO U TOT, KTO
COOOIIAaeT O HEM, U BCE, KTO YYacTBYIOT (J1a’ke MMAacCUBHO) B 3TOM HappaTHUBHOU
nesTeNbHOCTH. [0 cTeneHn BOBIEUEHHOCTH CYObEKTa Happaluy B MOBECTBOBAHUE
K. JKenerT paznuuaer nBa TUa NOBECTBOBAHUSA:

1) roMoauereTHYeCKHii TUI - C TIOBECTBOBATEJEM, MPUCYTCTBYIOIIUM B
KaueCTBE MEPCOHAXKA B PACCKa3bIBAEMOI UM UCTOPUH,

2)  rerepoaMereTMYecKuil  HappaTUB —  C  TIOBECTBOBATEJIEM,
OTCYTCTBYIOIIIUM B pacckasbiBaeMoii uM ucrtopuu [Kenerr, 1998: 85].

[lepBbIil U3 yKa3aHHBIX TUIIOB COOTBETCTBYET MEPBOJUYHOMY HAppaTUBY B
TUIOJIOTHH Ipyrux ucciaemosateneit [Jahn, 2005; IMaxydesa, 2010]. Bropoi Tum
MOXeT GbITh COOTHECEH C TPeTheIMYHbIM HappatiBoM (3™ person limited POV).

OpHako He BCE MCCIENOBATENM MPU3HAIOT HAJMYUE TOJOCOBOTO acleKTa
MOHATUSI TOYKH 3PEHUS] MPUMEHUTEIBHO K XYJO0KECTBEHHBIM TeKcTaM. B a3Toi
CBS3M OTJEJIBHOTO BHHMMAaHHS 3aCly>KHBAIOT TPYAbl aMEPUKAHCKOTO JIMHIBUCTA
A. barndunn. PykoBoacTBysiCh HIESIMH CTPYKTypaim3Ma U TpaHChopMaIrmoHHON

rpamMmMatuku, A. bandunpa mnoaBepria M3ydeHHIO MapKephl CYOBEKTUBHOCTU

3 KeMOPHIKCKHI CIOBAPh AHITTHIACKOTO A3bIKA B OJHOM H3 3HAUYCHHIT TONKYET «roiocy (voice)
KaKk CHHOHHMM CJIOBa «MHEHHe» (opinion): «an important quality or opinion that someone
expresses, or the person who is able to express it» [http://dictionary.cambridge.org].
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IIOBECTBOBAaHMSA, C(OKYCHpOBaB BHHUMaHHE HAa HECOOCTBCHHO-TIPSIMOW pedn
(represented speech and thought, B ee Tepmunonoruun). 3acinyra padotsl bauduig
COCTOWT B [ICTAIBHON JIMHTBUCTHYECKONW TIPOpabOTKE CIIOCOOOB BBEICHHS
HecoOCTBeHHO-TIpsIMON peun B XT, BhIBICHHS MapkepoB mepexona T3 (shift of
point of view). Mcxoas u3 makcumbl ‘1Text/1Speaker’, A. banduian BeiaBUTraeT
MIOCTYJIAT, YTO TOYKA 3PEHUS OMPEAENSIeTCS BHIOOPOM OJHOTO M3 CYOBEKTOB Ha
pOJIb TOBOPSIIET0, M, COOTBETCTBEHHO, TOBOPSIIMN HE MOXET MEHSATHCS Ha
npoTsbkeHun cBoeit peun [Banfield, 1982: 59; cm. 06 atom Takske [lagyuesa, 2010:
204]. Tem ne wmeHee, A.banpunn mnpuzHaeT BO3MOXHOCTb MPUCYTCTBUS
«MHOXECTBeHHOH Touku 3peHus» (plural point of view) B ogHOM BBICKa3bIBaHHUM,
HO (DaKTHUYECKHM OTPHUIACT HAJIMYUE TOJIOCOB, TEeM OoJiee OJHOBPEMECHHOE
«3BydyaHue» JByXx u Ooznee rosocoB (dual voice). IlomoOHasi TpakToOBKa, IO
CYIIECTBY, CBOJUTCSA K IIOCIICJIOBATEILHOM MEXaHHMYECKOH (UKCAIUA CMEHBI
CYOBEKTOB PEUYHN/CO3HAHMSI M COOTBETCTBYIOIINX MM TOUYCK 3PCHHUS B TEKCTE M HE
OOBSCHSCT CIIOXHBIC cllydan BosHUKHOBeHHS «plural point of view» Ha kopoTkoM
ydacTKe TEKCTa WM JaXe B OTICIBHOM cjoBe. Mexay TeMm, Mo oOpa3HOMY
BhIpakeHUI0 M.M. baxTuHa, kaxnoe cioBo B XT «maxHeT KOHTEKCTOM» [baxTuH,
1975: 106]. Yuer mupoKOro KOHTEKCTa W COBOKYIIHOCTH COZAEpPKAIIMXCS B
XYJ0’)KECTBEHHOM TEKCTe CYOBEKTHBHBIX 3HAYCHHUU ITO3BOJSET C(HOPMUPOBATH
BEPTHKAIBHYIO MPOCKIIMI0 TEKCTa M JIaeT BO3MOXKHOCTH €r0 MHOTOMEPHOTO
npouteHus. [Ipu stom, 3hPexT MHOTOroNOCHsi BO3HHUKAET HE B XOJAE MPOCTOTO
BOCIIPHUSTHS JTMHEHHOTO COITOJIOKCHHUS JUHTBUCTUYCCKUX C/IMHHUII,
PHUHAJICKAIIMX TOJ0CaM Pa3HbIX CYOBEKTOB PEUH, a B pe3yJIbTaTe MapTUTYPHOTO
NIPOYTECHUS OJTHOW CIMHMIIBI — CIIOBOCOUYCTAHMS WJIHM JakKe OTIEIBHOTO CIIOBA, KaK
3TO UMEET MECTO B CIICAYIOMEM IPUMEpe .

When the soi-disant widow had taken the basin of thin poor slop that stood

for the rich concoction of the former time, the hag opened a little basket behind the

4 KypcuB u mnomdyepkuBanue B mnpumepax Moi. — A.C. OcoOble ciydan aBTOPCKOTO
UCIOJIb30BaHUSI KypCUBa, TpaQOHOB M APYrHMX CHOCOOOB TpadMuecKOro BBIACICHUS TEKCTa
OTOBApUBAIOTCS OTACIBHO.
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fire <..> [MC]. CuoBocouyeranue Soi-disant widow (camo3BaHasi BJIIOBa)
UCIIOJB3YETCsl paccka3zunkoM mpuMeHutelbHO K Cro3an Xenuapa. Hamepennoe
ynoTpeOsieHue aBTOPOM MpUJIArareabHOTO  (DPAHILy3CKOTO  MPOUCXOKICHUS
MO3BOJISIET YATATH €T0 M0 NaAPTUTYPE:
1) so-called, calling oneself thus
soi-disant (widow) 2) pretended, questionable
3) wrongly-named

1) TakoBa oHa B 1J1a3aX COOCTBEHHOM JOUEPHU U OKPYKAIOIIMX, HE 3HAIOIIUX
o ee mpouuiom: Cro3aH — BiaoBa mucrepa Hrrlocona, mpomnasiiero 0e3 BECTH B
Mope. Tak oHa M cama crajia ceOsi Ha3blBaTh, YTOOBI M30€KaTh BCSYECKUX
KPHUBOTOJIKOB U CIIyXOB.

2) B To xe BpeMsi B CUITy COKPBITHS OT JI0YEPHU HA MPOTSHKEHUU MHOTUX JIET
pealbHOl HMCTOpUM CBOero 3HakoMcTBa ¢ HprocoHom u orcyrctBus y Cro3aH
CBEJICHUH O CyJIb0€ HACTOSIIETO, BO3MOXKHO, YK€ MOYUBIIIETO MYyka, CTABUTCS O]
COMHEHHUE €€ CTaTyC KakK BIOBBI MUCTEpa XeHUap/a.

3) «Omubo4HO, HEmpaBOMEpPHO Ha3BaBIelcsl BAOBOW» cuuTaroT Cro3aH
3HaKOMasi, KOTOPOM OHa pacckasajia 0 CBOEH MpoJiayke Ha SpMapKe, U BCEBEAYIIUN
paccKa3uuK.

ABTOpCKass MOJAJIBHOCTH B 3TOM  MPEMJIOKEHUU  MEPEKIUKAETCS
C CyObEKTUBHOM mepcOHaXHOM  MopanbHOCThIO. Cama Cro3zan  XeHYapn
CpaBHUBAaET, YTO OBLIO HaA spMapke 18 neT Hazam, W TO, KaKk BCE M3MEHUIIOCH:
the rich concoction of the former time — thin poor slop. Onenka nepenana
KOHTEKCTyaJIbHBIMU JEUKTUUECKUMU MOKAa3aTeIIMU BPEMEHH «TOTAa-celyacy, 4To
CBUJIETEJIbCTBYET O TECHOM CBA3UM TEKCTOBOM MOJAIBHOCTH C HappaTUBHBIM
JIEUKCUCOM M CTIOCOOHOCTBHIO BBIpaXKaTh TOUKY 3pPEHUS MEPCOHaXka, MPEKE BCETO,
B 1uiaHe oneHkd. (Cp. «COCyIIeCTBOBaHWE HEOOBIYAMHOW MHUMETHYECKON
WHTEHCUBHOCTH W TPUCYTCTBUSA IIOBECTBOBATEIS, HU3BECTHOE B KOHIEMIUU
XK. XKenerra kak nonumomaansHocTh [JKenerr, 1998: 224]).

B ©Oonee mno3mHux pabGotax A. bandung mnpusHaer orpaHuyYEHHBIC

BO3MOKHOCTH CBOEM TCOpUHU AJIAd OOBSICHECHHUS CJI0KHBIX ClIy4acB HAJIOXCHHA
o1



touek 3penms: «Novelistic character's subjectivity is separated from its role as
speaker and subjectivity disconnected from speech. Point of view or subjectivity
can then be located in the special third person pronoun» [Banfield, 2002].

Pa3paboTka KOHIENIIUK ABYXTOJIOCHS B 3aM1aJHON HAppaTOJIOTUU HAXOAUTCS
B 3HAQUYUTEJIBHOW CTENEHU moj BiMsHUEM wuaechd M.M. baxTthnHa 0 BHYTpPEHHEH
JTUIOTUYHOCTH poMaHHOTO cioBa [baxTtun, 1975: 139].

Tepmun  «aByxromocue»  (dual  voice) B aHIVIOCAKCOHCKYIO
JUHTBUCTHYECKYIO W HappaTOJOTHYECKYIO0 MpakTUKy Obl1 BBeneH P. [lackamem B
1977 r. M. @nagepHUK CHOpaBeAIUBO OTMEYAET, YTO TEOPUS JBYXTOJOCHSA
MO3BOJIIET  OOBSCHUTH  CIOXKHBIE  CIydal  HECOOCTBEHHO-TIPSIMOM  peuu
«HAJIO)KCHUEM  MHUMETHYECKOTO (M300paKE€HHOro) TroJjioca TMepcoHa)xa Ha
JTUCTETeTHUSCKYI0  (YUCTOJMHIBHCTUYCCKYI0)  TIOBECTBOBATCIBHYIO  (OpMY»
[Fludernik, 2005: 342]. HenoctaTok Teopuu AByxronocust M. daagepHuK BUANUT B
OTCYTCTBUHU YETKOTO JIMHTBUCTUYECKOTO OMPEAEIEHUS TOIOCOBOM COCTABIISIOLIECH:
«Dual voice is first and foremost a linguistic concept, the literal description of the
syntax of free indirect discourse, of the retention of the narrator’s temporal and
pronominal deixis on the one hand and the integration of expressive features
relating to the character’s deictic centre» [Tam ke, ¢. 316].

Ha pasrpaHudyeHMHd TOHSATHUM «TOYKAa 3pPEHHS» W «roJoC», BCJEH 3a
oK. )Kennerom, HacramBaeT W  MPEACTABUTEIb  OTCYECTBEHHOW  IIKOJIbI
HAppaTOJIOTUU B.W. Trona, paccMaTpuBarOIIUN IIOBECTBOBAHUE KakK
«B3aMMOJIOTIOJTHUTEILHOCTD JIBYX CHUCTeM»: KoH(urypamuu Touek 3penus («Kto
BUIUT?») U KoH(urypauuu rosnocoB («Kto roBopur?»). B kauecTBe aprymeHra
UCIIONIB3yeTCsl  TOT  (akT, YTO BOCIpUATAEC W  Tepemada  COOBITHH
«HEOTOXKJECTBUMBI, XOTS M COCTAaBISIOT TpaHU €JAUHOTO KOMMYHHMKATHUBHOTO
cobpitusi» [Troma, 2001]. Koudurypamnus ronocos, nomyuusmas y B.U. Tromns
HAaUMEHOBAHUE TJIOCCAJM3AIUMN, CO3/Ia€TCsl, IO €r0 MHEHUIO, «UCIOJIb30BaHUEM
OIICHOYHBIX CJIOB W CTWIMCTUYECKOM MApPKHPOBAHHOCTHIO YYaCTKOB TEKCTA,

OpPUEHTHUPOBAHHBIMHU HA UMILUIULIUTHOTO CIYIIATENsD [TaM XKe].
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[TogoOHOE pasrpaHWueHHUE OMNPaBIaHO B HW300pa3UTEIHLHOM HCKYCCTBE,
HampuMmep, B kuHemaTtorpade. B XymoKeCTBEHHOM TEKCTE TOJIOCOBas MapTHs
pacckazyrKa/mepcoHaka Kak OJHO U3 MPOSIBICHUN CyObEKTUBHOCTH HEOTAEIHUMA
OT  3pPUTEIBHOTO  BOCHpUATHS  Tekcra. Mcmonmp3yemas mnpu — aHAIM3e
XYJ0’)KECTBEHHOTO TEKCTa pacxokas (paza «4UTaTellb BUAUT COOBITHS TJia3aMu
nepcoHaxka» MetaopuuHa - B JIEUCTBUTEIIBHOCTU IEpe]] YUTaTelieM Mpe/ICTaeT
TOJNBKO TeKcT. Cnenyer cormacutbess ¢ yrBepxkaeHueM E.B. CtelpuHO, 4YTO
MMEHHO «B TEKCT€ — HA YPOBHE IMPE3EHTAlNH HAPpPAlUU — HAXOJUT BBIPAKEHUE
KaK BH3YaJIbHBIN, TaK M TOJOCOBOM» acneKThl Touku 3peHus [Cteipuna, 2004: 44].
B cB431 ¢ 3TUM HaM NPEACTABISETCS ONPABJAHHBIM NMPUMEHUTEIBHO K aHaU3y
XYJI0’)KECTBEHHOTO TEKCTa YMOTPEOJIATh TEPMHUHBI «TOYKA 3PCHUS», «IMAPTUS» U
«TOJIOC» KaK PaBHO3HAYHBIE.

b.A. YcneHckuli, NOpennoXUBIIMKA THUIOJOTHUIO «TOYEK 3pPEHUS» BHE
3aBUCUMOCTH OT THUIIA [IOBECTBOBATES, ONPEAEISIET TOUKY 3pEHUS KaK aBTOPCKYIO
MO3UIINIO, C KOTOPOW BEJETCA MOBECTBOBaHUE (OMUCAHHE) B XYJA0KECTBEHHOM
TekcTe. ['oBOpsi 0 XyloXecTBEHHON muTepaType, b.A.YCneHCKuil BbIIEISIET
OCHOBHBIE TIJIaHBI, B KOTOPBIX MOXET OBbITh 3a)MKCUpPOBaHA Ta WM HUHAS TOUYKA
3pEHUA:

1) [Inan uaeonoruu, CONPS>KEHHBIN C OLIEHKOW MPOUCXOISIINX COOBITHH.

2) Ilman ¢paszeonorur, OCHOBAHUEM ISl BBIJACICHHUS KOTOPOTO CIIY>KUT
OMMCAaHWE aBTOPOM pA3HBIX T'EPOEB PA3NIUYHBIM S3BIKOM, C HCIOJIH30BAHUEM
AJIEMEHTOB 4YXXOW peud. [Ipu 3TOM OTMEUaeTcsi, YTO MHOTJA PEYEBOM ACIEKT
XapaKTepPUCTUKU  TIEPCOHAXKa  MOXKET ObITh  €IUHCTBEHHBIM  CIIOCOOOM,
MO3BOJISIFOIMM B PaMKax IIPOU3BEICHUS MIPOCIEIUTh CMEHY aBTOPCKOM MTO3ULINH.

3) Ilnan mcuxojoruu, MPOSBIISIONIMIACS, KOTJa aBTOPCKAas TOYKA 3PECHUS
OMUPAETCS HA TO WM UHOE WHJIUBUAYAIBHOE CO3HAHUE (BOCIPUATHE), YTO CBOJUT
€€ K 3aBeIOMO CyOBEKTUBHOU TOUYKE 3PEHUSI.

4) Tlnan MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHON NEPCIEKTUBBI, PEaTU3YIOMIUNCT B
CIIy4ae «IPUKPEIUIEHUS» PACCKA3YMKA K MEPCOHAXKY, «CKOJIBXKEHHUS» OT OJHOTO K

IpyromMy. 31ech peyb HJAET O COBMEUICHUWU BpPEMEHHBIX TMO3MIMN aBTopa u
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nepcoHaka JIMOO O TMOBECTBOBAHMHM C TOYKHU 3PEHUS «ITHYbEero mojerta». [lo
MHEHMIO b.A. YCIEHCKOro, HMMEHHO B IUIAHE MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOU
XapaKTEPUCTUKU MOTYT OBbITh HAlJIEHBI AaHAJIOTUU MEXIY JIUTEPATYPOU U IPYTUMHU
(penpe3eHTaTUBHBIMH ) BHIaMU UcKyccTBa [ Ycnenckui, 2000: 16-30].

HanHast xiaccuuKkanus TMpeACTaBIseTcss HaM HauOojiee aJIeKBaTHOM
IIPUMEHUTENBHO K aHanu3y XT, Tak Kak OHa ITO3BOJISET HA MPAKTUKE YYHUTHIBATH
HE TOJBKO TOJIOCOBOM W BHU3YAJIBHBIM aCIEKT TOYKHA 3pPEHUs, HO U CTEIICHb
OCBEJIOMJICHHOCTH IOBECTBOBATENS/TIEPCOHAXKA, KOTOpas HauboJjiee OTYETIUBO
DKCIUIMIIUPYETCS B IPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOM ILJIAHE.

AHanornyHple BBIIIENEPEUNUCICHHBIM TUIAHBI MPOSIBICHUS TOYKU 3PEHHUS B
nosecTBoBaHnK BbAeisieT B. Imua. Kak cienyer W3 NpeacTaBICHHOM HMKE
TabnuIbl, 00a uccienoBarenss OObEAUHSAIOT B CBOMX THIIOJOTUSAX BU3YaJIbHBIM U

r0JIOCOBOM aCHEKThl TOUKHU 3pCHHA.

B.A. Ycnenckun B. lIIMun
Uneomorus NUneonorus
o & 3
dpazeosiorus S = SI3BIK
= ™
<
= O o»n
IIcuxonorus [lepuenuus
= oM
[IpocTpancTBEHHO- = = [IpocTpaHcTBO
=R
> =
BpEMEHHasl MEePCIEKTUBA 2 5 Bpewms
M »

O6ocobnenre BpeMeHHOTo 1iaHa Toukd 3peHust B. Ilmua oObscHser
U3MCHEHHEM OIEHKA COOBITUH C yBEIMYEHHUEM BpPEMEHHOW AMCTaHIUU:
«C BpEMEHHBIM PAcCCTOSIHUEM MOXKET BBIPACTH 3HAHWE MPUYUH MU TMOCIEACTBHM
MPOUCIIEIIETO, a 3TO MOXKET MOBJIEYb 3a CO00I U NepeoleHKy coObITuidy [IMun,
2003: 124]. O6a uccnemoBarensi CXOAATCS BO MHEHUHU, YTO paslelieHuE TOYKU
3peHUs Ha TJIaHBl HOCUT YCJIOBHBIN XapakTep U 3a4acTylO0 YETKOE pa3rpaHuUICHHE
wiaHoB nposieneHuss T3 3arpynseHo. B. IlIMupa, B 4YacTHOCTH, yKa3blBaeT Ha
COBIAJICHUE SI3BIKOBOTO M HMJIEOJIOTMYECKOTO IUIAHOB B Clydyae, KOrja HappaTop

nepeaacTt COOBITHS HE CBOUM JA3BIKOM, a A3BIKOM OJHOI'O M3 HepCOHa}Keﬁ " Ipu
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9TOM «KaK OBbI «3apaxxacTcsa» HC TOJIbBKO HGKCHKOﬁ, HO U CHUHTAKCHCOM, MaHepoﬁ

BbIpaskeHHsI cBoero repos» [Imun, 2003: 140].

2.4. Onno3uuus TOYEK 3peHust

B Xyn0XeCTBEHHOM IOBECTBOBATEIBHOM MPOU3BEACHUN «CYLIECTBYIOT JBE
BOCHPUHUMAIOIINE, OLCHUBAIOIINE, TOBOPSIINE U JICHCTBYIOIINE WHCTAHIUH, 1BA
CMBICIIONIOPOXKIAIOIIMX IIEHTpa — IIOBECTBOBATENIb (HAPpATOp) W TMEPCOHANK»
[(Imup, 2003: 127]. CoOOTBETCTBEHHO, B TMPOW3BEACHUUA HMEIOTCA JIBE
BO3MOXXHOCTH  TepefaBaThb  COOBITHS: C  TO3WIMHA  TOBECTBOBATEII,
HappaTopuasibHass T3, WM CKBO3b MpU3MYy BOCHPHUATUS TNE€PCOHAXa -
nepcoHanbHasd T3 (BHemHsisi W BHyTpeHHss T3 B Mozaenu Bb.A. VYcneHckoro).
Takum 06pa3zom, MOKHO KOHCTATUPOBATH HAIMYUE MTPOCTON OMHAPHON OMIO3UITUU
C MapKHPOBAHHBIM BTOPBIM YJIEHOM: «HappaTopuaiibHas T3 VS nepconanbHas T3».

Ecnu pemenue aBTopa B MOJIB3Y HappaTOPUAIbHOW MM MEPCOHANKHOU
TOYKM 3pEHUS B Pa3HbIX IUIAaHAX NPUHUMAETCS OJHOCTOPOHHE, TO, BCIEI 3a
B. llImMuom, cieayet roBopuTh 00 oHONIONIOCHON T3.

[Ipu HecoBmazieHNM TOYEK 3PEHUS B Pa3HBIX TUIAHAX aHAIM3a HAOJIOMaeTCs
pazHonomocHass T3. B Takux ciyyasx OINIO3WIMS HappaTOPUAIBHOU H
MEPCOHANIBHOM TMAPTUM MOXET CHHUMAThCS — HEUTPAInU30BATHCA B OJHOM WIIH
HECKOJIbKUX IIJIaHAX.

[IpyHumass BO BHUMAaHHME HECOOCTBEHHO-TIPSIMYIO pe€4b, B KOTOpPOU
OJIHOBPEMEHHO IMPUCYTCTBYET TOJIOC Happaropa M TIE€pCOHaXKa, HEKOTOPHIC
WCCJIEIOBATENN BBIICTISIOT TPETHH, «HEHUTPabHBIIN crtoco0 u3noxkenus. Kak Ham
MPEJICTABISAETCS, B JAHHOM CJIy4ae peyb UAET HE O TPEThEM TUIE TOUKHU 3PEHHUS, a
o «rubpuaHoi» (B Tepmuuonoruu B. IlIMuma), cMemanHoOl TOYke 3peHI/I}IS, 4TO

MMO3BOJICT TOBOPHUTH 00 OIHOBPCMCHHOM 3BYYaHHH IAPTHUH ITOBCCTBOBATCIIA U

> Hosz06Hee (0) FI/I6pI/I,Z[I/IBaLII/II/I pcUb HOﬁﬂeT Aajee, B pas3acic «KauecTBeHHas XapaKTCpUCTHUKA
COOTHOIICHMUS T'OJIOCOB.
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MepcoHaXka, Omarojapsi KOTOpoMy U jgocturaercss 3(pQext MHororojocus B
XYJI0)KECTBEHHOM TEKCTE.

HenpusHanne  «HyneBOW»  TOYKH  3pEHUS  SIBIAETCS.  OCHOBHBIM
PaCXOXICHUEM MEXKIY MoJelamMu Touku 3peHusd b.A. Ycnenckoro u B. llImunga u
dboxkanmmzanueit y XK. Kenerra.

Bb.A. Ycnenckuii, TOBOpsi 0 TOM, YTO HE ObIBaeT HUYBEH TOYKH 3pPEHUS,
OUYEBHJIHO, UMEET B BUJY PAa3IUYHYIO CTENEHb BOBJICYEHHOCTU MMOBECTBOBATENS B
onuceiBaembie coObiTus (Cf. the relative degree of the speaker’s empathy —
D. Oshima). Amnanmu3 Hay4YHOH JIMTEpaTyphl, MOCBSIIEHHOW MOJU(POHUU
XYyJI0)KECTBEHHOTO TEKCTa, [OKa3bIBa€T, YTO, [0 MHEHUI0 OOJBUIMHCTBA
UCCJIEIOBATENEH, OCHOBHOM €€ INPU3HAaK — JABYIUIAHOBOCTb, TO €CTh CIIMSHHE B
OJIHOM KOHCTPYKIIMU IUTaHa (rojoca) aBTopa W IUlaHa (Tosoca) MepCcoHaxa,
IpEJCTaBIsIET COO0OM TpaayalbHYIO BEIMUMHY, «HUKHUM IPENeIOM KOTOPOH
SBIISIETCS TIOJTHOE YCTpaHEHHE IJJaHa aBTOpa B CTPYKTypax € HECOOCTBEHHO-
npsmoil peusto» [Tpycdanosa, 2000: 399]. Te3uc O MOJHOM YCTPAaHEHUH H3
HECOOCTBEHHO-TIPSIMOM peun «IUlaHa aBToOpa» (TouHee, HappaTopuaibHOl T3)
KQKETCAd HaM BECbMa CIOPHBIM, B CHJIy TOrO, YTO HappaTop BCEriga COXpaHsEeT
CBOE NPUCYTCTBHE B IIOBECTBOBAHUM B KaYECTBE IMOBECTBOBATEJIBHON MHCTaHLMH,
a B cllyyae HECOOCTBEHHO-IIPSIMOM peYd Ha YPOBHE METaNpe3eHTal|H.

Comnocrasisis NnoJIM(POHUYECKHI TEKCT c MOHO(OHUYECKHM,
O./. BaneHTMHOBa YKAa3bIBa€T, YTO, €CIM IOCIEAHUN CTPEMUTCA K HYJIEBOMY
YPOBHIO aHOHMMHOCTH BBICKa3bIBaHUN (CyOBEKT BBICKA3bIBaHUS JMOO OTKPBITO
Ha3bIBaeTCsl, JHOO MOXET OBITh JIETKO PEKOHCTPYMPOBAH 4YHUTATENEM), B
noJu(OHUYECKOM TEKCT€ OTCYTCTBYET JKECTKasi COOTHECEHHOCTb MEXIY
BBICKA3bIBAHUEM U CYOBEKTOM BBICKA3bIBAHUSI M MEXKIY BbICKAa3bIBAHUEM U €O
3HaYeHUEeM. 3HAUYeHHE B MOJIU(POHUYECKOM TEKCTE CTAHOBUTCS OOBEMHBIM.
Hepenko B MNOAM(POHUYECKOM TEKCT€ MPAKTHUYECKH HEBO3MOXXHO TOYHO
ONPENEIUTh CYOBEKT MPUHAMJICKHOCTH TOTO WM HHOTO BBICKA3bIBaHUS. ITO
PUBOJIUT K HOSIBJIEHUIO HEKOET0 apxucyObeKTa  BBICKA3bIBAaHUS

(Cp. «cUHKpETHUECKOE TOBECTBYIOIIEe JUIlo» - TepMuH T.I'. Bunokyp), KoTopbIii
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npsSMO HE HOMUHHUPYETCS B TEKCTE, HO MOXET OBITh PEKOHCTPYHUPOBAH W3
pPa3JIMUHBIX  COCTABISIONIMX  —  CTHWJIMCTHYECKMX U COJIEpXKATEIbHBIX,
paccpenOoTOUCHHBIX B TKaHU TekcTa [Banmentunosa, 2005: 30].

Takum o0pa3zoMm, eciau OJHO3HAYHBIE MPU3HAKU TOTO HJIM MHOTO IOJIOCA
OTCYTCTBYIOT W CII0)KHO OIpEIEIUTh, C Yb€W TOYKH 3PEHUS BEHETCS
MMOBECTBOBAHUE, TMPEICTABISIETCS HEBO3MOXXHBIM TMPHU3HATH CYLIECTBOBAHUE
«HUYbEW» TOUYKH 3peHHs («HYJEeBOW (HOKATU3AMKKI», COTIACHO TEPMUHOJIOTHH
K. Kennera). B nanHoM citydae npencTaBiseTcs IpearnoYTUTEIbHBIM TOBOPUTH O
YaCTUYHOM WJIM TOJHOW HEUTpadu3aldd ONMNO3MIMU «HapparopuayibHas T3 VS
nepconanpHas T3». Cxemy B. lllMuna B momoO6HOM ciiydae MOKHO JIOTMOJIHUTH

CJICTYIOIINM 00pa3oM:

[Inane! nposiBiienns | HappatopuanbHas ApXHUCYOBEKT IlepconanbHas T3
T3 13

Nneonorus X

S3bIK X X

[Tepuenuus X

IIpoctpancTBO X

Bpewms X

[Tpumepsl mposiBnenuss T3 apxucyObekTa B MEPIENTUBHOM IUIaHE MOAPOOHO

poaHaIu3upoBanbl B § 2.6.2 (c. 75-76) naHHOM pabOTEHI.

2.5. Touka 3peHusI U CTIOCOOBI YICHEHHUS TEKCTA

B aTOoM pasznene paccMOTpUM COOTHOIICHHE IPOOJEMBI TOYKH 3PEHHUS C
pa3sTUYHBIMA  CIIOCOOAMH  HWICHEHHS TOBECTBOBATEIBHOTO XYJI0KECTBEHHOTO
tekcTta. [lo Muenuro W.P. 'anbneprHa, «BBISBICHUE CUCTEMBI YICHEHUS TEKCTA
MMEET CBOEH 3aJadyedl MPEOJOJEHUE JIMHEMHOTO IUJIaHA BOCIPHUATHS TEKCTa», a
XapaKkTep YIEHUMOCTU TEKCTa 3aBUCUT OT MHOTHUX MPUYUH, CPEIH KOTOPHIX 00BEM

coJiepkaTesbHO-(haKkTyadpHON UWHGOpPMAIlMM W  IparMatuyeckas yCTaHOBKa

S7



co3narenst Tekcra [['anbnepun, 1981: 51]. B NMHIBUCTHUKE TEKCTa MpeaiaratoTcs
pa3HooOpa3Hble CIOCOObI YJICHEHHS TEKCTa.

[Ipy 00beMHO-PArMaTH4YeCKOM YWJIEHEHHHM TEKCTa YYHMTBIBAIOT pPa3Mep
(0OBEM) YaCcTH U YCTAHOBKY Ha BHUMAHUE YUTATENS U BBIACISIIOT TAKUE €AUHUIIBI,
KaK TOM, KHUTa, 4acTh, I71aBa, Ir1aBka, OTOUBKa, ad3al, cBepx(dpa3oBoe €IUHCTBO.
B.W. Trona cuutaer ¢opmalibHOE YJEHEHUE TEKCTa Ha OTPE3KH, pa3ielisieMble
nay3aMyd pPa3juYHOW WHTEHCUBHOCTH (TJ1aBbl, a03ambl, (pas3bl, CHUHTArMbi),
«Hanbosee MPOCTHIM CIOCOOOM CErMEHTAIMH, KOTOPBIM YJIaBIMBAET PUTMHUKO-
WHTOHAIIMOHHYIO CTPYKTYpy TEKCTa, HO HE OTpakaeT €ro HappaTUBHOU
cnerudukn» [Troma, 2001].

C o0BbeMHO-TIparMaTHYECKUM BHJIOM WIICHEHHSI TEKCTa B3aWMOCBSI3aHO M
KOHTEKCTHO-BAPMATHUBHOE YJIEHEHHWE, TP KOTOPOM B TEKCTE BBIJICISIOTCS
CJIEAYIOIINE BUJIBI PEUETBOPUECKUX AKTOB:

1) peub aBTOpa, BKJIIOUArOIIas B ceOs MOBECTBOBAHUE, OMHMCAHHE W ABTOPCKHUE
paccyxaeHus,

2) uykas pedb, COCTOSIIAs U3 AUAIOTOB (C aBTOPCKUMHU PeMapKaMu) U IIUTAIIHH,
3) HecobctBeHHO-TIpsiMas peub (HIIP).

O6a Buga uneHeHWs Tekcra, nmo MHeHuio W.P. Tamemepuna, cnocoOCTBYyrOT
UMIUTMIIUTHOMY  PACKpPBITUIO  COJIEPKaTeNIbHO-KOHIIENTYAIbHOM — MH(OpMAIIUH,
3aJI0keHHOU B Tekcre [['anbnepun, 1981: 52].

Pa3BuTHe Maen KOHTEKCTHO-BAPUATMBHOTO WICHEHUS TEKCTa IOBJICKJIO 3a
coboii pa3paboTKy CHUCTEMbl KOMITO3UIIMOHHO-peueBbIX Gopm [Kmurepman, 1989:
4-5] 1 KOMITO3UIIMOHHO-PEUYEBBIX CTPYKTYp [PeB3una, 1998: 305]. IIpemioxeHHyIO
O.I". PeB3uHoi1 KimacCU(pUKAIIUIO MOXHO TMPEJCTABUTh B BUJC HIKEIPHUBOIUMOMN

TaOJIULIBL:
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Tun KommyHuKaHTBI OyHKIIMOHAIBHOE | SI3BIKOBBIE
KOMIIO3ULIUOHHO- Ha3Ha4YCHUE CpeacTBa
peueBoi
CTPYKTYpBbI
ABTOpCKOE IIPEJICTaBJICHO B ONMCaHUE JIUTEpPaTypHBIN
MOHOJIOTHYECKOE IIEPBOJIMYHOM U B IIOBECTBOBAHUE (HOpMaTHBHBIN)
CJIOBO TPeThENNYHON popme. paccyxeHue SI3BIK
ABTOp «BBISBIIET CEO5»
B 00palleHUsAX K
YUTATEIIO, B
METaTEeKCTOBBIX
HPOSIBICHUSAX
IIpsimast peub [IEPCOHAXKH, co3/1aHue JIUTEPATYPHBIN
IIpUHAJIeKAIIHE peudeBoit SI3BIK  BKYIE CO
XYyJ0’KECTBEHHOMY XapaKTepUCTUKU | BCel
YHHUBEPCYMY TEKCTa HepcoHaxa CTHIIMCTUYECKON
CHUCTEMOM
BuyTtpennuit OTIIPABUTEIb U | pacKpbITHE «B KaHOHMYECKOU
MOHOJIOT [OJIy4yaTelb COBNAJAIOT | BHYTPEHHETO dopme onupaercs
(aBTOKOMMYyHHUKAIIHS) Mupa  CyOBEeKTa | Ha JIUTepaTypHbII
peuu SI3BIK»
HecobcTBenHo- JBa cCyObeKTa — nepegaya OnHpaeTcs Ha
npsiMasi pedb dbopmanbHbIN BHYTPEHHETO “peueBble
(TTOBEpXHOCTHBII), MUpa repost CpelcTBa repos’”
IIPE/ICTAaBICHHBIN B a0  coBHajaer
aBTOPCKOM o SI3BIKOBBIM
MOHOJIOTHYECKOM CJIOBE, XapaKTepUCTHUKaM
Y TIIyOMHHBIN, T.€. JIULIO, c aBTOPCKUM
ABIISAIOIEECS OOBEKTOM MOHOJIOTHYECKUM
onucanus (IEPCOHAXK) CJIOBOM

TepMUH «aBTOPCKOE MOHOJIOTUYECKOE CIIOBO» KAXKETCA HAM HEKOPPEKTHBIM.
YuuThiBasg BBIIIEU3JIOKEHHOE B OTHOUICHUM pA3JIMYUMM TMOBECTBOBATEIBHBIX
WHCTAHIIUN, TIPEACTABISIETCS OoJiee OnmpaBAaHHBIM MPUMEHHUTEIHHO K OCHOBHOMY
«IIOBECTBOBATEIIBHOMY T0JI0CY» B XT TrOBOpUTH O peYHd MOBECTBOBATENSA, WU O
JACKypCE€ HAppaTropa, B COOTBETCTBHM C aAHIJIOA3BIYHOM TEPMHUHOJIOTHUEM.
[IpumeuarenbHo, uto O.I'. PeB3uHa He BKIIOYAET B CBOK KJIacCU(PUKAIMIO
KOCBEHHYIO p€Ub, XOTS M OMPEEIISICT C €€ MOMOIIbI0 HECOOCTBEHHO-TIPSAMYIO PEUb

KaK HE TOXJECTBEHHYI0 HU KOCBEHHOW peuYd, HU KOCBEHHO-IPSIMOW (Korjga B

mpeesiax OJTHOTO MPEJIOKEHUS POUCXOAUT CMEHa CyOBbeKTa peun). B TpakToBKe
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O.T'. PeB3uHO#1 HECOOCTBEHHO-TIpSMasi peub NPEICTAeT KAaK «IEPEKIIOUYEHHE B
IJIaH CO3HaHMsI Teposi 6e3 n3MeHeHus cyonrekTa onucanus» [Pes3una, 1998: 305].
[lo ee MHeHHMIO, TJIaBHYIO poib Npu BbiwieHeHun HIIP urpator rpammartudeckue
npu3Haku. Tak, H”3MEHEHHE rPaMMaTUYECKOIO BPEMEHH YKa3bIBAET HA BKIIOUEHUE
HOBOT'O CO3HAHUSI — CO3HAHMUS MIEPCOHAXKA U MOSBJICHUE HOBOW TOUKU OTCUETA.

OcoOniii craryc HIIP, oOycioBieHHBII HalWudyMeM B paMKaxX OJIHOU
KOMITO3UIIMOHHO-PEYEBOM CTPYKTYPBI JBYX CyOBEKTOB, BBI3bIBAET
WCCJIEIOBATENBCKUIT MHTEPEC MHOTUX JIMHIBUCTOB. B aHITIOSA3BIYHONM HaydHOH
auTeparype Uil O0O3HAYeHHS 3TOW CTPYKTYphl HCHONb3yeTcst TepmuH «free
indirect speechy wuiu HanboJIee YaCTOTHBIN B COBPEeMEHHBIX padoTtax «free indirect
discourse (FID)». E.B. IlagyueBa momdepKkuBacT HEOOXOIUMOCTh Pa3rpaHUUYCHUS
MOHATUN «HECOOCTBEHHO-TIPsIMasi peub» U «CBOOOJHBIA KOCBEHHBIM JTUCKYpC» Ha
TOM OCHOBaHUM, YTO Y KaXIOW IIOBECTBOBATEIbHON (OPMBI €CThb CBOSA
XapaKTepHas sI3bIKOBasi KOHCTPYKIUs. [lepBonuyHOI mMOBEeCTBOBATENBHON (PopMme
COOTBETCTBYIOT CTPYKTYPBI C IPSIMOM peUbl0, «TPAIULIIMOHHOMY HAppaTUBY 3 JIHIIA
— KOCBEHHas peyb, a CBOOOIHOMY KOCBEHHOMY JTUCKYpPCY - HECOOCTBEHHO-IIPSIMast
peub» [[lagyuesa, 2010: 337]. Ha Ham B3risia, BBIACICHHBIC PAa3JUydsl HE CTOJIb
MPUHIIMIHAIBHBL IS PEIICHUs] TIOCTABJICHHBIX B JaHHOW paldoTe 3amay, 4To
MO3BOJIAET HCIOJB30BaTh Uil OOO3HAYEHUS PACCMATPUBAEMOIO SI3IKOBOTO
SBJICHUSI TEPMHUH «HECOOCTBEHHO-NPSIMas pPEuYb)», MPUHATHIA OTECYECTBEHHOU
SI3BIKOBEYECKON MPAKTUKOM.

Uccnenys geHomen HecoOCTBeHHO-TIpsiMoil peum, P.Ilackans numer, 4to
OHa CIIYXHUT ABosikoM nenu: «On the one hand, it evokes the person, through his
words, tone of voice, and gesture, with incomparable vivacity. On the other, it
embeds the character’s statement or thought in the narrative flow, and even more
importantly in the narrator’s interpretation, communicating also his way of seeing
and feelingy» [Pascal, 1977: 74-75].

Onpenenssi HECOOCTBEHHO-TIPSMYIO peYb KaK «TEXHUKY HENpsIMOU
Mepelaun peur M MbICIIEN mepcoHaxka», M. SIH yka3pIBaeT Ha CABUT B CHCTEME

«ITOLOCHTPHUUCCKUX IBJICMCHTOB)» OT IMOBCCTBOBATCIIA K IIEPCOHAXKY, B HACTHOCTH,
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Ha crenuduueckoe yrnorpedieHne MectonMeHuit Tperbero Jsmma [Jahn, 2005].
B HIIP BO3HMKaeT cuTyauus, IpU KOTOPOHM TPETbE JIMLIO HAACISAETCA
HECBOMCTBEHHOM eMy B peud (yHKIued cyObekTa BbICKaspiBaHUs. Ha sTom
ocHoBannu A. bandunng nHazeBaer ctpykTypsl ¢ HIIP «unspeakable sentencesy,
CUMTasi MX HEBO3MOXXHBIMH B Pa3rOBOPHOM fA3bIKE, M BECbMa KaTErOPUYHO
3asBIIseT 00 OTCYTCTBMM KOMMYHHKaIMU B Happartuse [Banfield, 1982].

HecoOcTBeHHO-TIpsIMasi peub Kak KOMIIO3UIIMOHHO-PEYEBasl CTPYKTypa
copMupoBanach Mmo3xe ocraibHbIX. Ha mpoTspkenuun 19-ro Beka oTmedaercs
MOCJIEIOBATEIbHOE  YBEIMYEHHE O00beMa HECOOCTBEHHO-NIPSIMOM pedyd B
MIOBECTBOBATEIBLHOM TeKcTe. Eciii BepxHss IpaHulia cepbl MCCIEeT0BATEIbCKUX
uHTepecoB A. banguia mapkupoBaHa poMaHaMH, HAallMCAaHHBIMU HE paHEe KOHIA
18-ro Beka, To M. @nagepHUK HAXOAUT CIy4aW HUCIONIb30BaHusA cTpyktyp ¢ HIIP
YK€ B CPEIHEAHTIMUCKHI MTEPUOJI, B YaCTHOCTH, y Hocepa, XOTS U MPU3HAET, YTO
TaKU€ paHHUE TMPOSIBICHUS CIIOKHOM JIBYXCYOBEKTHOW CTPYKTYphl HOCST
orpaHn4eHHbIN xapaktep: «although the full scale of expressive elements common
to present-day free indirect discourse is clearly absent» [Fludernik, 2005: 89-90].
b.A. Ycnenckuii Ha 6aze pycCKOTO si3bIKa TaK)KE€ OMPOBEPraeT Te3UC O HOBU3HE
KOMMYHUKATUBHO-PEYEBON CTPYKTYpPbl HECOOCTBEHHO-TIPSIMOM pedH, CChUIAsICh Ha
cllydad ynoTpeOJyieHusl MOJOOHBIX KOHCTPYKLMN B JpEeBHEPYCCKHUX JieTonucsx 10-
ro Beka. B ommmune ot A. bandunn, b.A. Ycnenckuii cuutaer HIIP coBepiienHo
€CTECTBEHHBIM SI3BIKOBBIM SIBJIEHUEM, KOTOPOE MPHUCYLIE TAKKE PA3rOBOPHOMY
S3BIKY M OOYCJIOBJICHO «XapaKTEPHOW MJisi PEYEBOUM MPAKTUKA CMEHOW aBTOPCKOU
no3uruuy [Ycnenckuid, 2000: 63-67]. Cam TepMUH «HECOOCTBEHHO-TIPSIMAs PEUb)
ynoTpeOsieTCsl UCCIeIoBaTeNIeM B y3KOM CMBICIIE JJIsi 0003HAUEHUS IEPEXOAHOTO
SIBJICHUS] MEXKY IIPSIMOM M KOCBEHHOM PEYBIO.

Pemienne 3amady  mpeAnpUHSITOr0O HAaMU UCCIENOBaHUS OOYCIOBIIMBAET
ocobyio peneBanTHocTh HIIP B myaHe u3yueHusi CTENEHW HHTETPUPOBAHHOCTHU
peun mepCcoHaka B peYb MOBECTBOBATENS, a TaKXKE B3aUMOJCUCTBUS ABYX

CYOBEKTOB peUM B paMKax OJHOM JMHTBUCTHUECKON CTPYKTyphl. CyllecTBOBaHHE
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HIIP npakTnyecku HEBO3MOXKHO B UACTOM BHUE: IK3ETETUUECKUM MOBECTBOBATEIIb
BCET[a UMIUTUIIUTHO MPUCYTCTBYET B TEKCTE, & 3HAYUT MOXKHO OTCJICIAHUTH TIAHBI
B3aMMOJICUCTBUS TOJIOCOB MEPCOHAXKA C TOJIO0COM MTOBECTBOBATEIIS.
Kommo3uunonHo-peueBbie CTPYKTYPBHlI, COIJIACHO O.I'. PeB3uHoii,
MOJIBEP>KEHbI TPEM OCHOBHBIM THUIIAM TpaHChOpMaIHii: KOJIMYECTBEHHBIM (10
00beMy), Ka4eCTBEHHBIM (1O S3bIKY) M CTPYKTYPHBIM (110 KOMMYHHKATHBHO-
(GyHKIIMOHATBHBIM ~ XapakTepucTukaMm). OO0 wu3MeHeHMH oOOBeMa B CTOPOHY
YBEIMYECHHS MOKHO TOBOPUTD, HAIIPUMED, KOT/1a MpsiMasi peyb UM HeCOOCTBEHHO-
npsiMasi pedb BBICTYMAIOT KAaK OCHOBHAs KOMIIO3UIIMOHHO-pEUEBast CTPYKTYpA.
KauecTBenHas Tpanchopmaius 3aKI04aeTCs B CABUTE HOPMATHUBHOM SI3bIKOBOU
XapaKTEPUCTUKU U UMEET UEeNbli psAl (QYHKIHMOHAIBHBIX Pa3HOBUIHOCTEH
(ycTaHOBKa Ha THUN pacCKa3uyMKa, Ha THI Tepos, Ha MOJU(POHUUYECKOE
MOBECTBOBAHMUE, Ha CTHJIM3AIIHIO). CTpyKTypHO-KOMMYHUKATUBHBIC
TpaHchOpMaIMK KacaroTCs TaKUX TMPU3HAKOB, KaK THUIl MOBECTBOBATENS, 00beM
3HaHWH, epCOHNPUITMPOBAHHOCTD — HENePCOHUPHUITMPOBAHHOCTH
noBecTBoBarensi/pacckazunka. CyTh CTPYKTYPHBIX TpaHcpopMaluii TO3UIUU
MOBECTBOBATENSl ~ yCMaTpuBaeTcss B  CyOBEKTHBHM3AIMM  TPETHETUYHON U
OOBEKTUBU3AIUU TIEPBOJIMYHON (DOPMBI: BKIFOUEHHE B TO3UIIMU MTOBECTBOBATES
«CYOBEKTHOUM MPU3MBI T€POsi PUBOJUT B LIETIOM K CYOBEKTUBU3AIIMU aBTOPCKOTO

€6 99

NOBECTBOBAHUS», U, HANPOTUB, OTKAa3 OT «CYOBEKTHOW MpU3MBDY “17,
BBICTYNAIOUIETO CYOBEKTOM OMNHMCAHMS, CIYXHUT 3HAKOM OOBEKTHUBU3ALUHU
aBTOPCKOT'O MOHOJIOTHYECKOTO ciioBa [Pes3una, 1998: 307-308].

[Ipennoxennsie O.I'. Kniurepman u O.I'. PeB3uHOM pa3HOBUAHOCTHU
YWICHEHUSI TeKCcTa  (PaKTUYECKHM  COBMAJalOT C  pPaclIpOCTPaHEHHBIM B
aHTJIOCAKCOHCKOW JIMHIBUCTUYECKON Tpaguluu Cy0beKTHO-KOMIIO3UIMOHHBIM,
WIM JAUCKYPCHBIM WICHEHHEM TeKcTa. IIpu TakoM 4jeHEHUW B pamMKax €IUHOTO
NOBECTBOBATEJIBHOTO  JHMCKYpCa  BBIACISIOTCA ~ OTPE3KH,  Pa3IuvyarolIuecs
CyOBEKTOM, aJpecaToM W/WIKM CIOCOOOM BbICKa3blBaHUA. V3MeHeHue 000l U3

ATUX XapaKTEPUCTUK 0003HAYAET TPAHUILy ABYX COCEIHUX CYOJMCKYPCOB TEKCTa

[Trorma, 2001]. Opnako, kak copaBemmBo otMmedaer E.B. Ctelpuna, 1ipu
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Pa3HOIMOJIOCHOW TOYKE 3pEHHsl B paMKax OJHOM (opmbl WIM BUAa pedu
(cyOamckypca) MOTYT peain30BBIBATHECS OJJHOBPEMEHHO HECKOJIKO TOYEK 3PEHHUS
[Cteipuna, 2004: 49]. PaccmMoTpuMm 3TO Ha mnpumepe U3 poMaHa A. beHHera
«Xunpaa Jleccyaiicy, mpencTaBisomeM coOoil 3aKOHUEHHBI ab3al, B pamMKax
KOTOPOTO MOXXHO BBISIBUTh KOH(PUTYpAIMIO PAa3IUYHbIX TOYEK 3pEHHs] B HX

COOTHOIIIEHUH C CyOJIMCKYpCaMHU:

Her mother was a creature contented enough [H]. And why not — with a
sufficient income, a comfortable home, and fair health [H+M]?At the end of a day

devoted partly to sheer vacuous idleness [N+H] and partly to the monotonous

simple machinery of physical existence [N] — everlasting cookery, everlasting
cleanliness, everlasting stitchery [M+H]- her mother did not with a yearning sigh
demand [N+H], "Must this sort of thing continue for ever, or will a new era dawn?
[H+M]" Not a bit! [H] Mrs. Lessways went to bed in the placid expectancy of a
very similar day on the morrow, and of an interminable succession of such days
[N]. The which was incomprehensible and offensive to Hilda [N+H] [HL].
Pacnipenenennie Ttouek 3penusi (0e3 ydeTa IUIAHOB HMX MPOSIBICHUS) TIO
cyObeKkTaMm (peyu WU CO3HAHMS) MOKHO MPEACTaBUTh B BHUJE CIEAYIOIIETO

rpaduka, riae N — narrator, H — Hilda, M — Mrs Lessways:

N
H 58 IR L IR
ML SN 082

ss,

B stoM (parmMenTe BHYTPEHHHII MOHOJIOT TMEpPCOHAXKa MepeMexaeTcs ¢
npsMOil peublo (TOYHee, ¢ M300paKEHHON MpsSMOM peyblo, TaK KaK B CBOUX
paccykaeHusax XuibJa MPUIUCHIBAET BOMPOC, rpaduuecku OPOPMIICHHBIN Kak
npsimasi peub, CBOEH MaTrepu) U KOMMEHTApUSMH MOBECTBOBATENs. SIBlIeHUE, MPU
kotopoM B XT coBmemiarorcs ABe (QyHKIMH - Iepefada TEKCTa IMEepCcoHaxa U
COOCTBEHHO NOBECTBOBAHHE - MOJYUYWJIO HAa3BaHHWE TEKCTOBOW MHTepdepeHunn

[[Imum, 2003: 198-199]. HanoxxeHnue qByX pa3HOPOIHBIX TEKCTOB co3aaeT AhdekT
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OJTHOBPEMEHHOTO 3ByYaHHS TOJOCOB JIBYX CyOBEKTOB peud — MOTU(DOHUUICCKUN
¢ dexT.

NMeHHO  cyllecTBOBaHHME  TEKCTOBOM  MHTephepeHIuH,  MOA00HOM
ONMCAHHOM BHIIIE, TMO3BOJIsACT M. @nagepHUK TOBOPUTH O HECOCTOATEIBHOCTH
TPaJAMIIMOHHON TPEX4YacTHOW MOJENU MEPCOHAKHOIO JAUCKypca (BKIHOYAIOUIEH B
ceOsi mpsIMOM, KOCBEHHBI W CBOOOJIHBI KOCBEHHBIH JHUCKYpC) TpPH aHAIHU3e
nepcoHanbHOM cyObekTuBHOCTH X T. Bhixoa u3 atoro M. ®dnanepHuk BUIUT JTUOO
B «KAaTETOpPU3AIlMM BCEX HETUIIMYHBIX CIy4aeB», YTO MPAKTUYECKH BPSL JIU
OCYIIECTBUMO; JTHOO B pa3paboTke «Ikaib» (Scale model) mepexoaHbIX ciiydaes ¢
npuBieueHrueM teopuu aByxrojiocus (dual voice theory) [Fludernik, 2005: 275-
277]. IlpenyaraeMblii MOJAXOJ, MO CYTH, SIBJSIETCS MOMBITKOW OOBEIUHUTH YUCTO
JMHTBUCTUYECKUM  aHAIU3 MapKepOB CYOBEKTMBHOCTH IIOBECTBOBAHUSI C
HappaTOJIOTMYECKUM.

B oTauume OT TpaguUIMOHHOTO TOHUMAHHUS AKTyaJlbHOTO YJICHEHUS
MPEITIOKEHNS, OCHOBAHHOTO HA OTHOIIEHUSIX TEMBI U PEMBbI, TPUMEHUTENBHO K XT
B.W. Trona npeanaraeT CYATaTh OCHOBHOW €IMHUIIENM AKTYAJbHOI0 YJICHEHUS
CIO)KETHOTO  TOBECTBOBAHWUA  3MHM30A, TO  €CTh  Y4YaCTOK  TEKCTa,
XapaKTEePU3YIOLIUICA €AUHCTBOM MECTA, BPEMEHU U COCTAaBa JCHMCTBYIOLIMX JIULI.
s cMeHBI 3Mmu30/1a JOCTATOYHO M3MEHEHUs OJHOTO M3 3THX MOKa3arene. B To
K€ BpeMsi BO BHHUMaHUE MPUHUMACTCSl aBTOPCKOE paszJielieHue TeKkcTa Ha (passl,
ab3arel 1 OoJiee KpymHbIe eauHUIlbl dhopManbHoro wieHenus [Troma, 2001]. U3
MPUBEAECHHOTO OMPEAECICHHUS MOXKHO 3aKJIIOYUTh, UTO €IUHCTBO MECTA U BPEMEHHU
JNEeUCTBUS ToApazymMeBaeT (UKCAIMI0 OJHOW TOYKU 3PEHHUSI B MPOCTPAHCTBEHHO-
BPEMEHHOM IUIaHE B paMKax OJHOTO AIHU30/a.

Paccmotrpum  cnepyrommii npumep u3 pomana 1. lapmu «Bpanmm ot
OCCHYIOMIEHCS TOBI»:

Gabriel’s features adhered throughout their form so exactly to the middle
line between the beauty of St. John and the ugliness of Judas lIscariot, as

represented in the church he attended <...>. The red-jacketed and dark-haired

maiden seemed to think so too, for she carelessly glanced over him, and told her
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man to drive on. She might have looked her thanks to Gabriel on a minute scale,

but she did not speak them; more probably she felt none, for in gaining her

passage he had lost her point, and we know how women take favour of that kind
[FMC, p. 17].

dopManbHO  JaHHBIM  (parMeHT  OTBeYaeT BCeM  TpeOOBaHUSIM,
NPEABIBISIEMbIM K CTAHAAPTHOMY SMHU30/Y: OMUCAHBI COOBITHSA, MPOUCXOIUBIINE
py €IMHOM cocTaBe neicTByromux Jull (dhepmep Oyk, batmeba DBepaun u ee
BO3HMIIA); B OMpEJEICHHOM MecTe (Y JOPOKHOM 3acTaBbl); BHYTPU 3MHU30/a HET
BPEMEHHBIX CKaukoB. ['paHunedl »snu3ofa cleQyeT CyYuTaTh Nepexoi OT
MIOBECTBOBATEIBLHOTO MPOILIEANIEr0 K THOMUYECKOMY HACTOSILIEMY B MOCIEIHEM
NpeIOKEHNH. JIaHHBIA ANU30[l XapaKTEepU3yeTcsl HKCIUIMKAWEW MO3UIUU
noBecTBoBareNs (HappatopuaibHOil T3) BO BpEMEHHOM M MPOCTPAHCTBEHHOM
miaHax. B To ke Bpems, B TEKCT€ HAIMYECTBYIOT HEKOTOPHIE MAapKEPBHI,
YKa3bIBAIOIIME Ha NPUCYTCTBUE IEPCOHAIBLHOM TOUKM 3peHusi. Kak H3BECTHO,
TOYKHU 3PEHHsI pacCKa3uMKa W MEepCOHaXa MOTYT HE COBIAJaTh, MPEXAE BCETO, B
IJIaHe OIEHKH COOBITUM WUIM JIEWCTBYIOIIMX JUIl. B aHanmmsupyemMoM mpumepe
HEUTpanbHbIH  (OH  TOBECTBOBAHMS,  MPEACTABICHHBIA  HU3bIBUTEIHLHBIM
HAKJIOHEHUEM TJIarojia, CMEHSIETCS MAPKUPOBAHHBIM B OTHOIICHUHU CYObEKTUBHOMN
MOJAJIBHOCTH, YTO CTAHOBHUTCS BO3MOXHBIM OJiaroiapsi ynoTpeOJIeHHIO YCIOBHO-
COCJIaraTeJIbHOrO  HAaKJIOHEHMs, CUTHAIM3HUPYIOLIErOo MapTUI0  TEpCOHAaXka.
MoganeHbiii Mapkep more probably mepemaer muenme I'aGpuaiis, KOTOpBIA
HaOMIofaJl 3a HOBOM MOJOJIOM Xo3sikol coceqHedt (epmbl. JIByxrosocue
JIOCTUTAETCS TaKKe MYTeM BKpAIUICHUS B TAPTHUIO TOBECTBOBATENSI OMMCAHUS
HE3HAKOMOM TEMHOBOJIOCOM NEBYIIKM Ia3amMu ['abpuaiisi, KOTOPBIA OYEeHb XOTel
Obl ¢ Heill mo3HakoMuTbcs. OH y3Ham B HEHW Ty caMyl0 JEBYLIKY, KOTOpas
BCTPETHJIACH €My Ha TpocenouHoit mpopore. [Ipenmer ocoboro mHTEpeca pepmepa
o0o3HavaeTcs B TEKCTe aTpuOyTHBHOW KOHBIOHKIMEH red-jacketed, dark-haired n
apTUKIeBOM  KoH(purypanuedr the maiden, coxmepxkamieli — JIHAICKTU3M.

Pacnpenenenue Touek 3peHus 1o MIaHaM MOKHO U300pa3uTh rpaduiecKu:
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[Lmansr Happaropuansnaa T3 | [lepconanphas T3
nposiByieHus T3
Wneonorus X
SA3bIK X X
[Tepuenums X
[IpoctpancTBo X
Bpewms X

Takum 00pa3oM, MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHON IUIaH JAHHOTO 3MH30]a
IIPEACTABICH TOYKOW 3pEHUs I[OBECTBOBATENs, TOTJAa KaK B IIEPLENTUBHOM,
UJICOJIOTUYECKOM M, OT YacCTH, B SA3BIKOBOM IUIAHAX PEAIM3YETCsA IEPCOHAIbHASA
Touka 3penus. 1o maenuro b.A. Ycnenckoro, yactora nepexoga OT OAHOW TOUYKH
3peHMss K JpYrom OIpeAesseT KOMIO3ULIMOHHBIA PUTM  IIPOU3BEACHUSA
[Venenckuit, 2000: 165]. KoMIO3MIMOHHBIN PUTM NPOU3BEACHUS HE COBIIAIAET C
IPUCYIIUM 3MH30/1aM, TaK KaK B paMKax OJIHOTO 3MU30/1a MOXET ObITh HECKOJIBKO
TOYEK 3pEHHUs, NPOSBIAIONIMXCSA B pPa3HbIX IUIAHAX, U3 YEro CIELyeT, 4YTO
CYLIECTBYET  BO3MOXHOCTb  HEMOJHOIO  COOTBETCTBUSL ~ TOYKH  3PEHHS
«KOH(UTypanuu 5MU30J10B», HO MpH 3TOM HAOIIOAAeTCs BCTYIUIGHHE HUX B
OIIPENENICHHOE COOTHOLIECHNE. UJIeHeHne Xy O0KECTBEHHOI0 TEKCTa Ha JIU30.bI
IpPEACTaBIAEeTCS HaumOoJjiee TMPUEMIIEMBIM JUIsl TPOBOJUMMOIO HaMHM aHaIM3a
pealiv3allid TOYKH 3pEHUS B TMOJMU(POHUYECKUX pOMaHaX, K YHUCIY KOTOPBIX
NpUHAAJIEKAT TMOJABEPTHYThIE PACCMOTPEHUIO B JaHHOW paboTe MNpOoM3BEACHUS

T.T'apau u A. bennera.

2.6. Tunbl B3aMMOOTHOIIECHUS I'0JIOCOB B oiupoHudeckom XT

2.6.1. Metoabl  ompeJejieHUsi TOYKH 3PeHHMS B  XYJA0:KeCTBEHHOM
MOBECTBOBAHUH
[Ipy paccMOTpeHMH TIOBECTBOBATEIBHOIO TEKCTAa HE BCErAa yAAETCs

BBISIBUTH BCE IUIaHbI nposiBiieHus: T3. Mapkepsl MpocTpaHCTBEHHO-BpeMeHHOU T3

66



3a4aCTyl0 OTCYTCTBYIOT Ha KOPOTKHMX OTpE€3Kax TeKCTa. B cBsi3M ¢ 3THUM H3ydyeHHe
TOYKH 3PEHHUS B MPOCTPAHCTBEHHOM U BpeMeHHOM IutaHax B. IIIMua pekoMeHnayer
IPOBOANUTH HAa OOJIBIIMX OTpbIBKAaX TekcrTa. JlJig aHamm3a MEHBLIMX OTPHIBKOB OH
IpeajiaraeT HaliTH OTBET Ha TPU BOIIPOCA:

1. KTo oTBedaer B JaHHOM OTpBIBKE 3a OTOOP HappaTUBHbIX eauHuL? Ecin
0TOOp HappaTUBHBIX €IMHUIl COOTBETCTBYET IUJIaHy NEPCOHAXA, TO MPEACTAET JU
NEPCOHAXK KAK aKTyaJbHO BOCIIPUHUMAIOIINIA, YyBCTBY IO, MBICIISIINI?

2. KTo sABisieTcsl B JAHHOM OTPBIBKE OLICHUBAKOUIEH MHCTaHIUEN?

3. Yel s3bIK (JIEKCHMKA, CUHTAKCHUC, HKCIPECCUBHOCTBH) OINPEAEIAET CTHIIb
nanHoro otpeiBka? [IlImum, 2003: 143-144]

M. fIH cpenu MapKepoB «Uy>KOT0» rojioca B IOBECTBOBaHUM (voice markers)
BBbIICIISIET CYOBEKTUBHBIE BhIpakeHHs (subjective expressions). K HUM oTHOCSTCS
BECbMa PAa3HOPOJHBIE «MAPKEPHI IKCIPECCUBHOCTH», YKa3bIBAIOIME HA YPOBEHb
o0pa3oBaHMsI U MHPOBO33PEHHE CYOBEKTa PEUYH, €ro MHTEPEChl, OTHOLICHHE K
JOJAM U JlaKe MoJUTHYecKue B3risiabl. Emie Oosiee aOCTpakTHYIO, O HAIIeMy
MHEHUIO, TPYIITy COCTaBIISIIOT «coJiep kaTelibHbIey (content matter) mokaszarenwu, B
OTHOIIICHUU KOTOPBIX CaM HCCleaoBaTeNlb ykasbiBaeT: «Obviously, there are
naturally and culturally appropriate voices for sad and happy, comic and tragic
subjects» [Jahn, 2005].

Jist  Ooslee  TOYHOrO  ompeneseHus CyObeKTa  peur/CO3HaHusl B
IIOBECTBOBATEILHOM TekcTe M. SIH mpemiaraer BOCHOIB30BaTbCA METOIUKOU
npoBepku aBtopcTtBa coobmenuss (FID test), paspaborannoit B 2001 1.
M. Tynanom. Tect M. Tymana  oObeauHsieT  TpaHCPOPMALMOHHBIA U
KOHTEKCTYaJbHbIII METOABl JIMHIBUCTUYECKOIO AaHaJIM3a W 3aKI04Yaercs B
npeo0pa3oBaHUK PAcCMAaTPUBAEMOr0 (PparMeHTa TEKCTa B MPSIMYIO peyb C TOUYKU
3peHns (OJHOIIOJIOCHOM) IepcoHaka M C TOYKH 3pEHHS IOBECTBOBATENS C
MOCTIEAYIONIEH OIIEHKOW MX COOTBETCTBUSA OOIIEMY HAappaTUBHOMY KOHTEKCTY -
«which version produces the better "fit"» [Jahn, 2005].

B cpene oTeduecTBeHHBIX UccieqoBaTeNneil uaess oOpaeHus K NpsMoil peun

IIpH OIIPCACICHNHA ITPUHAAJICIKHOCTH SI3BIKOBOM CAWHUIIBI T'OJIOCY MECPCOHAXKA Obl1a
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BbIJIBUHYTa paHee. C.B. AMBpocoBa MOJYEPKUBAET, YTO MApTHUsl MEPCOHAXKA B
MOBECTBOBAHUM BO3HUKAET TMIpU COONIOJEHUM JABYX YyclioBuwil: 1) ecnu
aHaJu3upyeMas S3bIKOBas €IIMHHIIA CBA3aHA TEKCTOBBIM IIOBTOPOM C IPSMOM
peubl0 MEepCOHaXKa, a TaKkKe 2) €Cld OHAa COOTBETCTBYET HAOOpy S3BIKOBBIX
CPEIICTB, OTpaXkaIoLEMy MOJIOKEHUE MEepCOHaXka Kak cyObeKTa peuu [AMBPOCOBA,
1984: 37].

l'onoc mepcoHakxa B NMOBECTBOBAHWHM MOHO BBIIBUTH, HcCciaenyss B XT
CTUJIMCTUYECKH MapKUPOBAHHBIC S3BIKOBBIE €AMHUIIBI, OTPAXKAIOIINE COLUAIBHO-
XapaKTepOJIOTHUECKUe MPU3HAKU CyObEeKTa PEUU U Pa3rOBOPHBIN XapakTep YCTHOM
nuanorndeckoit opmel oOmieHust [AMBpocoBa, 1984: 61], npucyiire nepcoHaxy
U cutyanuu obmieHus - «somebody's dialect, sociolect, idiolect, and genderlect»
[Jahn, 2005].

CTrHCTUYECKH MAapKUPOBAHHBIE SI3BIKOBBIE CPEACTBA CO3AAIOT, IO MHEHHUIO
M. ®nanepHUK, WUIIO3UIO JOCJIOBHOM IE€peAadyd pPEalbHOCTH, a «IUAJICKTHbIC

€AUHUILIBI CTAHOBSTCA SIAPOM JEHKTUYECKOW M CYOBEKTUBHOM HHOpOI[HOCTI/IG» B

noBectBoBanuu [Fludernik, 2005: 254-261].

2.6.2. KauecTBeHHasi XapaKTEPUCTHKA COOTHOIICHUS I'0JIOCOB

CruieTeHue pa3iMuHbIX TOYEK 3PEHUSI MOKET UMETh MECTO B IIPOU3BEICHUU
0e3 pacuieryieHus €ro Ha OTHEeJIbHBIE OTPE3KH, TO €CTh MPU COXpPaHECHUU
I[EJIOCTHOCTU TOBECTBOBaHMs. Eciau pas3iuuHble TOYKM 3pEHUS MPU ITOM HE
MOAYMHEHBI OJIHA APYTOM, HO JAIOTCS, B CYIITHOCTH, B KaU€CTBE PABHOINPABHBIX, TO
MIPOU3BEICHUE CIIEIYET paccMaTpuBaTh Kak nonudonndeckoe [Ycnenckuii, 2000:
25].

SBnenne mnomudonun b.A. YcneHCkuil CBS3BIBAET CO  CICAYIOIIUMU

OCHOBHbBIMHM MOMCHTAaMM.

6 . .
[Ipumensiemblit M. @nagepHuk TepMHUH «alterity» g 0003Hau€HUS CTHIUCTHYECKH
WHOPOJHBIX BKpAIUICHUN SIBIISETCS AHTJIOS3BIYHBIM AQHAJIOTOM OaXTHHCKOW —«UYKIOCTHY

[baxTum, 1986: 288].
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1. Hanuumne B mpoW3BEAEHUN HECKOJIBKUX HE3aBHUCHUMBIX TOYEK 3PEHHS], TOJIOCOB,
OJTHOBPEMEHHOE 3BYyYaHUE KOTOPBIX U COCTABIISIET CYTh MOJIU(POHHH.
2. DBbpIsBICHHBIE TOYKH 3pEHUSA JIOJDKHBI TMPUHAMICKATh HEMOCPEICTBEHHO
y4aCTHUKaM TOBECTBYEMOIO0 COOBITHSI, HWHBIMH CJIOBAMH, HET aOCTpaKTHOMU
UJICOJIOTUYECKON MO3UIIMH — BHE JJUYHOCTU KaKOT0-JIMOO repos.
3. Touku 3peHus MPOSBIISIIOTCS, PEK]IE BCETO, B MNIAHE UAECOJIOTHH, TO €ECTh B TOM,
KaK  TrepoH-HOCUTEIh TOYKH  3pPEHUS]  OIIEHHMBAET  OKPYXKAIOIIYI0  €ro
JICHCTBUTEIILHOCTD [TaM ke c. 25-26].

Henb3s He pazpenuts no3unuio b.A. YCHEHCKOro, yTBEpX IArOIIEro, 4TO
1. TONMUGOHUYECKOTO  XYJ0KECTBEHHOTO  IPOU3BEICHUS  CYIIECTBEHHO
OJIHOBPEMEHHOE 3By4YaHHE TOJIOCOB M HE OBbIBAaeT aOCTPAKTHOM (HUYbEH) TOUKH
3penus. OgHaKo, ciiemys apryMmeHTanuu b.A. Y crieHCcKoro B OTHOIIICHUH MTYHKTa 2,
T3 9K3ereTH4YECKOr0 IOBECTBOBATENSI KaK CyOBbEKTa peud, HE SBISIIONIETOCS
HEMOCPEJICTBEHHBIM  yYAaCTHUKOM  ONHUCBHIBAEMBIX  COOBITHH,  MOJHOCTHIO
uckiroyaerca u3 chepnl nomudonuun. [lo3BoauM cedbe HE COrTaCUTHCA C JaHHBIM
B3IJISIOM, TaK KakK MOJIaraeM, 4TO B CIy4ae ayKTOPHAJIbHOW MOBECTBOBATEIbHOM
CUTYyallUM TOJIOC Happaropa (QPYHKIMOHUPYET, €CIIM MPOJOJKATh AHAIOTHUIO C
MY3BbIKOW, KaK OCHOBHOW TOH, KOTOPBIA CONPOBOXKIACTCS IEPCOHAXKHBIMU
o0epToOHAMH Pa3IMYHOM HMHTECHCUBHOCTH M TPOTSHKEHHOCTH. bBb.A. YcneHckuit
TaKXe MOCTYIUPYET, UTO «MOTU(OHUS TPEACTaBIsACT COOON Citydall MpOSBICHUS
TOYEK 3peHUsi B IiaHe uaeosiorum» [Ycnenckuid, 2000: 26]. JleiicTBUTENBHO,
O4YeHb 4acTo T3 pa3HbIX CyOBEKTOB HE COBIAJAIOT B IJIAHE UJICOJOTUM — OLICHKHU
OMKCHIBAEMBIX COOBITUNA. ONMO3ULIUENH TOUEK 3pEHHs] CYOBhEKTOB pEeUn/CO3HAHUS B
IJIaHE UJCOJIOTUM MOXET OBITh OOBSICHEHO SBJICHHE aBTOPCKOW WPOHUU
[Fludernik, 2005: 343-344]. OnHako, Kak HaM Ka)KeTcsi, ObLIO ObI HE COBCEM BEPHO
CBOAUTH Bce ciaydan noymponnu B XT UCKIIOUUTENBHO K TUTaHy uaeosoruu. Kak
OyJeT MPOMJUIIOCTPUPOBAHO J1aJie€ HA MPUMEPAX, TOUKU 3PEHHUS, BBISIBIISIEMBIE B
aHAJM3UPYEMbIX PETUOHAIBHBIX pPOMAaHaX, MPOSBISIOTCA Pa3HOIUIAHOBO M Ha
aBAHCIIEHY MOYET BBIXOJUTh MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHAs MO3UIIMS MEPCOHAXKA,

noAKperisieMas CyObeKTHUBHOM OLIEHKON COOBITUM.
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CoBMmenieHrne JIByX TOYEK 3PEHHUS, «IBYX PEUEBBIX MaHEP», «IBYX
CMBICJIOBBIX M IIEHHOCTHBIX KPYro30pOB» B paMKaxX OJHOTO BbICKa3bIBaHUS,
«KOTOpPOE€ IO CBOMM I'pPaMMaTHYECKUM (CHHTAKCHMUYECKHMM) M KOMIO3UIIMOHHBIM
IIPU3HAKaM NPUHAUIEKUT OJHOMY TOBOpALIEMY», nonydaeT y M.M. baxtuna
Ha3BaHue ruopuausanms (Cp. sBieHue TekctoBoi nHTepdepennnn y B. [lImuaa)
[baxTun, 1975: 118]. IIpu sToM, cornacHo koHnenuuu M.M. baxTuHa, pa3nuyHbie
TOYKH 3pPCHUS B THOPHIHONW KOHCTPYKIIMM HE CMEIIaHbl, a JIUaJOTHYCCKU
COTIOCTABJIEHBI: «B MpEAeiax OAHOTO BBICKA3bIBAHUS CIUTHI JIBA MOTEHIHAIBHBIX
BBICKa3bIBaHUS, KaK Obl JIB€ PEIUIMKM BO3MOXKHOTO Juajiora» [Tam xe, c. 172].
CuHTakcuM4ecKas  CIAasHHOCTh  JIBYXI'OJOCOrO0  TuOpuaa  OPUBOJUT K
HEBO3MOKHOCTH €r0 MOJHOLIEHHOM TpaHc(hOopMalluu B 1UAI0r 0€3 CEMaHTHUECKUX
notepb. Mpaes «O€3bICXOHOCTH» BHYTPEHHEW JUAIOTMYHOCTH TUOPUAHBIX
KOHCTPYKITUH, IPUCYIITUX POMaHY, MOJIy4HIa Pa3BUTHE B MOCBSIIEHHBIX MPoOiieMe
WHTEPTEKCTyaIbHOCTH  (MEXTEKCTOBOro nuasnora) pabdorax HO. Kpucreoii,
CUMTAIOIIEH YTO «OJU(POHUYECKHI POMAH HALIErO0 BPEMEHU MPHUOOPETAET YEPThI
«ueuntadbensHocTH» [Kpucrera, 2000: 435] (Cp. «unspeakable sentences» B
Tpynax A. bandunn).

B3anMOOTHOIIEHUS «CBOETO» U «UY>KOT'0» CII0BA, MIPUHAIEKAIIUX PA3HBIM
CyOBeKTaM peud, SBISIOTCS OOBEKTOM MPHUCTAIBHOTO U3YYCHHUS TEOPHUH
UHTepTeKCTyallbHOCTH. CMeHy cyObekTa peun W.B. ApHouibJl Ha3bIBaeT 00ILIEH
yepTol BCceX HHTEpTEKCTyaldbHbIX BKItoueHHt B XT [ApHonba, 1999: 352].
BHyTpeHHSs MHTEpTEKCTyanbHOCTh, 0 MHeHHIO E.B. CTbIpuHO#, OCHOBaHa Ha
OJHOM W3 OCHOBHBIX OMNIIO3ULHUN XYIAO0KECTBEHHOIO TEKCTa «PEAIbHOCTh —
(UKIIMOHATBHOCTE). TEeKCT mepcoHakei, MPOTUBOIOCTABICHHBIM  TEKCTY
Happaropa, E.B. CTelpuHa, TpakTyeT Kak HWMHUTAIMOHHBIA WHTEKCT, TO €CTh
«UYXKYI0 peub» Ha «4y»oM si3bike» [Cteipuna, 2004: 138].

Ha Ham B3risia, npencTaBlieHHE B3aMMOJACHCTBUS TEKCTOB MOBECTBOBATEIS
U TIEpCOHAXEH KaK HMMHTALMM IOBECTBOBATENEM (aBTOPOM) «UY>KOTO» CIIOBA,
aKTyaJIbHOE MJII TEOPUM HHTEPTEKCTYaIbHOCTH, OTPAXKAET JIMIIb OJUH aCIEKT

CJIO)KHOM CHCTEMBI OTHOIIICHUM MCXKAY MNapTHAMU PA3JIMYHBIX CY6’I)€KTOB peuun B
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XT, a umeHHO s13b6IKOBOM T1aH T3. Mex Tem, 111 IPOYTEHUSI TEKCTa M0 NapTUTYype
(mpU TIOCTPOEHUW BEPTUKAIHLHON MOJEIN TEKCTa) HEOOXOAMMO YYHUTHIBATH BCE
IJIaHbI NpOsBIEHUA T3 B UX B3aUMOJCHCTBUMU.

Pesynprarel umcciienoBaHWii, TPOBEACHHBIX B JAaHHOM HAIpaBIICHUU,
MO3BOJIAIOT HAaM BBIJICIUTH CIEAYIOIINE THUIBI KAaYE€CTBEHHOTO COOTHOUIEHUS
rojiocoB B noiudonndeckom XT: 1) uMUTallMOHHBIE, 2) KOHTPACTHBIE OTHOIICHUS
U 3) KOMIUIEMEHTApPHBIE OTHOIICHUS MEXAY MHapTUSIMU PA3TUYHBIX CYyOBEKTOB
peun/BoctipusiTisi. OCTAaHOBUMCS Ha Ka)XJOM THUIIE MTOJAPOOHEeE.

1. UmMmuTanmmoHuble OTHOINEeHHs. BKIroueHHe B IMOBECTBOBAHUE TUITWYHOM IS

KaKoro-ar0o MmepcoHaXka JIGKCHKH, €ro U3JII00JICHHBIX CJIOB U BBIPAKCHHN BJICUET
3a co0Oi 3By4aHHE ToOJIOCAa IMEepcoHaka. PaccMOTpUM  HCIOJB30BaHUE
npedepabebHOM JIGKCHKH B KadeCTBE WHIMKATOPAa WMHMTAIMOHHBIX OTHOIICHUH
MEXIy TapTUSIMH TIEpCOHaKEW Ha HECKOJBKMX MpuMepax. Tak, JelcTBYyromiee
muro pomana T. Iapau «Tace u3 poma [I’Opbepsmein» [lepbeiipunba, Bpyuas
IIMJUTHHT  FOHOIIIG, KOTOPOMY OH BeJieJl OTHECTH KOP3MHY M IPHUCJIAaTh 3a HUM
MIOBO3KY M3 JICPCBHU, TPOU3HOCHUT CIICAYIONTYIO Ppasy:

“Here’s for your labour, lad. ’[TU, p. 17].

B nmanpHeiWmeM aBTOpCKOE MOBECTBOBaHWE (DUKCHPYET HCIIOIH30BAHHOE
HepOeiidunbioMm obOpallieHHe K IOHOIIE, W TOJIOC Tepos TakKuM oOpa3oM BHOBB
oOpeTaeT 3By4yaHue:

The_lad departed, and Durbeyfield lay waiting on the grass and daisies in
the evening sun [TU, p. 17-18]. Beous B coueranuu c¢ kHwKkHBIM departed
pasroBopHoe lad, aBTOp HMMHUTHUpPYET TOJIOC TEpCOHa)Xka, B TO BpeMs Kak cam
MIOBECTBOBATEIb YIOTPEOJISET MO OTHOIICHUIO K TOMY JK€ FOHOIIEC HEHUTPabHBIC
enuHuUIBl youth, young man, stripling.

He took almost the first that came to hand, which was not the speaker <...>;

nor did it happen to be Tess Durbeyfield. Pedigree, ancestral skeletons,

monumental record, the d’Urberville lineaments, did not help Tess in her life’s

battle as yet, even to the extent of attracting to her a dancing partner <...> [TU, p.

24]. YuactBys B Maiickom mpa3nHuke, Tacc mpeObIBaeT B HEBEJACHUU O CBOMX
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OmaropoaHbIx npeakax. OIHAKO MPU U3I0KEHUU COOBITUN M yOMUHAHUH 0 Tace
IMOBCCTBOBATCJIb BBOAWT B HCKOTOPOM POAC HMHUTAIMIO TOJIOCA IIPUXOACKOIO
CBJIIICHHUKA, KOTOpLIﬁ BIICPBBIC IIOBCAAJI OTILY Trcc o0 ero 3HATHOM
IMPOUCXOKIACHHUN!

“<..> I was hunting up pedigrees for the new county history <...> Don't
you know, Durbeyfield, that you are the lineal representative of the ancient and
knighty family of the d’Urbervilles? ” [TU, p. 14]

“Your ancestor was one of the twelve knights who assisted the Lord of
Estermavilla...” [TU, p. 14]

3ateMm u cam JlepOeliunba B pa3roBope C IOHOIIEH Ha JOpPOre 03BYyYHMBAET
CJIOBA, YCIIBIIIIAHHBIEC OT CBSIEHHUKA:

“Under the church of that there parish lie my ancestors <...> There’s not a
man in the county o’ South-Wessex that’s got grander and nobler skillentons in his
family than 1.7 [TU, p. 17]

Takum o0Opa3om, B CBOEM IOBECTBOBAHMHM PACCKA3YMK IOBTOPSET CIIOBA,
yK€ TMpO3BYYaBIIME M3 YCT JBYX MNepcoHaxke. Creayer KOHCTaTHUpOBaTh, YTO
MOBTOp (KaK JICKCMYECKWH, TaK W CEMAHTHUYECKHUM) SIBISETCS Ba)KHBIM
KOMITO3UIIMOHHBIM  3JIEMEHTOM TMOJU(OHUYECKOTO TEKCTa M 4YacTO CIYXKHUT
aKTyaln3alud COOCTBEHHO aBTOpckoW mnosunuu. B cBoux pomanax T. [apau
«ynensier 00JIbIlIoe BHUMAHUE apXECTUMMMYECKUM MOHITHUSM, Y HETO OYEHb CHUJIbHBI
MOTHBBI POKa, KPOBH, HACIEICTBEHHOCTH», maMsiITu TipenakoB [I'opauenko, 2008:
12].

Cnenyrommii  pparment u3 pomana «Mdp KacrtepOpumxka» ciyxur
MPUMEPOM  HCIOJIB30BAHUSI OKKA3HMOHAJIIM3MOB UM  PA3rOBOPHBIX CJIOB IS
WHJWUKAIMA WMHUTAIMOHHBIX OTHOIIEHUNW MEXIYy MapTUSIMU TMEepCOHa)Xka U
noBecTBoBarens. [lapTuTypHyro cxemy ¢parMeHTa IOTOJHSIOT Pa3HOMOJIIOCHBIE
T3 B nepuenTUBHOM U UJEOJOTHYECKOM IJIaHAX:

As soon as the mother and daughter were comfortably installed [N,], with a

white-aproned servant and all complete [H,], Henchard paid them a visit, and

remained to tea [Ns]. During the entertainment Elizabeth was carefully
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hoodwinked [H,] by the very general tone of the conversation that prevailed — a

proceeding which seemed to afford some humour to Henchard [N+Hs], though his

wife was not particularly happy in it [Sg] [MC]. (YcaoBubie o6o3naucHus:N -

narrator, H - Henchard, S — Susan). — Beinenennas rpagudecku (ITyHKTYaIuOHHO)
B peYM MOBECTBOBATEINsI, 000COOTICHHAsT BTOPUYHO-TIPEIMKATUBHAS KOHCTPYKIIUS
(Hz), BbIMONHAMOMIAS TMOACHUTENBHYIO (DYHKIHUIO, TPUHAMICKHUT APYroMy
cyobekty peun — Maiikny Xewdapmay. OOocoOneHue, MpuU3BaHHOE IepeaaTh
CMBICIIOBYIO M TICUXOJIOTMYECKYIO TJIyOHHY, MOTYEPKHYTh OCOOYI0O 3HAYMMOCTh
BaXHBIX JJISI OCMBICICHUS TekcTa jetajer [Banruna, 2002], mo3Bossier
skcrmmuupoBath T3  XeHuapaa u  uHTepnpetupoBath oTpe3ok (Hp) kak
MEPEeIaHHYI0 TIOCPEJICTBOM HECOOCTBEHHO-TIPSIMON pEYU PEIUIMKY TEpPCOHaXa,
BCTYIAIOIIET0 B CBOCOOpA3HBIM IHAJIOr C MOBECTBOBATENEM (BHYTPUTEKCTOBBIN
MEXYpPOBHEBBIA nuanor, cMm. § 2.1 HacTosimied padOThl) M MOSCHSIONIETO, YTO
o3HavaeT «comfortably installed» B ero monnmanuu. CTpemsich COXpaHUTh PEHOME
MOPSZJOYHOTO YeNIOBEeKa, XEHUap] CTapajicsl YCTPOUTh CBOIO BHOBb OOPETCHHYIO
KEHY M JI0ub «Kak Hazo» (all complete), co BceMu mpuUBMIIETUSMHU, TOJI0KEHHBIMU
ceMbe Mdpa. Touka 3peHust XeHuyapaa B IiaHe (pa3eosOTHHM aKTyaIM3UpPyeTCs
aTbeKTUBHON KomIto3uTor white-aproned. O6pa3oBanHOe MO HanOOJCe aKTHBHOM
Mozaenu  OaxyBpuxu  (IIBETOOOO3HAUEHHUS B  AHTPOIMOCEMHUYECKOM  TOJIE
[TamxuboBa, 2012]) OKKa3WOHAIBHOE CIOKHOMPOU3BOJHOE IMpHUIIAraTeibHOE
o0naaeT 3HAYUTENBHONW SKCIPECCUBHOCTHIO. SI3BIKOBOM TIaH MepcoHaXHOU T3
TaKXke TMOJACPKUBAETCA KOJUIOKBUAIU3MOM hoodwink co 3HaueHHEeM «BBECTH B
320y AeHue, oaypaunThy. PasHonomtocHas T3 B m1aHe UACOJOTHH U MEPILCHIUN
Ha otpeske (N+Hs), rpadmuecku BrIEICHHBIM THUPE, SKCIUTHIIMPYETCS Oaromaps
UCIIOJIL30BaHUIO CJI0XHOro moaneskarniero Which...to afford, npukpernnennoro k
NEPBUYHOMY TMPEIUKATY CO 3HAYECHUEM KaXUMOCTH. BTopuuHas mpeawkanus u
MOJyC KQXKMMOCTH MO3BOJISIIOT PEMPEICHTUPOBATH BOCIPUITUE JIEUCTBUTEILHOCTH
OJTHOBPEMEHHO C TOYKHU 3PEHHsI CaMOT0 CyObeKkTa CO3HaHUs (B JaHHOM IpUMEpPE
XeHuapaa) U ¢ TOYKH 3PEHHs] CTOPOHHEro HaOmromaTens (3. TOBECTBOBATEIS)

(«BHyTpeHHss» T3 u «BHEmHAS» T3, COOTBETCTBEHHO) [ XenpMsaHoBa, 2012: 115].
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[IpoTuBOMOCTaBIEHNE B IJIaHE OLEHKH M BocnpusaTus T3 XeHuapaa u ero
KEHbl B TEKCTE AKTYAJIM3UPYETCS Yepe3 MPOTUBUTEIBHO-YCTYNUTEIbHBINA COMO3
though, koTopplii B JaHHOM KOHTEKCTE MOJXKHO TIEPEBECTH C IOMOIIBIO
pPa3rOBOPHO-CHIXKEHHOIO <«JIapOM  4YTO» (CO 3HAYEHUEM YKa3aHHsA Ha IOJHOE
OTCYTCTBUE BIIMSHUS CYOBEKTa Ha CUTYAIMI0): MHEHHUE >KEHBI, 1O CYTH, MaJlo
MHTEpeCcOBaJIO XeHYap/a.

Hamnune B XT HMMHMTanMOHHBIX OTHOLIEHWW MEXAY IMAPTHSAMHU Pa3HBIX
CYOBEKTOB peud, MpOSBISIIOIMIMXCS TIJIaBHBIM O0Opa3oM B Pa3HOMNOJIIOCHOM
s3pikoBor T3, ompoBepraer Tte3uc H.B. ManbryeBoit 06 000COOIEHHOCTH H
B3aMMOHENPOHUIIAEMOCTH Pa3HbIX CyOBEKTHO-PEUYEBBIX IJIAHOB U HEBO3MOKHOCTHU
UX COUYCTAHHUS B paMKax OJHOTO Mpeioxenus [ManbraeBa, 2011: 199].

2. Kontpactnsbie oTHomeHus. [To muenuto E.U. [llennensc, nHanbomnee peapedHo

rojoc TepcoHa)ka BbIIEISETCS Ha (OHE aBTOPCKOM pedd ¢ TOMOIIbBIO
BOIPOCUTEIbHBIX U BOCKJIMIIATEIbHBIX IIPEIIOKEHU, CMEHSIOIINX
KOHCTaTHPYIOIME TIOBECTBOBATENbHBIE MpeanokeHus aBtopa [Llengensc, 1980:
148]. Hmwxkecnenyrommii npumep u3 pomana «Tacc u3 poma JI’DpOepBusuieii»
WUTIOCTPUPYET BO3MOKHOCTb  CO3/IaHHUS KOHTPACTHBIX OTHOLICHUH MEXIy
NapTUSMU NEPCOHAXKAa W ITOBECTBOBATENS B paMKaxX CJIOKHOIO IPEJIOKECHUS.
BBeneHnue B CTPYKTypy HpEIIOXKEHHS HECOOCTBEHHO-TIPSMOM pEUYd IMO3BOJISIET
rojiocy TMOBECTBOBATENsI 3BydaTh OJIHOBPEMEHHO ¢ rosnocoM Tacc, koTopas
COYKaJIeeT, UTO MOHPABUBIIUNCS €l He3HAKOMeEI] ObICTPO YILIEN C Mpa3aHHUKa:

She had no spirit to dance again for a long time, though she might have had

plenty of partners; but, ah! they did not speak so nicely as the strange young man

had done [TU, p. 25]. — M.M. Baxtun xapakTepu3yeT MoJ00HbIC CTPYKTYPhI Kak
JIBYaKIICHTHBIC, JBYCTWJIbHBIC THOpWAHBIC KOHCTpykumu [baxTtmn, 1975: 118].
Crnenyer oTMeTuTh, 4TO KOHCTpyKuuu ¢ HIIP Moryr ObITh caMOCTOSATEIbHBIMU
OPEJIOKEHUSIMI — TIOTPAaHUYHBIA ClIydaid MeXay MNpsSAMOM U u300paxEHHON
peubto, HO CYOBEKT peud [JOJDKEH Ipd 3TOM  HAJIWYECTBOBATH WM
BOCCTAHABJIMBATHCS U3 KOHTEKCTA!

1) Fancy had settled her plan of emotion. To reproach Dick? O no, no [GT].
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2) He looked into Fancy's eyes. Misery of miseries! — Guilt was written there still

[GT]. - IIpucymue BHyTpeHHEMY MOHOJIOTY BOCKJIHMIIATCIbHBIC M MEXIOMETHBIC
BBICKA3bIBAHUS SBJISIOTCS MHIUKATOPOM 3MOTHUBHOCTH, Mapkupys T3 mepcoHaxka B
IJIAHE TEPUEIILUU.

3. KomiuieMeHTApPHBIE (B3aMMOJIONOJIHSIONINE) OTHOWIEHUSI MEXAY MapTUIMHU

Pa3HbIX Cy6’bCKTOB PCYH B IIOBCCTBOBAHNH CKJIAABIBAIOTCS TOr'ld, KOI'Id OJHA TCMa
HUCIIOJIHACTCA HCCKOJBKHMMH TI'OJIOCAMH, 00BEKTUBHOE OIIMCAHUE JOIIOJIHACTCA
CyOBbEKTHBHBIM:

The sky was clear — remarkably clear — and the twinkling of all the stars
seemed to be but throbs of one body, timed by a common pulse. The North Star was
directly in the wind’s eye, and since evening the Bear had swung round it
outwardly to the east, till he was now at a right angle with the meridian. A
difference of colour in the stars — oftener read of than seen in England — was really
perceptible here. The sovereign brilliancy of Sirius pierced the eye with a steely
glitter, the star called Capella was yellow, Aldebaran and Betelgueux shone with a
fiery red.

To persons standing alone on a hill during a clear midnight such as this, the
roll of the world eastward is almost a palpable movement [FMC, p. 19].
[TpuBenenusiii oTphiBOK u3 pomana T. ['apau «Bpamu ot GecHyromencs TOMIBI)
oQOopMJIEH KaK MOBECTBOBAHUE HE TOJBKO I'paHUUecKd — B OTJIMYKE OT MPSMOM
pcun nepCOHameﬁ HC 3aKJIIOYCH B KaBbIYKM, HO W KOMIIO3HUIIMOHHO, ITOCKOJIbKY
3aKperyieH 3a CyOBeKTOM peud — paccka3uukoM. B manHOM dparmente
MPAaKTHYCCKN OTCYTCTBYIOT MHAMKATOPLI, YKA3bIBAIOINWEC HAa HU3MCHCHHUC CTCIICHH
06T>GKTI/IBHOCTI/I INOBECTBOBAHUHAI. 3ILGCB TPyAHO OTACIUTH TOJOC aBTOpa,
OMMCHIBAIOIIETO HOYHOE HEDO, OT roJjioca ero nepcoHaxa — depmepa ['abpudis,
KOTOPBIA TPUBBIK ONPEAENIATH BPEMS, OLICHMBAs IOJOKEHUE COJHLA U 3BE3.
Tonsko B MMOCJIACAHCM IPCAJIOKCHUN OTPbIBKA Cy6’beKT BOCIIPpUATHUA — CTOPOHHHC
HaOJI0IaTeNIN — yKa3aH mpsaMo: persons standing alone. CreneHnb OTCTpaHEHHOCTH
MNOAYCPKUBACTCA NUCTAHIUPOBAHNUECM HaGHIOHaTeHeﬁ OT OIINCBIBACMBIX CO6I>ITHI>1 B

npoctpanctee: alone on a hill, 1 Bo BpemMeHu: moBecTBOBATEILHOE MPOILEIIICE
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CMeHsieTCcsl BpeMeHHON (opmoii rHomuyeckoro Hactosuiero [Tpydanosa, 2000:
354] B Bune riaroma-cBs3ku IS the roll of the world is almost palpable. 91o maer
OCHOBAHHUS BBIJCIUTh CUHKpeTHueckylo T3 Hekoero apxucyObekTa B IUIaHE
HNepueniMid M O TATOTEHHH K HEW MPOCTPAHCTBEHHON-BPEMEHHOIO IIJIaHa

IICPCOHAXKaA, YTO HAXOOUT OTPAKCHUC B cnez[yfomeﬁ CXCMC:

[Inanel nposiBnenus | HapparopuanbHas ApXHUCYOBEKT IlepconanbHas T3
T3 13

Uneonorus X

SA3bIK X

[Tepuenuus X

[IpoctpancTBo X

Bpewms X

B crnenyromem ¢parmente uz pomana «Ilox mepeBoM 3eIeHBIM» CyOBEKT
pC€4u — paCCKa3duK, TOraa Kak Cy6’beKTOM BOCIIPpUATHA BBICTYIIACT IICPCOHANK!
The lonely lane he was following connected one of the hamlets of Mellstock

parish with Upper Mellstock and Lewgate, and to his eyes, casually glancing

upward, the silver and black-stemmed birches with their characteristic tufts, the

pale grey boughs of beech, the dark-creviced elm, all appeared now as black and

flat outlines upon the sky, wherein the white stars twinkled so vehemently that their

flickering seemed like the flapping of wings. Within the woody pass, at a level

anything lower than the horizon, all was dark as the grave. The copse-wood

forming the sides of the bower interlaced its branches so densely, even at this
season of the year, that the draught from the north-east flew along the channel
with scarcely an interruption from lateral breezes [GT]. — JIuunoe mecronmenue
he u mnpurskarensHoe his (to his eyes), amadopudeckm cooTHOCSIIUECT C
CylIecTBUTEIbHBIM Man (a man was passing up a lane towards Mellstock Cross),
CJIy’KaT CpcaACTBOM I[HCT&HTHOﬁ KOTre3nn C NpcaAbIAylniuM a63aueM M YKa3bIBArOT

Ha CYOBEKT BOCHpHATHS B O3TOoM (parmenrte, ubs T3 B IUIaHE MEPLENLIUN
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OKCIUTUIIUPYETCS TMOCPEACTBOM MPUYACTHUSL OT Tjaroja 3pUTEIBHOTO BOCIPHUSATHS
(glancing), rmaronos kaxkumocTH (appeared, seemed), THYHOW W HETUIHOH GopM
TJIaroJioB, a TaKXe OTIJIarOJbHOTO MMEHU CO 3HAYCHHWEM JBW)KCHHS M OBICTPOU
cmennl  aeiictBus  (twinkled, flickering, the flapping). OcoOyro spkocTh
BOCTIPUATHUS HaOI0JaTeNsA-TIepCOHaKA nepesaoT npuiaraTeabHbIe
seroooo3nauenuss  (Silver, black-stemmed, pale grey, black, white),
OKKa3WOHAJIbHOE  CIOXHONPOM3BOJMHOE mpwiararenbHoe dark-creviced co
3HAYCHUEM «IOKPBITHI MEIKMMH TEMHBIMH TPEUIMHAMN», cpaBHeHue dark as the
grave. Bpemenno# mian T3 mpencraBiieH MEPUENTUBHBIM HACTOSAIIUMM BPEMEHEM
MEPCOHAXXKa, YTO HAXOJUT CBOE SI3BIKOBOE BHIpAKEHHE B (POpME MPOIOIKEHHOTO
npomenamero (was following) u Hapeunn BpeMeHH now. Cxemy pacrpeieiacHus

T3 B ab3a11e MOXKHO MPECTABUTH CIAEAYIOITUM 00pa3oM:

[Linane HapparopuanbHnas | llepcoHasnbHas
nposiBieHus T3 T3 T3
WUneonorus X

SA3bIK X

[Tepuenums X
[IpocTpancTBO X

Bpewms X

[TommyueHHble HAMU JaHHBIE MO3BOJISIFOT ClIEJaTh BBIBOJ, YTO OOJIBIIMHCTBO
Clly4aeB KOMIUIEMEHTApHBIX OTHOILIEHUH MEXIy TMapTUIMU TEPCOHAXKEH W
MOBECTBOBATENsl  3aUKCUPOBAHO B  IUIAHE  MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOM
NEpPCHEKTUBbl W mepuenuuu. MHbIMU ClIOBamMHM, KOMIUIEMEHTAPHBIE OTHOILUEHUS
MEXIy MapTUSMU Pa3HbIX CYObEKTOB peur HAOMIOAAIOTCS PH BU3yanu3auuu T3.

Buzyanuzanusa T3 4acto conmpoBOXIAaeTCsl 3aJI€PKKOU Pa3BUTUA JECUCTBUS
NyTeM BKJIOYEHUSI B TEKCT BHE(PAOYIbHBIX 3JIEMEHTOB, TaKUX KaK Pa3IUYHbIC

onucaHus (MHTepbepa, XapaKTePUCTUKH, MeH3axa).
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Onucanue MOBECTBOBATEIEM MeCTa JEHCTBHUS, HEOOXOJUMOE TMPU CMEHE
AMU30/a, NOCTENIEHHO CMEHSETCS CYOBEKTUBHBIM BOCIPUATHEM MEPCOHAXA WIIU
nepeMekaeTcsi ¢ HuUM. B cBsizu ¢ 3TUM 0co00ro BHUMaHMS 3acily’KMBaeT ad3all,
OTKPBIBAIOIIMM NEPBYIO I1aBy «Ilox nepeBoM 3eneHbIM»:

To dwellers in a wood almost every species of tree has its voice as well as its

feature. At the passing of the breeze the fir-trees sob and moan no less distinctly

than they rock; the holly whistlesas it battles with itself; the ash hisses amid its

quiverings; the beech rustles while its flat boughs rise and fall. And winter, which

modifies the note of such trees as shed their leaves, does not destroy its

individuality [GT]. — Beibop aBTOpOM HACTOSAIIEr0 UCTOPHUUECCKOTO BPEMEHHU JIIs
napTUM TIOBECTBOBATENsl OOYCIOBIEH 0CO0OM JKMBOCTbIO M HAIJISAHOCTBIO
U3NI0KEeHUsl. B To ke BpeMs BpEMEHHOW IUIaH MOBECTBOBATENSl COBIMANAET C
HACTOSAILIMM  BpEMEHEeM  mepcoHaxa. IlpumeuarenbHo, 4TO  mepeaaya
CYOBEKTUBHOTO MEPCOHAKHOTO BOCHPUATHUS MPEIBOCXUILAET MOSBICHUE CaMOTO
nepcoHa)ka B moBecTBOBaHMM. OHUM U3 «OKUBYIIUX B yiecy» (dwellers in a wood),
rjla3aMd KOTOPBIX IMOBECTBOBATENb OMUCHIBAET HOYHOM JIEC, SIBJISICTCS TJIaBHBIN
repoi pomana, Jlux /[prom. MIMeHHO eMy, meBYeMy LEPKOBHOIO IPUXOACKOIO
Xopa, MpUHAIJIekKAT 3BYKOBbIE M My3bIKalibHBIE accoruaiuu (voice, modifies the
note) myma Je€peBbEB CO CTOHOM, CBUCTOM, IumneHuem (sob and moan, whistles,
hisses, rustles). Ilepconndukamuss OOBEKTOB MPHUPOJIBI, HAIICAIIAsT CBOEC
JMHTBUCTUYECKOE BBIpAXEHHE B TJArojax 3BY4YaHHUS U 3BYKONOApa)KaHUs,
riaronax ABwkeHus U aeiictBus (rock, battles with itself; rise and fall),
OTIJ1aroJibHOM CYIIECTBUTEIIBHOM CO 3HAYEHUEM JIeMcTBUS (quiverings), Mpu3BaHa
OTpa3uTh crneuupuueckuit XapakTep BOCHPUATHS ACHCTBUTEIHHOCTU KUTEISIMU
cenbckori MectHocTH (Subjective geography [Barrell, 2008: 99]), xuBymuMu B
rapMOHMHM C TPUPOJOH. DTO, B CBOIO OYEPEdb, CIHOCOOCTBYET CO3AAHMIO
OCOOCHHOTO KOJIOPHUTA PErMOHAJIBHOTO POMaHa, B KOTOPOM OO0JbIIOe BHUMaHHE
yIeJSeTCs BIMSHHIO TIei3axa, OKpYXKarolleil 0OCTaHOBKHM Ha XapakTep W oOpas

MBICJIEW IEPCOHAKEM.
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2.6.3. KosimuecTBeHHAs1 XapaKTEePUCTHKA COOTHOLICHHS I0JI0COB

Paccmorpum  gparmenT w3 pomana «Tdcc w3 poma m DpOepBUILICH,
JEMOHCTPUPYIONINI COBMEIICHHE B IJIAHE TICUXOJIOTUU MapTUX TTOBECTBOBATEINS C
napTHel MepcoHa)ka, YTO TOPOXKIAEeT CYOBEKTHBHYIO OIIEHKY cUTyaluu: Tacc
YyBCTBYEeT ce0si HEYIOTHO B poaHOM jome. B turane ¢paseonmorun aBTOp
UCIIOJIB3YET «UYKHE» CIIOBa, MOMENas UX B KaBBIYKH, TEM CaMbIM O3BYYHBAET
naptuto poauteneit Tacc, KOTOpble XOTenH, 4YTOObl OHA TMO3HAKOMMIIACH C
OoraThIMU POJICTBEHHUKAMU

But it became evident to her that she could never be really comfortable

again in a place which had seen the collapse of her family’s attempt ‘to claim kin’

— and, through her, ever closer union with the rich d’Urbervilles [TU, p. 112]. —
Taxum oOpa3oM, BO (hparMeHTE B pa3HBIX IJIaHAX PEaTU30BaHbI TPH TOUKH 3PEHUS
(T3 moBecTBOBaTenss — Tacc — ee poaMTeNci), CHHTAKCUYESCKH HEpas3AeIMMbIX B
oJIHOM Tipenoxkenun. ['padgudeckun o003HaUeHA TOJIBKO OJHA U3 TOUYEK 3PECHHUS.

[TomobHOe BKparuieHWE OTHENBHBIX JJIEMEHTOB pEYd TMEepCOHaXa B
noBectBoBanue M.B. TpydanoBa kmaccudpunupyer Kak JEKCHUYECKYIO
HECOOCTBEHHO-TIPSIMYIO pedb. [Ipu 3TOM momuepkuBaeTcCs, 4YTO YyKa3aHUE Ha
MEPCOHAXKA, KOTOPOMY TMPHHAUICKAT JTAHHOE BBICKA3bIBAaHWE, HEMPEMEHHO
JIOJDKHO TIPUCYTCTBOBAaTh B KOHTEKCTE, SIBJSSICH CBOETO pOJa HWHIUKATOPOM
HECOOCTBEHHO-TIPSIMOM peuu B npesyioxkenuu [Tpydanosa, 2000: 399]. [{utaTtHble
BKpaIUICHUSS B TIOBECTBOBAaHWE  pPEUYM  IEPCOHAXEH  HE  pa3pyliaroT
MOBECTBOBATEILHOTO TEKCTAa, HO aKTYaJU3UPYIOT TOJIOC CAMOTO MOBECTBOBATEIIS,
KOTOPBIH BOJIBHO WJIM HEBOJBHO BBICTYIIAET «B KAYE€CTBE CBUACTEIS PEePEPEHTHOTO
coObrTus» [Troma, 2001].

KaBpiukn, Hapsamy ¢ rpadoHaMH, KaNmWTAIW3allMei MW KYpPCHBOM,
M. OnagepHuKk  OTHOCUT K  «TUHOrpad)CKMM»  MapKepaM  [EepPCOHAXKHOMU
cyorexktuBHOCTH (typographical signals of expressivity) B 1OBECTBOBaHHH
[Fludernik, 2005: 226-227]. I'padoHbl, H3BeCTHBIE KaK CTHIMCTHYECKOE CPEACTBO

co BpemeH Y. JlukkeHca, ClykaT IJs mepenayd 0COOEHHOCTEH HEHOPMAaTUBHOTO
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IIPOU3HOILLIEHNS MEPCOHAXEN, HOCHUTENIEH COLMOJEKTOB M TEPPUTOPUATIBHBIX
JMAJIEKTOB, YTO OCOOEHHO aKTyaJbHO JJISl PETHOHAIBHBIX TEKCTOB.

B npencraBnenHom Bbile ¢parmMeHTe ObUIM BBISBICHBI JIB€ OWHApHBIC
ONIIO3ULUKM pa3sHONOMOCHBIX Touek 3peHus: Np VS Pl, m Ny vs P2y, (tme N —
noBecTtBoBarenb, Pl — mepconax 1 (Tacc), P2 — poaurenu Tacc, MHAEKCHI: P -
perception, ph — phraseology). Takum oOpa3oMm, Hapsay ¢ Ka4eCTBEHHBIM
COOTHOIICHHEM To0j0coB B monupoHndeckoM XT, MOXHO paccMOTpeTh HX
KonuuecTBeHHOe cooTHomeHue. C.B. AMBpocoBa, yka3blBas Ha BO3MOXXHOCTH
JBYXT'OJIOCOTO U MHOTOT0J0COro noBecTBOBaHUsA B XT, HE UCKIIIOYAET U CIy4yau
HaJIM4Msl y CamMoro IOBECTBOBATENSI OJHOBPEMEHHO HECKOJIBKHUX TIOJIOCOB H,
COOTBETCTBEHHO, HECKOJBKMX TOYEK 3pEHHS Ha OIUChIBAEMbIE COOBITHUS
[AMBpocoBa, 1988]. MakcuMalibHOE YUCJIO T0JIOCOB, CYObEKTHO-PEUYEBHIX MJIAHOB
B nonugponnueckoM XT orpaHMueHo JuIIb BOJEH aBTOpa, a UX BBIABICHUE B
TEKCTE 3aBUCUT OT KOMIETEHTHOCTH BOCIHPUHUMAIOIIETO CO3HAHMS YHUTATEI
(uHTEpIIpeTaToOpa), 4YTO BO3MOXKHO H300pa3uTh, Mpuberas K MaTeMaTH4YeCKUM
cumBosiam: I1 — oo, rie I1 — monudoHus Xya0,KeCTBEHHOTO TEKCTa.

B cnydae cinusiHHA TOJIOCOB M HEBO3MOXXHOCTH OJHO3HAYHOW TPAKTOBKH
MapKepoB CYOBEKTUBHOCTU B MPOM3BEACHUH CIIEAYET TOBOPUTH O HEUTpaIU3aluu
ONIO3UIMK «HapparopuanbHas T3 vs mnepcoHaneHas T13» B OJHOM WK
HECKOJbKHX I1aHax. Onno3unus cyObeKTHO-PEUEBBIX IJIAHOB MOBECTBOBATENS U
nepcoHakel 0OHApYKMBAETCS Ha BHYTPUTEKCTOBOM ypoBHe. Ha BHemHeM ypoBHE
(cMm. cxemy B § 2.1) cieayer yduThIBaTh TaKKe W CyOBEKTHO-PEUEBOM ILIAH
aBTOpa, OKCIUIMLIMPYIOUUHCA, Kak OyAeT NpOWLUIIOCTPUPOBAHO HUXKE Ha
IPUMEPAX, B METANIOBECTBOBATEIbHBIX KOMMEHTAPUSAX, BCTABHBIX KOHCTPYKLUSX,
JUPUYECKUX OTCTYIUIEHUAX. TakuM o00pa3oM, MNONUGPOHUS B JIMTEPATYPHOM
XYJ0’)KECTBEHHOM TNPOU3BEACHUU IMPEICTABISET COOON TPEXWICHHYIO OIMIMO3UIUI0
Pa3HOIUIAHOBBIX TOYEK 3PEHHS aBTOPA, IOBECTBOBATENS U MIEPCOHAXKEM.

Touka 3peHMs Kak HeEKas NpeNoIpeleceHHas IEPCHEKTUBA BOCHPHUATHS
SBIISIETCSL OOIIECEMUOTUYECKON KaTeropue, MpuCyIled BCeM perpe3eHTaTUBHBIM

BHUAaM HUCKYCCTBA. B 10 xe BpEMs, €CIIM, HAIIpUMEP, B IIbCCC HUIIN Oajere HCTOpUA
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pacckas3bIBaeTCs, BepHEe, H300paxkaeTcs (IIMPOKO TPAKTys TEPMHUH «TEKCT»,
B. llIlMmux oTHOCUT mbecy, Oaner, KHHOPWIBM K MHUMETHYECKHUM HappaTUBHBIM
TeKCTaM) 0€3 OIOCPEAOBAHHOIO HappaTtopa, TO JJs IOBECTBOBATEIBHOIO
HappaTUBHOTO TEKCTA, W, B YACTHOCTH, POMAHA, HAJIMYHUE PACCKA3UMKa SBIISIETCS
o0s13aTeNbHBIM. « TpaIuIIMOHHBIN HAppPaTUB — 3TO MOBECTBOBATENbHAS (OpMa, MPU
KOTOPOM 3aJIOTOM KOMIO3WLIMOHHOW WEIOCTHOCTH TEKCTa CIY>)KUT CO3HAHUE
noBectBoBarens» [[lagyuesa, 2010: 206]. Poman He MOXET paccKa3biBaTh caM
cebs1, paccKa3zumMK Bcerja MnpucyrcTByeT B XT, M0 MeHbIIeH Mepe, UMIUTAIUTHO
(covert narrator). B cBs3m ¢ 3TUM, NpEACTABIIACTCS HEBO3MOXKHBIM ITPH3HAThH
HaJM4yue HYJIEBOM TOYKHU 3pEHHUs B TOBeCTBOBAaTENbHOM XT.

A . llpsHUIIHUKOBA  OTHOCUT K  TOJU(POHUYECKUM  JIUTEpaTypHOE
XYJI0)KECTBEHHOE «IIPOU3BEJCHHE, B KOTOPOM H3JIOKEHHE COOBITUM BEAETCS C
TOYKH 3peHHs nepcoHaxka» [lIpsuummnukoBa, 1983: 2]. OnHako B TakOoM ciy4ae
CKOpee CJIeyeT TOBOPUTh O BHYTPEHHEH (poKaIu3aIuu, TO €CTh O JOMHUHHUPYIOIICH
OJIHOTIOJIFOCHOW TOYKE 3pEeHHsl MepcOoHa)ka-pacckazuuka. I[lpum peanuszanuu
OJIHOTIOJIFOCHOW TOYKHM 3PEHUSI BO BCEX IUIaHAX BO3HUKAIOT OCHOBAHUSI CUHMTATh
ONpeeNeHHbId (parMeHT TekcTa MOHO(GoHUYecKUM. [Ipu 3TOM, MOHODOHHUIO «B
YUCTOM BHJIE», TO €CTh 3BYyYaHHE OJHOI'O Tr0J0Ca Ha ONPEIEIEHHOM OTpPE3KE
TEKCTa, MOXXHO TMPHUHATH C OMNPEIEICHHBIMH OTOBOpKaMHU. Tak, ¢GopMalbHO
peIuIMKa IpsIMOM pedyr MepcoHa)ka 3aKperyieHa 3a OJHUM CyOBeKTOM peun (U
peanu3yeT OJHOMOIIOCHYIO nepcoHanbHyto T3, no Tunosoruu B. IlImMuna). Tem He
MEHee, HE CTOMUT 3a0bIBaTh, YTO pEYb TOBOPALIETO B pPOMAHE «HE MPOCTO
nepeiaeTcss U He BOCIPOM3BOJIUTCS, @ UMEHHO XYAOKECTBEHHO M300pa)kaeTcs U
IPUTOM — B OTJIMYKE OT JpamMbl — H300paKkaeTcss CIOBOM K€ (aBTOPCKHUM)»
[baxTtun, 1975: 145]. E.B.IlagmyueBa cpaBHUBAaeT aBTOpa JIUTEPATYpPHOTO
IPOM3BENICHUSI C TOBOPSIIMM B MOBCEAHEBHOM PEUYEBOM OOILEHUH: aBTOP TaKKE
MOXET «JIraTh, yTauBaTb, NPHUKpbIBaTbCcs Mackoi» [Ilamywesa, 2010: 201].
B.W. Trona Takke TOBOPUT O «PEUYEBBIX MAacCKaX AaBTOPCKOIO NPUCYTCTBUSA B
TEKCTEe», HacTauBas, 4YTO HH OAHO cioBO XT «HE cCleIyeT COOTHOCUTH

HEMOCPEACTBEHHO C JW4YHOCTBhIO mnucarens» [Troma, 2001]. Ilepenaromeit
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nHcTanuuen B XT ocTaeTcss HOBECTBOBATEND, KOTOPBIA MEPEMEKAET NPSAMYIO PEUb
NEPCOHAKEN CBOMMH PEMAPKAMH U MOKET TPAHCIMPOBATH €€ C Pa3HOU CTENEHBIO
MOJMHOTBL W JIOCTOBEPHOCTHU. XapakTepus3ys IOBECTBOBATENS IO CTENEHH
HaJCKHOCTH  mepenaBaemMoit  uM  uHpopmarmu, C. Jlancep  Bwigensier
«MUMETHUYECKYIO» U «OIICHOUHYIO (HE)HaJe)KHOCTh)» TMOBECTBOBATEIS: «a narrator
may be quite trustworthy in reporting events (‘mimetic reliability’) but not
competent in interpreting them, or may confuse certain facts but have a good
understanding of their implications (‘evaluative' or 'mormative unreliability')»
[Lanser, 1981: 171]. Takum oOpa3om, B ciiydae peajm3aliiy OJHOMOIOCHOW T3
CJIeIyeT CUUTaTh paccMarpuBaeMbiil pparmeHT XT ycnoBHO MoHOpoHMUEecKUM (M
— 1, rne M (MmoHOQOHUS) cTpeMuTcs k 1).

B cBow ouepenp, MApTUTYPHOCTh KaK CTPYKTYpHas TEKCTOOOpa3yrolas
KaTeropusi,  y4acTBYIOIIass B  MOCTPOCHUU  BEPTUKAIBHOW  MPOEKIUU
XYJI0KECTBEHHOTO TEKCTa, Oa3upyeTcs Ha onmo3unuun MonodoHus VS

[Tomudonus, tne M#0,M — 1 u Il — oo,

2.7. JMajieKTU3Mbl KaK Mapkep Trojoca u (aKTOp CTPYKTYpPHO-
CEMAHTHMYECKOM KOHCOJMIALUUM TEKCTA AHIJIOSI3bIYHOIO PEruoHAJIbBHOIO
poMaHa
2.7.1. [IpobyiemMa UCIOJIb30BAHMS AUATEKTU3MOB B XT

Crenuguka >KaHPOBO-CTWJIEBOIO  HCIIOJIb30BAHUSA  JUAJCKTU3MOB B
XYJI0)KECTBEHHBIX TEKCTaX OOyCJIOBIIEHa TeM O00O0COOJEHHBIM TMOJOKEHHUEM,
KOTOPO€ JHAIEKThl 3aHMMAKOT MO OTHOWIEHUIO K JINTEPATyYPHOMY SI3BIKY.
OOpamieHde K JAMANEKTHOMY MaTepHally Kak CTHJIMCTHYECKOMY Ppe3epBY
NOSIBJISIETC BCiel 3a (OPMUPOBAHHEM JIMTEPATypHOW HOPMBI. JlHaneKkTHbIN
MaTepuanl B JIMTEPATypHBIX HPOU3BEIEHUSAX CIY>)KHUT CPEIACTBOM HE TOJBKO
XapakTepUCTUKA  COLUMAIBHOM  IPUHAJJIEKHOCTH  NEPCOHAXa, HO U

XapaKTCPUCTUKHU O6CTaHOBKI/I, YTOUHCHHUA MECTa U BPCMCHU ,HefICTBHSI, BBIITIOJIHAS
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B [IOCJIETHEM Cllydae 3THorpaduueckyro GpyHKIHIO (B COOTBETCTBUU C TUIOJIOTHUEH
M.A. SIxoBneBoif). B mo33uM AMANEKTU3MBl TMPUMEHSIOTCS KaK CpPEICTBO
apxam3auuu cTwid. IlomMumo BbIieo3HaueHHBIX GyHKIUH, M.A. SIkoBieBa
BBIICTISICT  TaKKe  MACOJOTHMYECKYI0, WJIM  CHMBOJHMYECKYIO,  (DYHKIIHIO
JTUATIEKTU3MOB B XYJI0)KECTBEHHOM MPOW3BEACHUU. JTa (DYHKIIUS BBIMIOJIHSIETCS B
cilydae, KOT/la «aBTOp coo0IIaeT o0pa3y U peuu reposi 0COObIE «HI€0TOTHYECKUE
YepThl, OTBEUAIOIINE OCO00M «uaeodorndeckon» (dumocodckoit) ycTaHOBKE
aBTopa» [SAxoBnesa, 2008: 19]. Ilo muenuto M.A. SlkoBieBoii, GyHKIIUS CO3TaHUS
COLMAIBHO-KYJIbTYPHOM XAapAaKTEPUCTUKU TPUCYIA BCEM MPOU3BEICHUSM, B
KOTOPBIX UCHOJIb3YETCS AUAIEKTHAs CTUIIN3alUs peur repos. dTHorpaduyeckas u
ujeosiornyeckasl (PyHKIMA MOTYT JOIOJHATh €€ B 3aBHCHUMOCTH OT Xapakrepa
IIPOU3BEACHUS.

PeueByro mapturo mnepcoHaxka co3maeT aBTop. OIHAKO OH JIUIIb
OTHOCHUTEJILHO CBOOOJIEH B BBIOOpPE SI3BIKOBBIX CPEICTB AJIs €€ co3aaHud. Jloruka
CO3[1aBAEMOTO XapaKTepa HAKJIAAbIBAET OIPEICICHHbBIE OIPAaHMYECHUS W Ha
KOJIMYECTBO M HA KAyeCTBO HCIOJIb3YEMBIX Pa3rOBOPHBIX, T'PYIMIOBBIX
(colManbHBIX, TEPPUTOPUATBLHBIX, 00pPa30BaTEIbHBIX U Jp.) U WHIUBUAYAIbHBIX
XapaKTePUCTHK.

Kak cnenyer w3 omnpeneneHuss kaHpa, B PETMOHAJIBHOM pPOMaHe
THOrpaduyeckas GyHKIUS TUAJICKTU3MOB BBIXOJUT Ha NEpBbIN miaH. M3o0paxas
JIOJIed W HPaBbl OMpeneNEéHHON 00JacTH, aBTOp, MepeaacT CBoeoOpaszuwe peuun
repoeB. Mcnonb3yss MapKepbl aHIVIMIUCKUX IOTO-3alaJHbIX JIHAIEKTOB IS
CO3/1aHusl MECTHOro Koisioputa, T.Il'apau BBIXOAUT 3a paMKH JIMTEPATYPHOIO
s3pIKa. B momaBisomieM OOJBIIMHCTBE CIy4YaeB K JHAJEKTU3MaM MPUOETaroT,
MPEACTABISASL NPSIMYI0 peYb IEPCOHAXKEW, Kak, HampuMep, B CIEAYIOUIEM
dbparmenTe Oecebl IBYX CEIIbCKUX JKUTENEH - mepcoHaxkelt pomana «Ilox nepeBom
3€JIEHBIM:

"Is that thee, young Dick Dewy?" came from the darkness.

"Ay, sure, Michael Mail."
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"Then why not stop for fellow-craters - going to thy own father's house too,
as we be, and knowen us so well?" [GT]

YnotpebieHue apxandHod (OpMbl MECTOMMEHHUS 2 JUIAa €IUHCTBEHHOTO
gucia thee W COOTBETCTBYIOIIETO TPUTSIKATEILHOTO MeECTOMMEHHs  thy,
OTCYTCTBUE CYMNIUIETUBHBIX (OpM MapagurMaTHUYecKOro psija riarojia be B
HACTOSIIIIEM BPEMEHH SIBJISIOTCS TPaMMATHYECKUMU JUCTUHKTOPAMH AHTIUHCKHUX
JMAJICKTOB FOTO-3alaqHOTO apeana. ['padoHbl MpU3BaHBI MOKa3aTh OCOOCHHOCTU
MIPOU3HOUIEHUS CEIbCKUX JKHUTeNle MeIICTOKA: SINEeHTEeTUYECKU TJIaCHBIM [9]
nepes; KOHEUHbIM coriacHeiM (knowen - mpuyacThe NPOILIEAIIETO BPEMEHU
known); mudToHrH3anus monroro riacHoro [i:]>[eil], 3amena addpuxatsr [tf]
B3pBIBHBIM [t] (Creatures — craters).

CnenyeT OTMETUTb, 4YTO JUAJEKTHbIE OCOOCHHOCTH B IPOU3BEACHUSIX
T.Tapau wuMeEOT MeCTO B OCHOBHOM B peud HEoOpa30BaHHBIX  WIU
Majioo0pa3oBaHHBIX TepcoHaked. Peub mnpueszkux u3 ropoma win OoJee
00pa3oBaHHBIX CEJISIH B 3HAYUTENbHOU cTerneHu HopmupoBaHa (Cp. peub macTopa
Meiibonma 1 ero ciyxaHkd, Tacc u ee marepu). bonee Toro, cBoeoOpasHOe
«JIBYSI3bIYME» HEKOTOPBIX MEPCOHAKEN BBIJAET UX COLUATIBHOE MPOUCXOXKICHUE, O
YeM aBTOp CYHMTAeT HEOOXOIMMBIM YBEJIOMHUTH YHTATENsE B 000COOJIEHHOM
MmeTanoBecTBoBateibHoM kommeHTapuu: "Y'l be fess enough, my poppet, when
th'st know!" (Mrs Durbeyfield habitually spoke the dialect; her daughter, who had
passed the Sixth Standard in the National School under a London-trained mistress,
spoke two languages: the dialect at home, more or less; ordinary English abroad
and to persons of quality) [TU, p. 27].

B pomane A. bennera «KieiixeHrep» pedb MEpCOHAka, MallbuHlKa-
MOCBUIBHOTO, TOBOPSIIIIETO C CHUJIBHBIM CTahPOpPACKUM aKIEHTOM, COJICPKHUT
qy’Koe, aBTopckoe cioBo. CkoOku rpadudecku 000COONSIIOT BKPAIUICHHE CBOETO
pO/1a KOMMEHTapUS-TIOACKA3KN B TUATEKTHYIO peUb MEPCOHAXKA:

“... and will Mester Clayhanger step across to th’ Dragon tonight after eight, with
that peeper [paper] as he knows on?” [Cl]
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AHanu3zy HCIOJB30BaHUS COLHMAIBHBIX W TEPPUTOPHUAIBHBIX BapHUAHTOB
sa3pika B XT mMOCBSIIEH WLENbl psii pabOT MO CTWIMCTHUKE, JIGKCUKOJOTUU U
NepeBOJI0OBE/ICHUI0. B OCHOBHOM HCCIIeIOBATEILCKUM HHTEpeC CHOKYCHUPOBAH Ha
JMAJIEKTHOW peur B Juaiiorax mnepcoHaxkeil. OgHAKO MOCIEN0BATEIbHYIO CMEHY
peIUIMK B JHAJIOTe TMEPCOHAXKEH HENb3s OTOXIECTBIATh C MOJU(POHHUYIECKUM
TEKCTOM.

O.U. BaieHTHHOBa  NOAYEPKUBAET, 4YTO  «ACTETHUYECKAs  DHEPrus,
3aJICMCTBOBAaHHAS ISl CO3JaHUS MOJU(DOHUYECKOTO TEKCTa, MO MPOUCXOXKICHHIO
VCKJIFOUUTEIIbHO WHTCHCHMBHA: OHA BO3HHMKAET 3a CUYET M3MEHEHHUS BHYTPEHHHUX,
CTPYKTYPHBIX CBONCTB TEKCTa, a HE 3a CUYET OCBOCHHUS HOBBIX BEpOAIBHBIX
MPOCTPAHCTB, TAKUX KAK JIHAJEKThl U MPOCTOPEYHS, PAHEE HE BOBJICYCHHBIX B
XyA0KECTBEHHO OPTaHU30BaHHYIO BepOaIbHYIO CHUCTEMY»
[Banentunosa, 2005: 9].

beccriopHo, auanekTagbHBIE 3JIEMEHTBI, K KOTOPBHIM IPHUOCTAIOT aBTOPBHI,
YHOOTPEOJIAIOTCA B Ka4eCTBE SPKUX WHIUBUAYAJIBbHBIX M COLMAIBHBIX MapKEepOB
peUYn TMEePCOHAXKEH B OTPAHMYCHHOM KOJIMUECTBE, BO H30EKAHHWE MPEISITCTBUM
o0l111eMy MMOHMMAHUIO TEKCTa. 3aKOHOMEPHO BCTAET BOIPOC, HACKOJIBKO OMpaBjaHa
KOHIICHTpALMsd BHUMaHUS SI3bIKOBEIOB, M3YUYAIONIUX POJIb AUAICKTU3MOB B XT,
WCKIIFOYUTEIBHO HA TIPSIMOW PEYHU TEPCOHAXKEH, U MOTYT JIA JUAICKTU3MBI
CIIY)KUTbh CPEJICTBOM co37aHus 3PdheKTa MHOTOroJIOCHS B PEUH MTOBECTBOBATEIS.

[Tomudonndecknii MOTEHITMAT JUATEKTH3MOB 3aKIIOYaeTCs, IO HaIeMy
MHEHHIO, B BO3MOKHOCTH CO3/1aBaTh YCJIOBHUA JJIS IMAJI0Ora HECKOJIBKO MHOTO PoJa
— HE IEPCOHAXKHOIO, a, C YYE€TOM HaJM4us ypOoBHEW KOMMyHUKauuu B XT,
JIMaiora MEeKYpOBHEBOIO — MEX/1y TOBECTBOBATENEM (WM J1a’Ke CaMUM aBTOPOM,
MO3UIMST KOTOPOTO MPOSIBIISETCS MOCPECTBOM HEOOXOJMMBIX B TaKUX CiIydasx
METaIlOBECTBOBATEIbHBIX KOMMEHTAPUEB) U TIEPCOHAKAMU.

Crnenyroumii ¢pparment u3 pomana «Mosp KacrepOpumxkay neMOHCTpUpYeET
pas3auyre OLEHKH MOBECTBOBATEIEM U MEPCOHAXKEM YMECTHOCTH JUAJIEKTU3MOB B
peun: One grievous failing of Elizabeth's was her occasional pretty and

picturesque use of dialect words — those terrible marks of the beast to the truly
85




genteel [MC]. — Touku 3peHus MOBECTBOBATENS U NIepcoHaxka, Maiikiia XeHvap/a,
rpaduyuecku pasaeneHHble THpe, MPOTUBOMOCTABICHBI B IUIaHe uaecosoruu. Ecim
PaCCKa34uK CYUHUTACT HCIIOJIb30BAHHUC OUAJICKTHBIX CJIOB MWJIOH OCOOEHHOCTBIO
peun Onuzader-/xeiH, TO g XeHuapAa OUaJeKTU3Mbl B PEYH JIEBYLIKH,
KOTOPYIO OH IMyOJMYHO MPHU3HAJI CBOCH JTOYEpPbIO, HEMPUEMIIEMBI - JIOUEPH M3pa
ropoga HC IIPUCTAJIO BBIPAKATHCA HOIIO6HO IMPOCTOJIOAUHKEC. BYJILFapHaSI pPCYb
A04YCprU  BOCIIPUHUMACTCA XCH‘-IapI[OM HC TOJBKO KaK IIpU3HAK €C HHU3KOI'0
COMMAJIbHOIoO C€TaryCa, HO H BO3MOXHOC KOCBCHHOC CBHIACTCIBCTBO CI'O
COOCTBEHHON HEOOpPa30BAHHOCTU (O COLMAIBHOM (YHKUMU JAHAIEKTU3MOB CM.
takoke Gao, 2013): Henchard, being uncultivated himself, was the bitterest critic
the fair girl could possibly have had of her own lapses [MC]. — Bnocnencteuu
pe3kas KpUTHKa M3 yCT OTHA 3acTaBwia Onu3aber-/[)KeilH U3MEHUTh MaHepy
06H16HI/IH, H 9TO, KaK OTMCYACT HHMIKC IIOBCCTBOBATCIIb, IIPHUBHCCIO HAXKC
HEKOTOPYIO HCKYCCTBEHHOCTB B €€ peub: in time <...> when she had not slept she
did not quaintly tell the servants next morning that she had been "hag-rid," but
that she had "suffered from indigestion” [MC].

2.7.2. JImanekrajbHOe CBOeoOpa3We pedvd IMePCOHAXKel KaK IMO0Ka3aTelb
COLMATBHON JUCTAHIIUN MeKAY KOMMYHUKAHTAMU

['eorpaduyeckoil 3aJaHHOCTBIO JEHCTBUS 00YCIOBIEHA elle 0AHa QYHKIUSI
JTUAJIEKTU3MOB B pErHoHaJbHOM  poMaHe. JluajgekTHble  OCOOCHHOCTH
MPOU3HOIIEHUS (AKIIEHT) CJIyXaT CIOCOOOM pasrpaHUyYEHUs] COOECETHUKOB Ha
«cBoit-uyxkoin». Tak, xutemu KactepOpumka cpa3y pacnosnanun B Dapdpee
MPUE3KET0 C CeBepa — €ro BbIJaBajl HEOOBIYHBIM JJIs IOro-zamaga AHTIAU
MIOTJIAHACKUN aKIICHT:

Elizabeth-Jane had seen his movements and heard the words, which
attracted her both by their subject and by their accent — a strange one for those
parts. It was quaint and northerly [MC]. — Cy0bekrom peun Bo ¢parmeHre

ABIIACTCA PaCCKa3dyuK, TOI'Ja KakK CY6’I>€KTOM BOCIIpUATHUA — IICPCOHAXK. Touka
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3peHust Dnm3aber-/[KeiH B IUIaHE MEPIENIUA aKTyaIu3yeTcs C IMOMOIIBIO
riarojioB yyBctBeHHoro Bocrpusatus (had seen and heard). SI3pIkoBBIM MapkepoM
nepcoHakHoi T3 B TUIaHe WICOJIOTHH CITY)KHUT TpUJIaraTeIbHOE B MPEIUKATUBHON
dbyakuu quaint co 3HaueHmeM «attractive with a slightly strange qualityy,
CEMaHTHUYECKH KOPPEIHMPYIOIIee ¢ OCHOBHOW MapThuel moBecTBoBarens (attracted,
a strange one).

[lepconaxkxu pomanoB A. bennera, >xutenmu Craddopammpa, Takxke
0€301ITMO0YHO OIPEICIISIOT BEIXO/IEB C CeBepa IO aKIEHTY:

Then he heard a voice say, "Good night." It was undoubtedly Dr Stirling's

voice. The Scotch accent was unmistakable [Cl]. — Daun Kietixenrep He Mor

HUKOI'O pasriisiieTs B HOYHOM TyMaHE, HO OIPEIENIHII I10 TOJIOCY, YTO IPHILEI
JIOKTOp. BTopoe u TpeTbe mnpenokeHus (parMeHTa NpeCTaBIAIOT CcoOoU
BHYTPEHHHUII MOHOJIOT DJIBUHA, B KOTOPOM €ro TOYKa 3pEHUS B IUIAHE HJICOJIOTUU
aKTyaJIM3UPYETCd MAPKUPOBAHHBIMU B OTHOILIEHUHU AITUCTEMUYECKON MOIaJIbHOCTH
YBEPEHHOCTH MOJalbHbIM ciioBoM undoubtedly u npunaratensusiM unmistakable B
MPEAUKATUBHON (DYHKIIMH.

JUIst BOCHPHATHS KUTEISIMU LEHTPAIbHBIX T'padCTB HENPUBBIYHBI Kak
CEBEPHBIE, TaK U F0>)KHBIE TOBOPBI:

Her aristocratic southern accent proved that she did not belong to the Five

Towns, and to Maggie, in excuse for certain questions as to the district, she said

that she had only been at Pirehill a few weeks. Her demeanour was extraordinarily

cheerful [CI]. — OmHOBpEMEHHO C TOJIOCOM ITOBECTBOBATEIIS 3BYYaT roj0ca 4ICHOB
cemMbu  KuneiixenrepoB. Touka  3peHUMs  NEPCOHAXKEH  peaU3yeTcs B
UJCOJIOTMUYECKOM W MEPLENTHBHOM IUIaHAX: BCE JOMOYAALbl OBLIM HECKOJIBKO
00eCKypaXeHbl PEIIMTEIbHOCTHI0O U HAIIOPOM MEACECTPhI, KOTOPYIO HAHSUIA JUIS
yXxoja 3a TiaBod cemeiicTBa. Ee HeMecTHBIN akmeHT ObUI BOCHPHUHAT Kak
HacTopakuBarole-yraroniuii: The nurse's accent intimidated all of them [CI].
Peanmu3zanyss TOYKM 3pEeHMS IEPCOHAKEW YETKO IIPOCIEKUBACTCA Kak

JBYIUIAHOBAs BO (pparMeHTe, MOBECTBYIOLIEM 0 MonoAoM OasBuHe Kieiixenrepe,
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KOTOpBIfI BOCIIpUHUMAJI AAKC IHPOU3HOHMICHUE CBOCIO IMKOJbHOI'O TOBApHIIA,
YKUBYIIETO B APYroM, 00Jiee 3a)KUTOYHOM pailoHe ropoja, Kak HEOOBIYHOE:

"Rats!" said the Sunday, with finality. In the pronunciation of this word the
difference between his accent and Edwin's came out clear. The Sunday's accent
was less local; there was a hint of a short "e" sound in the "a," and a briskness
about the consonants, that Edwin could never have compassed [Ey]. The Sunday's
accent was as carelessly superior as his clothes [ E,]._Evidently the Sunday had

some one at home who had not learnt the art of speech in the Five Towns [E;] [CI].
— Ha ¢one peun mnoBecTBOBaTesl TOUKA 3PEHUS IMEPCOHAXKA pEATU3YETCS B
nepuentuBHoM (Ep) u uneonornueckom (E;) mnanax.Crnenu¢puka peruoHalIbHOTO
poMaHa C €ro 4eTKo 0003HAUYECHHBIMU Te€OrpapUUYECKUMU TPaHUIIAMH JIEHCTBHUS
MO3BOJIIET TPAKTOBATH IJ1arojl COMpPass mno napTurype:

) mocturate, ynaBiuBaTh
[Edwin could never have] compassed

2) O4epTUTh TPAHUIIBI YETO-I.
1) B nepBoMm 3HaueHuun ckazyemoe [could never have] compassed akTyanuszupyer
T3 mepcoHaxka B IJIaHE NEPUEHNIMM: AKLEHT ApYyra Kasajucsi OABUHY YYXKHUM,
HEMECTHBIM, OJJHAKO OH HUKAaK HE MOT YJIOBHTh, YeM HMEHHO MPOU3HOIICHUE
Canpesa otnuuanoch ot npusatoro B ITstu ['opoaax.
2) B mnane uaeonoruu T3 DaBHHA MOIKPEIUIIETCS MOJAIBHBIM clioBoM evidently
CO 3HAYEHHEM OOOCHOBAHHOTO TmpeAmnonoxenus. [lo3Hanwss DnaBuHa ObUIH
cimkoM Mmanbl (he had never been instructed for five minutes in the geography of
his native county), 4TOOBI ONpENEIIUTh TMPOHMCXOXKICHUE AaKIICHTA CBOETO
toBapuiia. OH MOT TOJILKO TPEIOoaraTh, CyAs MO €ro MaHepe Pedd, 4TO B €ro
CeMbe ObLIM YPOXKEHIIBI IPYroro ropoja.

[To okOHYaHWM IIKOJBI KHU3HEHHBIC MYyTH TOBAPHUIIECH Pa3oNUINCh, U OHU

CTaJIM COBCEM UYKUMU IPYT APYTY:

As Edwin surreptitiously examined the youth who had once been his intimate

friend,he experienced the half-sneering awe of the provincial for the provincial
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who has become a Londoner. Charlie was changed; even his accent was changed.

He and Edwin belonged to utterly different worlds now [CI].

PacnpezleneHI/Ie TOYCK 3PCHHUA 110 IIaHaAM IIPCACTACT BO q)paFMeHTG CJICOYIOIHUM

oOpazom:
[Imansr Happaropuanbhnas | llepcoHanbHasg
nposiBneHus 13 T3 13
Uneonorus X
SA3bIK X
[lepuenmus X
[IpocTpancTBO X
Bpewms X X

B nepBom npeasioskeHnH, Ha GoHE peur moBecTBoBaTes, 13 DaBuHa peanusyercs
B IUIAHE TIEpUECNIMA W WJACOJIIOTHH, BO BPEMEHHOM IUIAHE MPOSBISICTCS
pasHomnoiitocHas T3: MOBECTBOBATENb YHOTPEOIsIeT HACTOSIIEe THOMUYECKOE,
qTOOBl  MOMYEPKHYTh BHEBPEMEHHOCTHh  IPOTHUBOIIOCTABICHUS  IICHTpa U
NPOBUHIIMKA. BO BTOPOM NpEUIOKEHUH TOBTOP CKa3yeMoOro B CTpalaTelIbHOM
3ajjore Was changed ykasbiBaeT Ha XapakTep M3MeHeHHi: Yapiu M3MEeHWICS Mo
BIMSHUEM OKpY)KafoIled OOCTaHOBKH, W CaMbIM 3aMETHBIM JUISI DJBUHA
U3MEHEeHHeM cTaj ero akieHt. Onmosunus raaroiabHeix (opm (had been his
intimate friend — belonged) w Hapeuwit BpemMeHu ONCE — NOW CiIyXar
JNCHKTHYECKUMH  TOKA3aTeJIIMA  TIEPCOHAXXHOTO  BPEMEHH,  OJHOBPEMEHHO
AKTYaTM3UPYIOIUMHU TIEPIENITUBHYIO TOUKY 3peHHs DIBUHA: )i Hero Yapiu cran
COBCEM YYXKHM, YTO TaK)Ke TMOJYepKUBacTCs MHTeHcubukaTtopoMm Utterly (utterly
different worlds). Hanoxxenue pa3HOIIaHOBBIX TOUEK 3pPEHMS MEPCOHAXa HA PEYb
MIOBECTBOBATENS CO37acT YCIOBHS JUIS TAPTUTYpHOTO TPOYTCHHS JTAHHOTO
dbparmeHra.

B pomane A. benHera «JTH JBOE» Takke HMEET MECTO SMHU30], KOrua

Kuneiixenrep cam 4yBCTBYeT ceOs MOCTPOHHUM. Pa3nocaqoBaHHBIA Ha JKEHY,

89



KOTOpas BbIHyJAWJIA €T0 COIIPOBOXAATH €€ IIPU OCMOTPC THOPbMBI, 3I[BI/IH HEC
HaXOJWT OOIIETo A3bIKa C IPYruMH moceTutessimu (With three strange men):

In one instant the three men had estimated him, decided that he was not of
their clan nor of any related clan, and ignored him [N].<...> Edwin did not

seriously mind that; but what he did mind was their accent[E;]- in_those days

termed throughout the Midlands '"lah-di-dah™ [E,] (an onomatopoeic
description) [A,], which, falsifying every vowel sound in the language, and
several consonants [A;], magically created around them an aura of utter

superiority to the rest of the world [N+E]. He guite unreasonably hatedthem, and

he also envied them [E;;], because this accent was their native tongue, and because
their clothes were not cut like his, and because they were entirely at their ease [E,]
[TT]. (YcnoBubie obo3nauenus: N — narrator, A — author, E — Edwin. Indexes: i —
ideology, ph — phraseology, p — perception). — ®parmeHT npeacraBisgeT coOOi
CJIOXHBIM CMBICTIOBOM THOPHI, B KOTOPOM UCKYCHO TeperuieTatoTcs: T3 pa3inyHbIX
CyOBEKTOB peud M BOCHPUATHSA, cO3/4aBas MOIUM(POHUYECKOE 3BY4YaHUE.
[IpoTuBHTEIBHBIH COO3 DUt BO BTOpOM mpeyIOKEHUH BBOIUT HACOJOTHUYCCKYIO
NapTuO IICPCOHA)Ka B ITOBCCTBOBAHHC, MAPKHUPOBAHHYIO B TCKCTC TaKIKC
IMIYHKTYallHOHHO, C IIOMOIIBIO TOYKH C 3aIsITOM.

KupupiM mpudToM HaMU 0003HAYEHBI BCTaBHBIE KOHCTPYKIWU. OHH
00oco0OsieHbl Kak rpaduuecku (C MOMOIIBI0 HanbOJee CHJIbHBIX BBIACIISIIONIAX
3HAKOB TIPEMHUHAHUS - THPE W CKOOOK), TaK M CEMaHTHYEeCKH. BcraBHBIC
KOHCTPYKIUHU UMCIOT COOCTBEHHEIE OE€JIN BBICKA3bIBaAHU, OTJINYHBIC OT OCHOBHOI'O
IIOBECTBOBAHUI: CoACpiKaT AOIOJHUTCIBHBIC 3aMCUYaHUA W Pa3bACHCHUA
JUHTBUCTHYECKOTO  XapakTtepa. KoHcTpykumsi A; MapKupoBaHa CMEHOM
BPpCMCHHOTO ILJIaHa: FOBOpSIH_IPII)'I HaxoauTCsa B APYroM BpPEMCHH, HCKCIIN
OINHUCHhIBACMBIC CO6BITI/I$I, 0O YCeM CBHACTCILCTBYCT MCCTOMMCHHC JAJIBHCTO
neiikcuca those (in those days). IlyakryanuonHOe M ceMaHTHYECKOE 000CO0ICHHE

YKa3bIBA€T HA MMPHUCOCAMHCHNEC K I'OJIOCY 3K3CTCTUUCCKOI'o IIOBECTBOBATEIIA I'0JIOCA
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CaMoOro aBTOpa W JaeT OCHOBAHUE CUUTATh BCTABHBIC KOHCTPYKIIMH aBTOPCKUMHU
peMapKam ' .

[ToMrMoO 3TOro, BIOKECHHBIC OJHA B JAPYTYyHO AaBTOPCKHE pPEeMapKH
JICMOHCTPUPYIOT UMUTAIMOHHBIC OTHOIICHHS C TOJIOCOM MEPCOHAXA B SI3BIKOBOM
IUIaHe: KaBblYKaMM OO0O3HAauYeHa TapTHs DJBUHA, KOTOPBIH HEIOBOJBHO
nepepa3sHUBACT HENPHUATHBIA €My, KaXYIIHICS BBICOKOMEPHBIM akIeHT. Touka
3peHUsSI TIEPCOHAKA B HCOJIOTHUSCKOM W TEPICITUBHOM IUIAaHAX COBMEIICHA B
CKa3yeMbIX, BBIPAKCHHBIX TJIArOJIAMH C ceMoW oTpunarenbHoro uyBctBa (hated,
envied).  IlepuentuBHbii mman T3 ~ MapkupoBaH  MOJHMCHHIETOHOM:
HOJYUHHUTEIILHBIA €003 hecause BBOJUT OTHOPOJHBIC MPHIATOYHBIC MPHUYUHBIL:
UCTIBITBIBAsE BCE TOT K€ «TpereT npoBuHIManay (awe of the provincial), Dasun
BHYTPEHHE TMBITAJICSA OINpaBIaTh CBOI HEMPUSA3Hb K CBOMM CIYTHHKAM HX

HCIIPUBBIYHBIM aKIICHTOM, O,HG)I(,HOﬁ )51 MaHCpOﬁ IIOBCICHUA.

2.7.3. Jkcrpanoysiuusi MEPCOHANKHON «30HbI BJIHUSHUA» HA OKPYKAIOUIMI
NMOBECTBOBATEILHbIH KOHTEKCT

[IpencraBisieTcsi OYEBHAHBIM, YTO HE BCE PACCMOTPEHHBIC BBIIIEC
dbparMeHTbl CcOJepKaT HEMOCPEICTBEHHO UAJIEKTHOE CJIOBO, OJHAKO BIIUSHHE
COLMAIBHO-TEPPUTOPHUATIBHOIO «pa3HOpeuns», Mo BbepaxkeHnro M.M. baxtuHa,
«pacnpoCTpaHsAETCs JAJEKO 3a MPEeAeiabl OTBEAECHHOTO TEepOI0 IMPSMOTO CIOBa»
[baxtun, 1975: 133]. CTuUAMCTHYECKM MApKUPOBAHHBIE S3BIKOBBIE CPEICTBA
CO3/Ial0T B peUM MTOBECTBOBATENSI OCOOBIC 30HbI BJAUsIHHS, KOTOpble M.M. baxTun
OmpefeNsieT Kak «paloH JeHCTBHUS Trojioca TIepos, TaKk WIA UHaye
MPUMEIIMBAIOIIETOCS K aBTOPCKOMY roJjiocy». [lo MHeHUIO wucciaegoBaTes,

HMCHHO B 30HC Icpos «pa3bII'PbIBACTCA AHUAJIOI MEKAY aBTOPOM U €TI0 I'CpOsIMH»

Tlox aBTOpcKOi pemapkoi, Beaen 3a O.H. KOpoukuHO#, MBI TOHUMaeM «TEKCTOBbINA (parMeHT
0001 JUTMHBI, KOTOPBIM TOTOJHSAET TCUXOJIOTHYECKUH TOpTpeT mepcoHaxa» [FOpoukuHa,
2009: 5]. ABTOpcKHE peMapKH HMEIOT OTHOLICHHUE K KAaTerOpHH TEKCTOBOW MOJAIBHOCTH H
CHOCOOCTBYIOT 3KCITMKAI[MY aBTOPCKOW MHTEHIUH.
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[Tam ke, c¢. 130, 134]. B 3TUX NEpPCOHAXKHBIX 30HAX ABTOPBI MCIOJIb3YIOT BCE
BO3MOXKHBIE (DOPMBI TEperayn YyX Ol peyd, KOTOpble 00pa3yloT pazIuvHbIC
rUOpUIHBIE KOHCTPYKIIUU, TECHO CTIasTHHbIE CEMAHTUYECKH U CUHTAKCUYECKHU.

Temy HmwxenpuBogumoro ab3ama u3 pomanHa «Kielixenrep» 3amaer
nuanekTHoe a-wakesing. Ilpuuactue | B craddopackoMm auanekre MOKET UMETh
npeduKCAIbHBIA 3JIEMEHT a-, KOTOPBIN SIBJIsSIETCS OCIabJIEHHBIM MpeioroM On.
Crpykrypa ‘ON+oTriarojibHOE CyleCTBUTEIbHOE  M3BECTHA HauMHas ¢ 15-T0O Beka.
KoHcrpykiust ¢ npedukcom a- mocie riarojia-CBS3KA W TIArojoB JBUKEHUS U
COCTOSIHUA BCTpeuYaeTcs B s3bIKe Oojee mo3gHero BpeMeHu. OJHako s
JUTEPATypHOTO S3bIKa OHa He XapakTepHa. Dopma a-wakesing co 3HaYCHHEM
«OTIbIXaTh, IMPA3AHOBATH» BOCXOAUT K JAUAIEKTHOMY CYIIECTBUTEILHOMY
wakes«xpamoBbrii nipazaauk» (OEN. nihtwacu, -waecce f “night-watch”, “vigil”
[Sweet, 1897: 125]). CemaHnTHuYeCKOE pa3BUTHE, CBOCTO POJA CEKYJIAPH3AIHs,
3HaueHus1 (wake(S) «BceHoIHOE OJCHHWE KaK 4YacTh PEIUTHO3HOrO 00psga»y —
wakes week «npa3gHUKH, KaHUKYJbBD), 00YCIOBJIEHO SKCTPATUHIBUCTUUECKUMU
daktopamu. B kaxmaol MECTHOCTHM OBUTM YCTaHOBJICHBI BBIXOJIHBIE HA TEPHOJ
IPECTONBHBIX Mpa3gHUKOB. CO BpPEMEHEM pEIUTHO3HbIE TOPKECTBA CTaU
COMPOBOXK/IATHCS ITUPOKUMHU HAPOJHBIMU TYJSIHBSIMU, OCOOCHHO B CEBEPHBIX H
HEHTPaIbHBIX TpadcTBax. OTIMYUTENHHON YEPTOMl pPETMOHAIBHOTO poOMaHa
ABJIIETCS] JIETaIbHOE BOCIPOMU3BEIECHUE HE TOJBKO MaHEpbl peud, HO W olpasza
JKU3HU TIEPCOHAKEU-)KUTEIEH OIPEACICHHON MecTHOCTH. llepcoHaxk pomana
A. bennera muctep Illymmonc, xutens neHrpaibHoro rpadersa Craddopaump,
BBICTYIIAJ IPOTHUB OTHE3/1a MIPUXOKAH HA JIOJITHE KAHUKYJIBI:

He had already been upset by news of a movement that was on foot for
deferring Anniversary Sermons from August to September, so that people should
be more free to go away for a holiday, and collections be more fruitful [N+E].

What! Put off God's ordinance, to enable chapel-members to go “a-wakesing'!

Monstrous! [Sh] Yet September was tried, in spite of Mr Shushions, and when
even September would not work satisfactorily [N], God's ordinance was shifted

boldly to May, in order to catch people, and their pockets well before the
92



demoralisation incident to holidays [N+Sh] [CI]. (N — narrator, E — Edwin, Sh —

Mr Shushions). — IIpu JuHEHHOM aHaIM3e TEKCTAa MEPBOE MPEAIOKCHUE MOYKHO
ObUI0 OBl TpPakTOBaTh KakK MapTHUIO MOBECTBOBATENS, BBOJAIIETO TeMy Oecellbl
MIEPCOHAKEHN: MMEPEHOC PEIMTHO3HOTO TIpa3aHuKa oocyxaatot muctep lllymmonc n
Hapuyc Kunelixenrep. OpHako yd4eT BEpTUKAJIbHOTO KOHTEKCTa IOMOTaeT
BOCCTAHOBUTH €IIE€ OJIHOTO YYaCTHHKA KOMMYHHUKAIIMM — HUMIUIMIIUTHBIM
CIIylIaTeJleM BBICTyNaeT DJIBUH, KOTOPBIM BIEPBBIC YBUJET 3TOrO 3araj04yHOrO
crapuka (“the mysterious old man”) u ¢ uHTepecoM HaOMOgAT 3a HUM: <...>
Edwin overheard that they were discussing a topic that had lately been rife in
religious circles. DTo pgaeT OCHOBaHHWE TOBOPUTh O HAJIWYUH TEKCTOBOM
uHTEepPEPEHIIMN B IEPBOM MPEIIOKEHUH, @ UMEHHO O HAJIO)KEHUH TIEPICHTUBHOM
TOYKHU 3pEHUS MePCOHAXa, DJIBUHA, HA MTAPTHUIO TOBECTBOBATES.

Jlanee, Ha Mpe/CTaBIEHHOM HaMH >KUPHBIM MIPUGTOM OTPE3KE, MEPCOHAK
BBITECHSIET TIOBECTBOBaTeNsi W, Mo oOpasHomy BbelpakeHuto E.B. IlamydeBoii,
«Y3ypIHUPYET» IKCIPECCUBHO-TUATOTHYECKYIO 00acTh. BhiieIeHHbINH OTPE30K HE
BBOJIUTCS pEMapKoOW IOBECTBOBATENL, B HEM OTCYTCTBYIOT (opMaibHbIC
JEUKTUYECKUE DJEMEHTHI, YKa3blBalOlME€ Ha BpPeMs U MECTO JeWUCTBUS
OTHOCUTEJIbHO YYaCTHUKOB KOMMYHUKAaTMBHOM cuTyaunu. Ha mnepBeid 11aH
BBIXOJISIT TaKUE CBOWCTBA SI3bIKA, KaK OKCIPECCUBHOCTh M JAHAIOTHYHOCTH
[[Tagyuesa, 2010: 336-337]. BockiumareabHbIe MPEAI0KEHUS, BEIONBAIOIINAECS U3
oOIelt TOBECTBOBATEIHHOM TOHAIBHOCTH, CIYXKAT CPEICTBOM BBIPAKCHHUS
CyOBEKTUBHOM SKCIPECCUBHOCTH W MAaKCHUMAaJIbHO MPUOIUKAIOT BbIJEICHHOE
BBICKa3bIBaHUE K MPSIMOUN pedn nepcoHaxed. OIHaKO OTCYTCTBUE OOPaMIISIONIUX
MOBECTBOBATEILCKUX PEMAPOK U Tpaduueckoro (MyHKTYyallMOHHOTO) 0003HAYCHUS
npsiMON peun (KaBbIUEK, TUPE) JaeT BO3ZMOXKHOCTh UJICHTU(PUIIUPOBATH ()parMeHT
KaK HECOOCTBEHHO-TIPSMYIO peYb, WIH, TMOJb3YSICh MPUHATON 3a pyOekoM
TEPMHHOJIOTHEH, CBOOOMHBIN KocBeHHBI auckypc (free indirect discourse). ITo
MHeHUI0 M. @nagepHuK, BOCKJIMIIATENIbHBIE MPEIOKEHUS SIBISIOTCS «BEPHBIM
WHIUKATOPOM CBOOOHOTO KOCBEHHOTO MJHCKypca, OCOOEHHO TMpu Tepemaye

CO3HaHUA MECPCOHANKAY. BOCKHI/IHaHI/I}I HC TOJIBKO BBIPAXXAIOT SMOIMH I'OBOPAIICTO,
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HO ¥ CIOCOOCTBYIOT YCTAaHOBJICHHIO KOHTAKTa C aApecaTtoM (CIyIIAFOIIHNM)
[Fludernik, 2005: 154-159]. Tect M. Tynana (FID test) mo3BossieT ompeneiauTh
CyOBEKT HecOOCTBEHHO-NpAMON peun. M3 Tpex BO3MOXKHBIX KOMMYHHKAHTOB-
nepcoHaxen — muctepa lllymmonca u lapuyca Knelixenrepa, HEmocpeIcTBEHHO
oOCyXXJIaBIIMX  HOBOCTM  TMpuxoja, a Takke OnBuHa  KiielixeHrepa,
MOJICAYIIUBABIIETO HMX  pPa3roBOp, IMOJOOHOE  KATErOPUYHOE  HEMPHUSITHE
HOBOBBEJICHUW MOT BBIPa3UTh ToJbko MucTep lllymmonHc, oOpamasch kK cBoeMy
cobecennuky, Hapuycy Kieiixenrepy.

bynyun HOpMaTWBHOM, C TOYKM 3PEHUS DKCIPECCUBHOIO CHHTAKCHCA,
perumka (Sh) mo cBoeli cTpykType MOKeT OBITh NPEJCTaBICHA KaK COYCTAHHE
NapueuIsiuy C JUIUICUCOM. B TakoM cilyyae MMEET MECTO IpaBasi IUCIOKaIus,
KOIJla 3HAYMMBIA JJIEMEHT — B JAHHOM CIIy4a€ CMBICIOBAsI 4YacThb COCTABHOIO
UMCHHOTO CKa3yeMOro - BBIHOCHTCS 3a rpaHuilbl npeamoxkenus [Fludernik, 2005:
239], u omyckaercs rimaroi-csska: *To put off God's ordinance in order to enable
chapel-members to go ‘a-wakesing’ is monstrous! JlaHHas KOHCTPYKIIHS
BBITIOJIHAET XapaKTEePOJOTUUECKYI0 M 3MOIMOHAIBLHO-BBIICTUTENbHYIO (YHKIIUH.
CyTtb xapakteposoruueckoil pyHkuuun ycmarpuaercst A.Il. CKOBOPOIHUKOBBIM B
BOCIIPOU3BEJAECHUN PEUYEBOM MaHEpPHl IMEPCOHA)Xa IMPU CO3/IaHUM KOHTEKCTOB
HECOOCTBEHHO-TIPSIMON PEYH M XapaKTEPUCTUKU COCTOSIHUSI CYOBEKTa STOM peuu.
DOMOIMOHATBHO-BhIpAa3UTEIbHAS (DYHKIMS TapIEUISIIIUU 3aKJII0YaeTCA B YCUIICHUN
OMOIIMOHAILHOCTH  BbICKa3biBanus [CkoBopoanukoB, 1980: 87-88]. Takum
oOpa3oM, SMOIMOHAJIBLHO  3apsOPKEHHAasT  HECOOCTBEHHO-TIpsIMasi  pedb ¢
WIOKYTUBHOM (QyHKUMENH ocyxaeHus skcruniupyer T3 muctepa lllymmonca B
TJIaHe MEePIENIy U UIe0oTHl. YoTpebnenue nuanektui3ma to go a-wakesing ¢
LEIbI0 UMUTALIUN «IIOJIJTMHHOTO» rojloca MepcoHa)ka B KOHTEKCTE HECOOCTBEHHO-
psMoit peun peanusyeT T3 nmepcoHaxka B miaHe Gpa3eooruu.

[IpotuBuTENbHBIA COIO3 Y€t BBOAWUT MApTHIO TMOBECTBOBATeNs, Ha (OHE
KOTOpPOM 3By4HMT royioc mucrepa lllymmoHca — €ro TOYKa 3pEHUs B ILJIaHE
UJCOJOTHH peajln30BaHa IOCPEICTBOM OOCTOSATENbCTBA O0pa3a JeWCTBUS,

BBIDQKEHHOT'O HApeuueM C CeMOM oTpulareapbHod oneHku boldly, wu
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cymectButensHbiM demoralization B atpuOytuBHOU ¢(yHkimu. [lomuepkHyTtas
KaTeTOPUYHOCTh HJICOJIOTUYCCKOW TMMO3MIMU TIEPCOHAXKA BBIJACT HPOHHUYHOE
OTHOIIIEHHE aBTOpa K perporpany lllymuoHCy, 0 YeM Takke CBUACTEIHCTBYET
IIPOTUBOIIOCTABIICHHE UHTEHINN nepcoHaxken. Jlapuyc Kieixenrep mouyturensHo
u couyBcTBeHHo cormamaincs (deferentially and feelingly agreed) co coum
CTapIIMM HACTaBHHKOM, HO Ja)K€ €ro ChIHYy OBUIO M3BECTHO €ro PaBHOAYIIHUE K
Bonpocam penuruu: the amused and non-committal impartiality of a man who only

went to chapel when he specially felt like going [CI].

2.7.4. InanekTusmsl u3 cepbl NpodeccuoOHAILHOIN AeITeJIbHOCTH U ObITA B
paMKax NAPTUTYPHOH OPraHU3ANUM AHTJINICKOT0 PErHOHAJILHOTO POMAaHAa

JlnanekTHbie AJIEMEHTH B PEYU MOBECTBOBATENSI MOXKHO pa3/IC/IUTh HA JBE
OCHOBHBIE ToArpymbl. K mepBoil OTHOCSATCS HauMEHOBaHUsA Mpodeccuit, poaa
3aHSTUNA MECTHBIX JKUTEJIEH U CBsI3aHHBbIE ¢ HUMHU TIpodeccuoHanu3mel. [logooHas
KOHTaMuHaIus (aHrIos3bIuHbBIe TepMuHBI ‘tainting’, ‘colouring’) moxer OBITH
MPOUJUTIOCTPUPOBAHA CIIEAYIOIIUM 00pa30M:

Through the open doorway of a small inner room on the right hand, of a
character between pantry and cellar, was Dick Dewy's father Reuben, by vocation
a "tranter"”, or irregular carrier [GT]. — Co3ganHoe KaK HEOJIOTM3M JUATICKTHOE
CyllleCTBUTENbHOE tranter co 3HaueHWHMEM «BO3YUK» OCYIIECTBISIET TPAHCIIALIMIO
a3bIKkOBOrO miiana T3 xureneid MaJicToka B peub MOBECTBOBATEIIS.

B  OonpmmHCTBE — cioydyaeB — AMAJEKTHbIE — Ha3BaHUs  Mpodeccui,
burypupyromue B TEKCTE BIEPBBIC, BBOIITCS B KaBbIYKAX KAaK UYKEPOJHBIC H
COMPOBOXKJIAIOTCS  KOMMEHTApUsIMU TO TOBOJY WX 3HAYCHMS, 3aTeM
ACCHUMMJIUPYIOTCSI TIOBECTBOBATEJIEM U TMOBTOPHO HCIOJB3YIOTCS 0€3 KaBbIUEK U
nosicaenuii: During the afternoon unusual activity was seen to prevail about the

precincts of tranter Dewy's house [GT].
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The traveler with the cart was a reddleman — a person whose vocation it was
to supply farmers with redding for their sheep [RN]. — IIpumeuarenbHO, 9TO
KOMMEHTapuii K Ha3BaHuto mpodeccun reddleman (takxke IUANEKT.,YCT.
ruddleman — someone who deals in ruddle — «oxpsHHK», B TIepeBOC
O. XomnmMckoil®) Gasupyercst Ha apyroM mmamektmsme - redding co 3mHauenmem
«redochen.

Ko BTOpOIi moarpymme MOKHO OTHECTH JUATCKTHBIC JICKCUICCKUE SAMHUITBI,
IpUHaJJISKAIIe K 00MX0JHO-OBITOBOM cdepe:

<...> a couple more men had elevated themselves on a chest of drawers,
another rested on the oak-carved ‘cwoffer’, two on the wash-stand, another on the
stool <..> [TU, p. 32]. — OmnwuceiBas HHTEpbEpP MECTHOW MHUBHOW TJla3aMH
MMOCTOPOHHETO HaOJoIaTeNsl, aBTOpP TOJB3YETCS KaBBIUKAMH ISl BBIICICHUS
nuanektHoro — cwoffer.  Tlompakas NpPOM3HOIICHHIO  MECTHBIX  JKUTEICH,
MOBECTBOBATENh BCTABJSIET B HEUTpajIbHOE OIMKMCAHWE JHAJIEKTHOE CIIOBO,
COOTBETCTBYIOIEEe JTepaTypHOoMy coffer. JlaHHBI JgUANEKTH3M OTpakaeT
CBOMCTBEHHOE  AHMVIMMCKUM  IOTO-3alaJIHBIM  JMajJieKTaM  YIoTpeOJaeHue
MOJIYTJIACHOTO [W] B TO3HWIIMU TIOCIIE CMBIYHOTO COTJIACHOTO TIEpEe] TJIACHBIM
sagaero psaa [Trudgill, 1990: 43]. B ananu3upyeMom ciiydae, TaKMM 00pa3oM, Ha
¢dboHe mapTUM MOBECTBOBATEINSI B TUIAHE SI3BIKOBOM U MEPIENTUBHOM IPOSIBIISIECTCS
napTus nepcoHaxa — ITacc.

B cnenyromem ¢gparMenTe quaniekTHOE niaiseries B 3HAUCHUU «peOsuecTBo,
HEpa3yMHBIC TIOCTYNKW», SIBJISIONIEECS CEMAHTHYECKOW  TpaHCcopManuen
JUTEPATYPHOTO nursery («IeTckas KoMHaTa»), TaK)Ke MPU3BaHO CUTHAJIM3HPOBATH
naptuto  Toacc, skutenbHunbl TpadcerBa JlopceT, HOCHUTEIBHUIIBI MECTHOTO
JTUAJICKTA!

When he was gone she stood awhile, thoughtfully peeling the last bud; and
then, awakening from her reverie, flung it <...> in an ebullition of displeasure

with herself for her niaiseries <...> [TU, p. 140]. - ABTop, OnuchIBasi COCTOSIHHE

® Tapmu T. Bosspamienue Ha poxauny. Ilepeox O. Xommckoit/ Tapau Tomac. M36panHbie
npousBenenus. B 3-x 1. - M., 1989. - T. 1.
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Tacc, koTopasi KOpUT cedsl 3a HepasyMHOE MOBEJCHUE, TIPHU MOMOIIH TPpadoHOB U
KypcHuBa IrpapaecKu BBIICISET «Iy>KOW» TOJI0C B IOBECTBOBAHHH.

Boinonsss sTHorpaduueckyro (QyHKIUIO, JUAICKTU3MBI B TO K€ BpeMs
MapKUPYIOT CYOBEKTHO-PEUEBOH IJIaH MepcoHaka. B o0oux mpumepax u3 pomaHa
T.Tapmu «Tacc u3 poma a’IpOepBUiLIei» mapTUs MOBECTBOBATENS BCTYIMAET B
MMHUTAIIMOHHBIE OTHOIIECHUS C TapTUeld mnepcoHaxa. Touka 3peHus Tace
MPOSIBIISIETCS B SI3BIKOBOM M MEPUENTUBHOM IIaHaX. Takum oOpa3om, AUAIEKTHbBIC
AJIIEMEHTBI, OTHOCSIIMECS K OOMXOJTHO-OBITOBOW cdepe, y4acTBYIOT B CO3/IaHUU
noaupOHUU, TO €CTh CIIyXaT CPEJICTBOM BBIPAKEHUS TEKCTOBOM KaTEropuu
MapTUTYPHOCTH.

K 37011 2x€ moarpymnne npuHaiexxaT Ha3BaHUs IPEIMETOB, UCIIOIb3YEMBIX B
urpax. Cnenyromuii pparmeHT pomana A. bennera «Kuneiixenrep» (opmanbHO
ABJISETCSl 3aKOHYEHHBIM ab3areM. OnHako, cieAysd TpaKTOBKE HappaToJiora
B.W. Trombl, ¢ TOYKM 3peHMS aKTyaJbHOI'O YJEHEHHMs, 3TOT (PparMeHT clieayeT
cuntath snu3oaoM [Troma, 2001]. JwamextHoe rinNKers — MecTHOE Ha3BaHWE
MECTPBIX IIAPUKOB I OJHOMMEHHOW JIETCKOM WUIPhI, HE TOJBKO BBOJMUT MAPTHUIO
DJIBUHA B MOBECTBOBAHUE, HO U 33J]a€T TEMY 3MU30/1a:

"Here, [E{]" he said [N,]. "And you may as well have these, too, [Es]"
adding five more to the ten [N,], all he possessed [Es]. They were not the paltry

marble of to-day, plaything of infants [Ng], but the majestic "rinker", black with

white spots, the king of marbles [E+N;] in an era when whole populations

practised the game [Ng]. Edwin looked at them half regretfully as they lay in the

Sunday's hands. They seemed prodigious wealth in those hands [Eg], and he felt

somewhat as a condemned man might feel who bequeaths his jewels on the

scaffold [E+Ny]. Then there was a rattle, and a tumour grew out larger on the
Sunday's thigh [N+E] [CI].

Pacnipenenenne B TaHHOM KOMMYHHKATHBHO-()YHKIIMOHAJIHLHOM JIM30JI€¢ TOYEK
3peHHs M0 CYOBEKTaM PEUr/CO3HAHUS OTpa)kaeTcs B clieaytoieM rpaduke, rae N

— narrator, E — Edwin:
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E' 8 X3 X3 * 8xx_

Pemapka mosectBoBateins (N,) BcTymaer B KOMIUIEMEHTAPHBIE OTHOIIICHHUSI C
neprenTuBHOM T3 mepcoHaka, BBIPaKCHHOW B MOSICHUTENBbHOU CTpykType (Es).
OrtoT KoHCcTUTYEHT nepuoaa (Es) MOKHO paccMaTpuBaTh Kak BHYTPEHHIOK peyb
MEePCOHAXKA, HECYIIyI0 B ce0e WIUIOKYTUBHBIA IMOTEHIMAN COXaJICHUS. DJBUHY
OBLJIO JKallb paccTaBaThCsl C MOCIEIHUM «CcOKpoBuieM» (prodigious wealth),
KoTopoe npocropui apyry (Eo). [lepuenTuBHbI m1aH mepcoHaxka Ha MPOTHKECHAN
BCEr0 DJMHU30/1a TaKXKE aKTyaJMu3yeTCsi IOCPEACTBOM TJIArojOB YYBCTBEHHOTO
BoClpuaTUss W  MeHTaibHOW nestensHOCTH  (looked, felt, seemed) wu
3BYKOIOJpaXkaTeIbHbIM cyliecTBUTeIbHBIM rattle (Ej;). MapkupoBanHOoe B
OTHOIIEHUU CYOBEKTUBHOM MOJAQJIBHOCTH HEYBEPEHHOTO  MPEATOIOKECHHUS
ckazyemoe might feel mnepemaer T3 paccka3unmka B TIUIAHE HWIEOJOTUU U
dbpazeonoruu: pacckazyMk CpaBHUBAaEeT OJBUHA C OOpEUEHHBIM Ha CMEpPTh,
KiaaaymmM cBou OorarctBa y amadota (E+Nyg). Takoe rpoTeckHOE cpaBHEHUE B
OTHOIIIEHWU OBITOBOM CIIEHBI JETCKOTO CIOpa BBIABISET aBTOPCKYI0 MPOHUYHYIO
no3unuio. Haxonsce BHE M300pakaeMoro Mupa, SK3ereTH4eckiil moBeCcTBOBATENb
MOJXKET TIepeMeniarbcs Mo ocu BpeMenu (to-day — in an era when whole
populations practised the game) u nmaBaTh pPETPOCIEKTUBHYIO OIICHKY
onmchiBaeMbix cooObIThii: the paltry marble (Ng) — the majestic "rinker" (E+N;). Ha
orpe3ke (E+N7) T3 moBecTBoBaTenst U DJIBUHA COBIAJIAIOT B IUIAHE HJICOJIOTHHU U
BCTYNalOT B HMMHUTAIIMOHHBIC OTHOIICHHS B IUIaHE (pa3eosoruu Oiaromaps
WCIIOJIB30BAHUIO THAJIEKTHU3MA rinker /11 UMUTAIMU TOJI0ca IepCoHaXa.

Heckonbko HMXKE B TEKCTE€ JIMAICKTHOE CyllecTBHUTENbHOE rinkers
OKa3bIBAE€TCS MHTETPUPOBAHHBIM B PEUb MTOBECTBOBATENS M UCIIOJIB3YETCS yoKe 0e3
kaBbruek: A little farther on the open gates of a manufactory disclosed six men
playing the noble game of rinkers on a smooth patch of ground near the weighing

machine [CI].
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Takum oOpa3zom, pacmmpsisi BIMSHUAE 30HBI T€pOs Ha OKPYKAIOLIUK
MIOBECTBOBATENbHBIA KOHTEKCT, JAHUAJCKTU3MBI, CIIOCOOCTBYIOT YCTaHOBIICHHUIO
CEMaHTUYECKON COOTHECEHHOCTH MEXJy pa3HbIMH THUIIAMU KOMIIO3UI[MOHHOTO
YWICHEHUs] TEKCTa, CIIyXaT CpPEIACTBOM BbIpaXEHHUS LeJocTHOCTH XT. OT0
HO3BOJIAET C(POPMYIMPOBATH €IIE OJHY BAXKHYIO (DYHKIHIO AUAIEKTU3MOB B
PErHOHAIIBHOM POMaHE HapsAIy ¢ 3THOrpapUUeCcKON: KOMIIO3ULIMOHHYIO (PYHKIIMIO,
KOTOPYI0 MOXHO Ha3BaTh YAaCTHBIM CJIy4aeM TeKcTooOpa3yromed (yHKIUU
KAaTErOpHUH MapTUTYPHOCTH.

Od4eBUHO, 30HA Teposi HE OrpaHUYECHA TOJBKO JAUAIECKTAIbHBIMU
BKpAIUICHUAMH. BpllliepacCMOTpeHHbIE (PparMEeHThl, TpPAaKTyeMble HaMU Kak
MaHU(ecTallM UMUTAMOHHBIX OTHOLIEHUH ¢ UCHOJIb30BaHUEM IpedepaderabHon
NEPCOHAKHON JIEKCHUKM (B OCHOBHOM KOJUJIOKBHAJIMU3MOB), BBIOMBAIOLIEHCS W3
CTWJIMCTHYECKH HEUTPAIBHOIO MOBECTBOBATEIBHOIO KOHTEKCTA, B TO XKE BpPEMs
MOTYT CIYXUTh IPUMEPaMH SKCIIaHCUU TIOJJOOHOM NMEePCOHAXHOW 30HHBI.

WNHTerpanusi ciioBa TEKCTOM KaK CJIOKHBIM CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYECKUM
€IMHCTBOM OOBSICHSIET TaKXe UCIOJIb30BaHUE B XYJ0’KECTBEHHOM MPOU3BEICHUU
CJIOBA B Pa3NUYHBIX HeNpsMbIX (yHKUUAX. Okas3biBas Uppaauupyromui 3¢pdexT
Ha 3HAYUTEIBHOM YYACTKE XYZO’KECTBEHHOI'O IPOCTPAHCTBA, JAUAIEKTHU3MBbI
Y4acTBYIOT B OKCIUIMKAIlMM TOYKH 3peHHsI TMepcoHaxka (co3maHuu sddekra
noJM(pOHUM) M CHYKaT CcHeuu(PUUECKHUM CpPEACTBOM BBIPAKEHHUS KaTEropuu
JIOKaJIbHOCTH, CBSI3b KOTOPOM C KaTeropuedl NapTUTYPHOCTH IOJBEPTrHYTa

PacCMOTPEHHIO B COOTBETCTBYIOIIEM PA3JIeiie CICIYIOMICH IIaBhI.

BoiBoabI

1. KomMmMyHUKaTUBHAsI CUTYyalHsi XYJO0KECTBEHHOTO TEKCTa IPENIoJiaraet
CIIO)KHYI0 MHOTOYPOBHEBYIO CXEMYy B3aUMOJICHCTBHS aBTOpa W YHTATEI,
YCIOBHOTO CyOBEKTa pEYd - IOBECTBOBATENS M BBIMBIIUICHHBIX IEPCOHAXKEH,
OOIIAIOIIMUXCS MEXAYy co0oili B H300pakaeMOM MHpE XyJ0’KECTBEHHOTO

npousBeneHus. BeceM cyObeKkTam pedd MPUIUCHIBAETCS CBOM (MOTEHIMATbHBIN)
vy



rojloc. B XyJ0X€CTBEHHOM TEKCTE peaJu3yloTCsd KakK BHU3yaJIbHbIA, TaK U
rOJIOCOBOM  acHeKThl  TOYKM  3pEHHsA, TaK KaK T[OJIOCOBas  MapTus
pacckazyrKa/mepcoHaka Kak OJHO U3 MPOSIBICHUN CyObEKTUBHOCTH HEOTAEIHUMA
OT 3PUTEIBHOTO BOCHPHUSTHS TEKCTA.

2. Hanuuue B paMKax OJIHOM KOMIIO3UIIMOHHO-PEUYEBOM CTPYKTYPHI ABYX
CyOBEKTOB OOYCIIOBIMBAET OCOOBIA CTaTyC HECOOCTBEHHO-TIPSIMOM  peuu.
[Tomnoctero 3akpenuts HIIP 3a cyOBEKTOM peyu NEPCOHAKEM NPAKTUUECKU
HEBO3MOXHO: MOBECTBOBATENb BCEr/la UMIUIMIUTHO NPUCYTCTBYET B TEKCTE, YTO
JiefaeT BO3MOKHBIM BBISIBUTH IUIaHBI B3aUMOJIEWCTBHS TOJOCOB IEPCOHAXKA C
rojjocoMm nosecTBoBaTeis. OIHOBpPEMEHHOE MPUCYTCTBHE rojloca Happaropa u
NEPCOHAXa B KOMIIO3ULIMOHHO-PEUEBOM CTPYKType HECOOCTBEHHO-IPSIMOHN peun
HE CJIYKUT OCHOBAHHUEM IS BBIIEICHUS «HEUTPaIbHOTIO» Croco0a M3J0KEHHUS, a
MO3BOJISIET TOBOPUTH O PEANTU3AIMKU «THOPUIHOM», CMEIIAHHOW TOYKH 3pEHHS, C
NOMOUIbIO Yero Jocturaercst 3p(eKT MHOIOroJIOCHsI B XY/I0KECTBEHHOM TEKCTE.
[TomudoHuss B AUTEPATYpPHOM XYIOKECTBEHHOM IPOU3BEIECHUU MPEICTABIISET
cOo0OM TPEXUJEHHYIO OMNIO3ULHUI0 PAa3HOIUIAHOBBIX TOYEK 3pEHUs aBTopa,
MTOBECTBOBATEIIA U IEPCOHAKEM.

3. B momudonnueckom XT mapTun pa3nudyHbIX CyOBEKTOB peUr HAXOJSATCS
B KOJIMYECTBEHHOM M KaYECTBEHHOM COOTHOIIECHHH. KauecTBEeHHOE COOTHOLIEHUE
rOJIOCOB BKJIIOYaeT B ce0s: 1) MMUTAUMOHHBIE (B OCHOBHOM C JAOMHHHPYIOUIEH
Pa3HOMOIOCHON 3bIKOBOM T3), 2) KOHTpacTHbIE OTHOUICHUS (C MPUCYIIUMU
BHYTPEHHEMY MOHOJIOTY TME€PCOHAXXa BOCKJIMIATENBHBIMU W MEXJIOMETHBIMU
BBICKA3bIBAaHUSIMH) U 3) KOMIUIEMEHTApHBIE OTHOIICHUSI MEXIAy MapTUsIMU
pPa3TUYHBIX CYyOBEKTOB peuu/BOCIIPUATHS (C TpeoOIalaHeM BU3YAIbHOTO aclieKTa
T3).

4. Ilepenaromie#t  uHCTaHIMEW Ha  mpoTsbkeHun  XT — ocTtaercs
MIOBECTBOBATENb, IEPEMEKAIOIIUI MPSAMYIO PeUb EPCOHAXKEN CBOUMH peMapKaMu
U TPAHCIUPYIOIIMA €€ ¢ pa3HON CTEeNEeHbI0 MOJHOTHI M JIOCTOBEPHOCTH, UTO
MPENATCTBYET MPU3HAHUIO HAJTUYMS HYJIEBOM TOUKH 3pEHHS B TOBECTBOBATEIHLHOM

XT. B caywae peanuszauumm  ojHomnojtocHoM T3  ciegyer  cuuTarh
LUy



paccmatpuBaeMbrii  pparment XT ycmoBHO MOHODOHMYECKHUM, TO €CTh
CTPEMSAILNMCS K OJHOMOMEHTHOM PEATM3ALMU TOJBKO OJJTHOM TOYKHU 3PEHHUS.

[lapTuTypHOCT Kak CTPYKTypHasi TEKCTOOOpasyromias  KaTeropus,
YYaCTBYIOIIAsI B IOCTPOCHUHU BEPTUKAIBHOW IMPOEKIUU XYI0KECTBEHHOTO TEKCTA,
OIHPAETCsI Ha OMIO3ULIUI0 «MOHO(DOHHUS VS OJIN(DOHU.

5. B pernonaibHOM pomaHe, HamOojee MapKUPOBAHHOM B OTHOLUEHUU
S3BIKOBOM  CHEIM(PUKU TEPCOHAKHON MapTUH, JOMUHHUPYIOIICH SBISETCA
THOrpaduyeckass (YHKIMS TUAIEKTU3MOB. OKCIUTMIUPYS s3bIKOBOM miaH T3
IIEPCOHAXa MPU BKPAIUIEHUW B PE€UYb MOBECTBOBATENS, AUAJIECKTU3MbI PACIIUPSIOT
BIIMSIHUE 30HBI IEPCOHAKA HA OKPYKAIOIIUKW TIOBECTBOBATENBHBI KOHTEKCT.
CriocoOCTBYsl YCTaHOBJIEHUIO CEMAaHTHYECKOW COOTHECEHHOCTH MEX]Y pa3HbIMHU
TANIAMU KOMIIO3MLIIMOHHOTO YJICHEHHUS TEKCTa, AUAJIEKTU3MBl B PETMOHAJIBHOM
POMaHE BBINOJHIIOT TAKXKE KOMIIO3UIMOHHYIO (DYHKIIMIO M CIyXaT CpPEeACTBOM

BbIpakeHUs LenocTHocT XT.
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I'naBa Tperbsi. CucTeMHOe NpeACTaBJeHHE TEKCTOOOpa3ymolell KaTeropuu
NAPTUTYPHOCTH HA 0a3e AHIVIMHCKOI0 PernOHAJIBLHOI0 pOMaHa

3.1. [IapTUTYPHOCTH € MO3MIUN TEOPHUH TOJIS

3.1.1. OcobenHocTH MOCTPOEHNS PYHKIMOHAIbHO-CEMAHTHYECKOTO MOJIsI
[lonBeprHyThIE PACCMOTPEHUIO BO BTOPOW TIJIaBE MPUMEPBHI JEMOHCTPUPYIOT
y4acTue Pa3HOYPOBHEBBIX A3bIKOBBIX €IUHULL B dbopmHpoBaHUU
MOJIMIIO3UIIMOHHOCTH TOBECTBOBAHUSA W, COOTBETCTBEHHO, MAPTUTYPHOU CXEMBI
XT. B o3T0oM CBs3M cCileayeT IMpPU3HATH IIPABOMEPHOCTH YTBEPKIACHUS, UYTO
TEKCTOBBbIE  KAaTeTOpUHM  «OOHAPY>KUBAIOT OCHOBHBIC TMPHU3HAKH, KOTOPHIC
TPAIUIIMOHHO TMPHUIUCHIBAIOTCS (YHKIIMOHATHLHO-CEMAHTUUECKUM KaTETOPUSIM:
Pa3HOYPOBHEBBIE  DJIEMEHTBI,  B3aUMOJCUCTBYIOIIME  [PU  BBIIOJHCHUU
OTPENICICHHBIX CEMAHTUYECKUX (PYHKIHMN, U CTPYKTYphbl, B KOTOPBHIX MOXHO
BBIJICIUTh LEHTP M Nepudepuro, C TMOCTEICHHBIMU TEpPexXodaMu MEXKIy
xommoHeHTamu» [Typaesa, 1986: 83-84].

Ncxons u3 ITOJI0KEHU I (yHKIHOHATBHOM rpaMMaTHKH,
(GYHKIMOHUPOBAHUE SI3BIKOBBIX €IMHUII MOKHO MCTOJIKOBATh Kak 00YyCIOBJIECHHOE
CTPOEM fA3bIKA W AKTYyAIU3UPYEMOE B pPEUYM B3aUMOJIEHCTBHE Pa3HOYPOBHEBBIX
AJIEMEHTOB SI3BIKOBOM CHUCTEMBI M cpenbl. [IpMHSIB HaHHYIO KOHLENIHWIO 3a
OCHOBOIIOJIATAIONIYIO, aHalu3 (YHKIUNA €IWHUIl Pa3HBIX YPOBHEU JIOTMYHO
MPOBOANTh, ONHUPAsICh Ha (YHKIMOHAIBLHO-CEMAaHTHUYECKUE TMoJs. Bemymui
OTEUECTBEHHBIN pa3paboTunk (QyHKIHMOHANEHON Tpammatuku A.B. Bonmapko
omnpenensieT GyHKIMoHaIbHO-ceManTuueckoe noiie (OCII) kak 6azupyroniyrocs Ha
ONPEAECICHHON CEMAaHTUYECKON KATEeropuu TPYINUPOBKY TIPaMMATAUYECKUX U
«CTPOEBBIX» JIEKCUYECKUX €IUHUIl, a TaKKe PAa3JTUYHbIX KOMOMHUPOBAHHBIX
(JIEKCUKO-TpaMMAaTHYE€CKUX U T.I1.) CPEJICTB JAHHOTO S3bIKA, B3aUMOIEUCTBYIOIINUX
HAa OCHOBE OOMNIHOCTH uX cemaHTHdeckux ¢yakuuii [bonmapko, 2005: 17].
[Touarue ®OCII cBsizaHO ¢ TpEACTAaBICHUEM O HEKOTOPOM MpocTpaHcTBe. B
YCIIOBHOM MPOCTpaHCTBE (YHKUUNA W CPEICTB YCTAHABIMBACTCS KOHQUTYypanus

HCHTPAJIbHBIX U HCpI/I(bepI/II\/IIHI)IX KOMIIOHCHTOB 1II0JIA, BbIACIIAIOTCA 30HbI
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IepeceyeHnst ¢ Apyrumu nossiMu. [lepexonapl OT OZHOrO 4acTHOrO 3HA4YEHUsS K
JPYroMy MOTYT OBITh MOCTENIEHHBIMU. YacTh BOBICUEHHBIX B TPYNIUPOBKY €IUHUIL
ABIIsieTCS. 0oJiee TPaMMATUKAJIM30BAHHOM, B OOJIBIIEH CTENEHU BbIpAXKAIOUICH
OIIPENENEHHOE 3HAYEHHE, YTO IO3BOJISIET UM HAXOIUTHCS B LIEHTPE IOJIS, TOTJA Kak
JIpyrue pacrojaraiorca Ha Tnepudepuu MOJEBOM  CTPYKTYypbl. Bo3MoxkHO
dbopmupoBaHUe OHOTO WK O0Jiee IIEHTPOB MO, BOKPYT KOTOPBIX OObEIUHSIOTCS
€AMHULBI, BEIPAXKAIOIIUE OJTHO 3HAYECHUE.

B ocHOBe (YyHKUMOHATBHO-CEMAHTUYECKOTO TIOJA JIEKUT MOHITUNHHAS
(KOTHUTUBHAsA, CEMAaHTUYECKas1) KaTeropus, 3HA4€HHWE KOTOPOM aKTyaIu3upyercs
LHEHTPAJIBHBIMU U NEepU(EPUITHBIMUA PETIPE3CHTAHTAMHU, UMEIOIIMMUCS B apceHalie
JAHHOTO s3bIKa. AHainu3 (YHKIMOHAIbHO-CEMAHTUYECKOIO IOJII CTPOUTCS Ha
OHOMAaCHOJIOTHYECKOM MOAXO0/IE - OT 3HAUCHUS K (DYHKIIMH.

[Tonss Morytr mepecekarbcs Jpyr C JApYyroM, OOBEAMHATH B cele psn
mukpornoneil. Ilonme mpencraBnser coOol mapagurMaTHYecKoe OOpa3oBaHHE,
COOTHOCSIIIEECS C COOTBETCTBYIOIIEN KAaTErOPUAIBHOW CUTyalMEed KAaK TUIIOBOU
COJIEPKATEIIbHOU CTPYKTYPOHU. Jlannas cUTyalus Oazupyercs Ha
COOTBETCTBYIOIIEN CEMAHTHYECKOW KAaTETOPUHU W MPEICTABISET TOT WM UHOU €€
YACTHBIN acTeKT (IEPCOHATBHBIN, TEMITOPATIHLHBIN, MOJIATBHBIN U T.I1.).

B ciydae paccMOTpeHMsI KaTerOpUH BBICILIETO MOPSAKA, K KOTOPBIM CIIEAYEeT
OTHECTH U TIOyOMHHBIE TEKCTOBbIe KaTteropuu, A.B. bonmapko cuutaer
I1eJICCO00PA3HBIM  «pa3audaTh O0O0O0OIEHHOE TpaMMaTHYECKOES 3HAYCHHE, WIIH
KaTeropuio, U ero (e€) KOMIOHEHTHI, COeAMHEHHBIE KaK ONIMO3WTHUBHBIMU, TaK U
HEONIMO3UTHBHBIMU OTHOIICHUsIMI» [bormapko 1981].

[ToneBoi#t momxo TauT B cebe BechbMa OOJBIION MOTSHIMAI JJIs Pa3pabOTKH
MOJIETIM TEKCTOBOM KaTeropuu mapTuTypHocTd. Kak mokasbiBaeT (akTHueCcKui
MaTepuang, NpPU BBIPAKEHUU KATErOpUM MNAPTUTYPHOCTH B3aUMOJAEHUCTBYIOT
SA3BIKOBBIE E€IWHULIBI Pa3HbIX YPOBHEM, KOTOpPHIE OJHOBPEMEHHO Y4YaCTBYIOT B
peanu3ali  3HAYEHUM JPYrMX TEKCTOBBIX KaTeropud (IEepCOHAIBHOCTH,
MOJIAJIbHOCTH, TEMIOPAJIBHOCTH M 1p.). CieaoBarenbHO, MPOBOAS M3bICKAHUS B

pyci€ CUCTEMHOI'O IIOAXOAAa K HM3YUYCHHIO SA3BIKOBLIX HBJ'IGHI’Iﬁ, NpeACTaBILACTCA
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HanOoJiee MPOMAYKTHBHBIM BECTH HM3yUYCHUE TIyOWHHBIX KaTETOpUH TEKCTa W HX
B3aUMOJICUCTBUSA, OMUPASACh HE HA ONMNO3UTHUBHBIE OTHOUICHHWS, & HA IMPUHIHUII
BKJIIOUEHHOCTHU. [Ipu 3TOM Kaxkjas kareropus, OyJydd BIIOJIHE CaMOCTOSITEIbHBIM
SABJICHHEM, B TO K€ BPEMsI BXOAUT B JIPYIyI0, POACTBEHHYIO €{ IO XapakTepy, HO
0oJee KpymHYIO TNIYOMHHYIO KaTerOPHUIO U COCTAaBIISIET €UHOE 1EJI0€ C APYTUMHU
ABJICHUSIMU B PAMKaX BCETO TEKCTA.

B kauecTBe KIIFOUEBOrO MpHU OMUCAHUU TEKCTOBBIX CTPYKTYp JI.A. Ho3apuna
WCIOJIB3YET IIOHATHE «TEKCTOBOW CETKW», COIPSIKEHHOE C peanu3auuen
(YHKIIMOHATBLHO-CEMAHTUUECKOTO TOJIsl B KOHKPETHOM TeKcTe. TekcToBas ceTka
MPUHAJJICKUT K MOHITUSAM CHUHTArMaTUYECKOTO MOpsiKa, 0a3upyIOIUMCs JIUIIb
HA TeX  A3BIKOBBIX  cpeacTtBax  (MOp(OJIOTMYECKUX,  CHUHTAKCUYECKHUX,
CEMAaCHOJIOTHYECKUX, JEKCUYECKHX, CII0BOOOPa30BATENbHbBIX), KOTOPBIE CONECPHKHUT
JTAHHBIN KOHKPETHBIN TeKCT. TakuM 00pa3om, TEKCTOBAs CETKA, BOSHUKAIOIIAS MPU
Hanoxxennu OCII Ha KOHKPETHBIN TEKCT, MPEJCTaBISET COOO0M ToJie B JEHCTBUU

[Hoznpuna, 2004: 51].

3.1.2. Koppeasinusi nJIaHOB IKCIIMKAIMU TOUYKH 3peHusi ¢ @CII ocHOBHBIX
(GyHKIHOHAJIbLHO-CEMAHTHYECKUX TEKCTOBBIX KATErOpui

O6pamascy k aHanmmu3y cmbicaoBoit cTpykTypel XT, JILLA. Ho3npuna
BBIICIISIET TAKUE JINTEPATYPOBEIUECKNE KATErOPUH, KaK XyA0KECTBEHHOE BPEMS U
XYJI0)KECTBEHHOE MPOCTPAHCTBO, 00pa3 aBTOpa U reposi U aBTOPCKasl OIL[EHKA. DTU
KAaTeropuH, MO MHEHHUIO HCCIEN0BATENsl, «JA0T BO3MOYKHOCTb UWTATEIIO0 HE
TOJIbKO OPUEHTUPOBATHCS B MOATUUYECKOM MHUPE XYJI0)KECTBEHHOTO MPOU3BEICHUS,
HO ¥ MIPaBUJIBLHO JEKOJAMPOBATH 3aIIM(PPOBAHHYIO B TEKCTE KAPTUHY MUPA aBTOPA»
[Hozapuna, 2001: 39-40].

Xyn0oKECTBEHHOE BpeMsi M IPOCTPAHCTBO (0ObEIUHEHHBIE B padoTax
M.M. baxTuHa TEpPMHUHOM «XPOHOTOI») OIPEAETSAIOT «OBITUHHOCTB» TEKCTa,

3aa10T IPOCTPAHCTBCHHO-BPEMCHHLIC OPHCHTHUPLI, oe3 KOTOPBIX HCBO3MOKHO
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MOBECTBOBAHUE — HCTOPUU KaK TaKOBOM HE CYIIECTBYET BHE BpPEMEHU U
MPOCTPAHCTRBA.

Crnenyrmoonieid OMNOPHOM XapaKTEPUCTUKONM TEKCTAa SBJISIETCS KAaTEropus
aBTOpa/Teposi, TOJydaroIIasi CBOE S3BIKOBOE BBIPAKEHHE B  KaTEropuu
MEPCOHAIBLHOCTHU. B 1J1aHe BBIpaKEHUSI aBTOP TEKCTA OCYIIECTBIISIET CMEHY TEMBI U
CMEHY «SI»-CYOBEKTOB C IOMOIIBIO OIpeeIeHHOTO0 Habopa (PYHKIIMOHAIBHBIX
A3BIKOBBIX CPEJICTB, B KAUECTBE KOTOPHIX BBHICTYNAIOT KATErOPUU MEPCOHAIBHOCTH,
TEMIIOPAJIbHOCTH, JIOKAJIbHOCTH U OLICHKH (MOJanbHOCTH) [ManbrueBa, 2011: 200].
CooTHOIIEHUE  YKAa3aHHBIX  JIUTEPATypOBEAUECKUX W (PYHKIHMOHAJIBHO-
CEMAHTUYECKUX KATETOpHUM C IUIaHAMHU BBIpaXEHUs T3 TpeacTaBiICHO HAMH B

cleayrolIiei Taduuie:

JluteparypoBenueckue | [lnanbl mposiBiieHus

kateropuu XT T3 [Ipeobmanarorias
(B KOHIICTIIIHH (o (GyHIIMOHATBHO-CEMaHTHYECKAs
JILA. Hoznpunoit) b.A. Ycnenckomy, KaTeropus
B. llImuny)

ABTOpCKas OlLIEHKA Nneonorus / MoganbHOCTh

|
O6pa3 aBTOpa SA3bIK S Hetikcuc
O6pa3 repos o ITepconanbHOCTD

I
O6pa3 aBTOpa, repost | [lepuenius o < Jelikcuc

>

- Pedepenuus
XyJI0’)KECTBEHHOE IIpoctpancTBO E JlokanbHOCTB
MIPOCTPAHCTBO o

<
XyJI0’)KECTBEHHOE Bpewms = TeMnopajbHOCTH
BpeMs \_

beccniopno, uro B XT Bce nurepaTypOBEOUECKUE KATETOPUHU HAXOASAT CBOE
BbIpaKEHHE B sA3bIKOBOM (opme. Ilo 3TON mnpuymHe BbIACIEHHE OTIAEIBHOTO
A3BIKOBOI'0 IIJJAHA MOKHO CUMTATh BECbMa YCJIOBHBIM - OHO IIOJPa3yMeEBaeT
cnenupuyeckue OCOOCHHOCTH s3blKa TIEPCOHAXKEW WM pacckazuuka (Kak,

HaIpUMep, TUATEKTU3MbI, PACCMOTPEHHBIE HaMU B § 2.7).
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3.2. KareropuajibHasi KApTHHA MOJU(POHUYIECKOI0 TEKCTA

B nanHoM pasmene OynyT paccMOTpEHbl OCOOEHHOCTH —peau3aluu
ocHOBHBIX PCII B nonudponnueckom tekcre. Cieayer, 0qHaAKO, OTOBOPUTHCS, UTO
B paboTe HE CTaBUTCA II€NIb JIOCKOHAJIBHO HU3YYUTh CTPYKTYPY KaXIOro W3
paccmorpensbix Hmke OCII — oTbop Marepuana BcelEeNo NPOBOIWICS C
OpUEHTALMEN Ha OTCIE)KMBAHUE TOYEK CONPUKOCHOBEHHS (TO €CThb B OTHOIIECHUU

IUIAHOB B3aUMOJEHCTBUSA) YKA3aHHBIX KaTErOpUi ¢ KaTeropuen NapTUTYPHOCTH.

3.2.1. TemnopajabHOCTH

Cnoco0 cyiiecTBOBaHHUSI TEKCTa BO BPEMEHUM M IPOCTPAHCTBE, a TaKKe
OCOOCHHOCTM HOMHUHAIMM MOTYT CIY)XWUTb [pPU3HAKaMH, 1O KOTOPBIM
COIIOCTABIISIIOTCS PA3JINYHBIE THUIIBI TEKCTOB.

[Ipexxne Bcero, TEKCT — 3TO OOBEKT MATEpUATIBHOM  MPUPOJBI,
CYILLECTBYIOILMI B PEAIbHOM BPEMEHU U MPOCTpaHCTBE. JIOKanbHO-TEMIIOpaIbHbIE
IapaMeTphl JIEKAT B OCHOBE OHTOJIOrMH Tekera [ Typaesa, 1979:14].

OTHECEHHOCTh TEeKCTa K JCHCTBUTEIBHOCTH, TO €CTh Ha3bIBaHUE
KOHKPETHBIX MPEIMETOB, BBICKAa3bIBAHUE O KOHKPETHBIX (PakTax MU CUTYyalMsX,
OINpEJEICHNEe MECTa U BPEMEHM JCHCTBUSA, TPAKTYETCS KaK aKTyaln3alus TEKCTa
[Hoznpuna, 2004: 50]. AxTyanuzamusi CUMTAEeTC HEOOXOIWMBIM CBOHCTBOM
Jr000r0 TEKCTA.

[Tonb3ysiCh TOHATHEM «BpPEMS», CIEAyeT MPUHUMATh BO BHHUMAHHE €ro
HEOJHOPOJIHOCTh. [Ipy M3ydeHun XyJI0KECTBEHHOT'O MPOU3BEIEHUS pPEYb MOMKET
UITH O BPEMEHU PEAIbHOM, XY 0’KECTBEHHOM U IPAMMaTHUYECKOM.

OCHOBHBIMH CBOMCTBaMHU PEAIbHOI'O BPEMEHU SBJISIOTCS:

1. OgnomepHOCTh. PeanibHoe BpeMst MOKET OBITh MPEACTaBICHO B BUAE ocu. Jlis
OTIpEJIEIICHHS] TOJI0KEHUSI COOBITUS Ha 3TOM OCH JIOCTATOYHO YKa3aTh PacCTOSIHHE
oT Touku otcuera [ Typaesa, 1979:16].

2. OpHoHampaBieHHOCTh (HeoOpaTumMocThb). Bpemss aBuxkeTCs B  OJHOM

HaIpaBJIeHUH — OT MPOILIOTO K Oy IylIeMy.
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B XynosxecTBEHHOM MpPOU3BEACHUM BpPEMsS HMEET CBOM crenuduyeckue
YCPThl, OTIIMYHBIC OT PCAJILHOTO 00BEKTUBHOTO BPCMCHM. Xy,Z[O)KeCTBeHHOC BpeMs
HACAIIBHO M OIIPCACIIACTCA KakK (l)opMa OBITHSI HACAIIBHOTO MHpPA ICTETUYECCKOU
JEHCTBUTEITLHOCTH, (OpMa CYIIECTBOBAHUS CIOXKETa, BPEMEHHOW KOHTHHYYM
I/I306pa)KaeMI>IX HBJIeHI/If/'I, OTJWYHBIN OT pCaJIbHOTO IIPOCTPAHCTBCHHO-BPCMCHHOI'O
koHTUHYyMa [ Typaena, 1979:14].

BpemeHnHas opueHTauus — OAUH U3 MPUHLUIIOB, KOTOPBIM JIEKHUT B OCHOBE
,Z[I/I(I)(l)epeHHI/IaHI/II/I IMOBCCTBOBAHUS OT IICPBOTO JIMIIA U ITIOBCCTBOBAHUA OT TPCTHCT'O
Ji1ia. Bece TexcT B IIOBECTBOBAaHHMHU OT IICpBOI0 JIMIa OPHUCHTHUPOBAH Ha
BPEMEHHOH OIBIT pacckazuuka. Ero BpeMeHHOe U NpOCTPAHCTBEHHOE MOJIOKEHUE
OIIPpCACIIAIOT BpeMeHHée " IIPOCTPAaHCTBCHHOC OTHOICHUS B IIPOU3BCACHHNH.

B XYOOXKECTBCHHOM ITPOU3BCACHUN OTCUYCT BPEMCHU MOKCET HEC COBIIaZIaTh C
HCTOpH‘IGCKOﬁ XpOHOJIOFPIGﬁ. I[JUI XYAOKCCTBCHHOI'O BPCMCHH XdpPAKTCPHA
MHOI'OMCPHOCTb — ,Z[eI;'ICTBHG MOJKCT pPa3BUBATLHCA IIAPaJUICIIBHO B HCCKOJIBKHUX
MCCTax HUJIM OIMUCBIBATHCA OAHOBPEMCHHO C HCCKOJIBKUX TOYCK 3PCHMUA. HpI/I 3TOM
IIO3UIHA IMOBECTBOBATCIIA MOXKCET 6I>ITI> (bPIKCI/IpOBaHa BO BpCMCHH, OJHAKO OTCYUCT
BPCMCHHN MOKCT BECTUCH C HOSI/IL[I/Iﬁ IepcoHaxa.

Paccmotpum  ¢parment w3  pomana T. Tapam «Thcc w3  poxda
1’ IpOepBUILICH, WJUTIOCTPUPYIOLIM I CUHXPOHHOCTb TOYEK 3peHus
MMOBCCTBOBATCIIA U IICPCOHAXKA!

He mounted and sped on his way; while Tess stood and waited. The
atmosphere turned pale, the birds shook themselves in the hedges, arose, and
twittered; the lane showed all its white features, and Tess showed hers, still whiter.
The huge pool of blood in front of her was already assuming the iridescence of
coagulation; and the sun rose a hundred prismatic hues were reflected from it
[TU, p. 40]. - B mnpuBeacHHOM OTPBIBKE TOYKA 3PCHHUS ITOBECTBOBATEISA M
IEpCoHaXa COBIAZAIOT B IJIAHC IICHUXOJIOTHUHU. YyKaCHas KapTHHA FI/I6CJ'II/I jJjomraan B
PE3yabTaTC CTOJIKHOBCHHUA CO BCTpG‘IHOﬁ IMOBO3KOM OIMCHIBaeTCs TjiazaMu T3cc.
Touxka 3pCHUA  paCCKa3dYMKa  ABJICTCA BHyTpeHHefI e OTHOLICHUIO K

noBecTBOBaHMIO [YcneHckui, 1995: 115], m aBTOpckoe BpeMsi B OCHOBE
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MIOBECTBOBAHUS COBNAAAET C CYOBEKTUBHBIM OTCYETOM COOBITHI NEPCOHAKEM.
['pammaTrueckre GOpMBI TPOCTOTO MPOMISAIIETO BPEMEHU HMEIOT 3HAYCHHE
«HACTOsAIIEE B MPOLIJIOM» M YKa3bIBalOT HA OJHOBPEMEHHOCTH HA3bIBAEMOI'O0 MMM
JEUCTBUS CO BPEMEHEM €0 BOCIIPUATHS.

Jpyrum OTIM4YHMEM BPEMEHM XYJI0KECTBEHHOT'O OT PEAIIBHOIO SIBIISETCS €ro
O0OpaTUMOCTh — CMEILEHUE MOCIEI0BATEIbBHOCTH OIMCHIBAEMBIX COOBITHH C
MOMOILBIO MPUEMOB PETPOCIEKIINH U MPOCHEKLIUH.

IloBecTBOBATENP MOXET MEHSATH CBOM IO3WLIHH, IPUHUMAS TOUYKY 3PEHHS
OJTHOTO M3 MEepPCOHaXel MO0 MCHOJIb3ysl CBOKO BPEMEHHYIO MO3ULMI0. B 3TOM
cllydya€ aBTOPCKOE€ BpeMs HE COBINAJACT C WHIWBHUAYAJIbHbIM BpPEMEHEM
IIEPCOHAXKA!

When old Mr. Simon Stoke, latterly deceased, had made his fortune as an

honest merchant (some said money-lender)<...>, he decided to settle as a country

man <...> and felt the necessity of recommencing with a name that would not too
readily identify him with the smart tradesman of the past <...>

Of this work of imagination poor Tess and her parents were naturally in ignorance
— much to their discomfiture <...> [TU, pp. 46-47].

Hcrnionp3yss B MpUBEICHHOM (parMeHTe MpUEM PETPOCIEKIINH, aBTOP,
BBICTYTAIOIINI C MO3UIIMH BCE3HAIOIIETO PAacCKa3urKa, MOBECTBYET O TOM, YETO
€ro TEPCOHAXH HE MOTJIM 3HaTh: Kak Kymmbl CTOYKHM TPHUCOCIWHUIN K CBOCH
dbamunuu OaropogHoe uUMsl IpeBHEro poxaa 1 OpOepBuiuiein. b.A. YcneHnckuit
Ha3bIBaCT TMOJOOHYIO TO3MUIIMI0 pacCKazyuka BHEIIHEH TOYKOW 3pEHHS I10
OTHOIIICHHIO K CaMOMY MOBECTBOBaHUIO [ Ycnenckwid, 1995: 115].

B paccMOTpeHHBIX ciydasx CpeICTBOM BBIPKEHHUS BPEMEHHOW MO3UITUU
MTOBECTBOBATEIS BBICTYNAIOT BUAOBPEMEHHBIC ()OPMEBI IJ1arosoB. I’ paMMaTnyeckoe
BpPEMS — OJTHO M3 OCHOBHBIX CPEJICTB BBIPAKECHHSI BPEMEHH XYI0KECTBEHHOTO.

C TOYKHM 3peHHs] TeMIOPAIHLHOCTH, BCE TEKCThI MOXKHO DPa3C/IUTh HA JIBE
IpyNIbl: MOHOTEMIIOpaJbHbIE W mNoJuteminopanbhsie [Hozapuna, 2004: 68]. B
TEKCTaX MEpBOM TPYyMIbl HCIONB3yeTCs onHa BpeMeHHas ¢opma. Ko BTopon

rpyome€  OTHOCAT TEKCTBI € HCECKOJIBKMMH TI'PaMMAaTHUYCCKUMHU BpPCEMCHHBIMHA
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dopmamu. YnorpebieHHEe aBTOpaMU pa3IMYHBIX BPEMEHHBIX (DOPM MO3BOJISET
OTHCCTHU HUCCIICAYCMBIC PCTUOHAJIIbHBIC POMAHBI K ITOJIMTCMITIOPAJIbHBIM TCKCTAM.

B IMOJIMTCMITIOPAJIBHOM TCKCTC BPCMCHHAA I'paMMaTHYCCKasd q)opMa MOKET
BBIMIOJHATh pa3iuuHbie (yHKIUU. Tak, ynorpebienue mnephekTHoil (opmbl
nporeaiiero spemenn B npumMepe (had made his fortune) curnanusupyer o cmMene
BPEMEHHOM TEPCHEKTUBbI IOBECTBOBAHUA M O(GOPMICHUM PETPOCHEKTUBHOU
BCTAaBKMU. (DOPMI)I IIpoCTOIroO npomeamero BpCMCHHA HN3BCCTHHI KakK
noBecTBOBaTebHbIC (Narrative tenses). Cornacuo JI.A. Ho3apuHoii, OHU ABISIOTCS
OCHOBHBIM CpeacTBOM CO31aHUuA «IIOBECTBOBATCJIBHOT O KiimuMarta» B
XYIOKECTBEHHOM  IIPOU3BEIECHUM. Tak, mnpocroe mpomeanee Bpems
IMOJUYCPKHUBACT AUCTAHIUPOBAHHOCTb a4BTOpAa W YHTATCIIA OT 1/1306pa>1<aeM0r0 B
oTIIMyue OT CbOpM HACTOAIICTO, KOTOPOC CO3AAaCT Yy HYHTATCIIA HWIIJIFO3UIO
conpuyactHocTu K pAeictBuio [Hozapuna, 2004: 70]. B oTmenbHBIX cllydasx
(I)OprI HaCTOAIICTO BPCMCHHA an06peTa10T S3HAYCHUC «HACTOAIICTO B IIPOIIIIOM),
KaK 3TO UMECT MCCTO B HHKCCIICAYIOICM OTPBIBKC!:

On the morning appointed for her departure Tess was awake before dawn —
at the marginal minute of the dark when the grove is still mute, save for one
prophetic bird who sings with a clear-voiced conviction that he at least knows the
correct time of day, the rest preserving silence as if equally convinced that he is
mistaken. She remained upstairs packing till breakfast-time... [TU, p. 56].

C HCJIBKO BOBJICYHDb YHUTATCIISI BHYTPb OIIMCBIBACMOTO I[Gf/iCTBHiI, COKpAaTUTh
AUCTAHOUIO MCKAY BPEMCHEM CIOKCTHBIM W YHUTATCIBCKHUM aBTOP JIA OIIMCAHHA
paHHEro yTpa HCIHOJb3yeT HAcTOslee BpeMs, TakKMM O0Opa3oM COBMENIAas BO
BpPEMCHHM IIJIaH IICPCOHAXKA, TBCC, C INIaHOM paCCKa34HKa.

Onnako TOMOOHOE 3HAYCHUE MOXKET HUMETh W MPOIIEAIIee BpeMs, UTO
HaxXOIuT CBOC OTPAXKXCHHC B PpPACCMOTPCHHBIX IIPHUMEpAX, TAC Ha6J'IIOI[aeTC$I
COBMCIICHUC TOYCK 3PCHHUA PACCKA3UYHMKaA U IICPCOHAXa B IIJIAHC Cy6'b€KTI/IBHOFO
BOCIIpUATHA Opr}Ka}OIHeﬁ ,HCfICTBI/ITGJIBHOCTI/I:

The crimson brick lodge came first in sight, up to its eaves in dense

evergreens. Tess thought this was the mansion itself till, passing through the side
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wicket with some trepidation, and onward to a point at which the drive took a turn,
the house proper stood in full view [TU, p. 45].

HGP'ITpaHLHLIP'I IUIaH PCTPOCIICKTHUBHOT'O IIOBCCTBOBAHHA B IIPOIICAINICM
BPCMCHHN MOKCT CMCHATHCA HACTOAIIUM BPCMCHCM.

Kak numer b.A. YcneHckuil, TpOTHBONOCTABIEHUE MPOLIEAIIETO BPEMEHU
N BpPpCMCHH HACTOAMICTO, COIIPOBOXKIACMOC pPAIOM APYTHUX HBJ’IGHHﬁ, BEACT B
paMKax OejIoro XyJ0KCCTBECHHOI'O IPOU3BCACHUS K CUHTE3Y JIBYX TOUCK 3PCHUA —
PETPOCIEKTUBHOM U CUHXPOHHOM — U IByX THUIIOB paccka3zuyuka [ Y crneHckuil, 1995:
100]. YmorpeOneHue HACTOSAMIETO BPEMEHW MPH3BAHO CO3[aTh Yy YHTATEIs
WUTIO3UI0 CONPUYACTHOCTH JEHCTBUIO. ABTOp Kak Obl MpUIJaIlaeT YUTaTeNs K
COTBOPUYCCTBY, qacMy TaKXeC CHOCO6CTByeT yHOTp€6JIeHI/I€ B Kau€CTBC
noajickamero JUIHOro MCCTOMMCHHMS IICPBOIo JIMId MHOKCCTBCHHOI'O YU CJIa we.

On the extreme summit, where the ends of the two converging hedges of
which we have spoken were stopped short by meeting the brow of the chalk-pit, he
saw the younger dog standing against the sky...[FMC, p. 43].

OyHKIUAK  pa3rpaHUYECHUsT  KOMIIO3MLIHMOHHBIX YacTeM  MaKpOTEKCTa
BBIITOJIHAKOT (bOpMBI TaK HA3bIBACMOI'0 «THOMHYCCKOI'O» HACTOAIICIO BPCMCHH.
Hacrosiiiee rHOMHYECKOE€ HOCUT aOCTPAKTHBIM XapakTep, Ha3bIBaeT aOCTpaKTHOE
JNEHWCTBUE, CYOBEKT KOTOPOr0 dYacTo HMeeT OOOOICHHO-IMYHOE 3HAYCHHE
[Tpydanona, 2001: 365; Jahn, 2005: 5.1.3]:

It was not quite so far off as could have been wished, but it was probably far
enough, her radius of movement and repute having been so small. To persons of
limited spheres, miles are as geographical degrees, parishes as counties, counties
as provinces and kingdoms [TU, p. 113]. - IlpumeHHTENBHO K
BBIICIIPUBCACHHOMY CJIy4Yald MOXKHO TOBOPHTb O <«HYJICBOM» BpeMeHHéM
IMOKa3aTcCJIC, XapPaKTCPHOM AJIA IIOCJIOBHUI, INOT'OBOPOK MW PA3JIMYHBIX CCHTCHLII/IfI,
aKTyaJIbHBIX JIs1 JTF000or0 Bpemenn [Ho3apuna, 2004: 64].

AHaJII/ISI/Ipy}I (I)YHKI_II/II/I 1 3aKOHOMCPHOCTH HUCIIOJIb30BAHHA I'PaMMATHUYCCKUX

dbopM BpeMEHH B XYyJI0KECTBEHHBIX TEKCTaX, CIEAyeT OOpaTUTh BHUMAaHHUE Ha
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PUCYHOK TEMITOPAJIbHOM CETKH, 4TO ()aKTHYECKH O3HAYaeT CXEMy Iepexojia OT
OJTHOM BpeMeHHOU (hopmel K apyroii. [Ho3apuna, 2004: 79].

B nonuTemMnopanbHbBIX TEKCTaX OOJBIIOTO 00BbEMa TPYIHO MPOCIEIUTH BCE
CJIy4au U3MEHEHUS TPAMMATHYECKOTO BPEMEHU. PAaCCMOTpUM TUIIHYHYIO CXEMY Ha
npuMepe oAaHoM raaBel U3 pomana T. 'apau «Bmanu ot GecHyromieiics Tonmbl». Ha
npotsbkenun iaBel VIl cmMeHa TpaMMaThyeckoro BpEMEHM B aBTOPCKOM
MMOBECTBOBAHUU MPOUCXOIUT TPYIK/IBI Yepe3 MPUOIU3UTEILHO PAaBHBIE HHTEPBAJIBIL.
Bo Bcex Tpex ciydasx HabOMo1aeTcsa NEPEKIIOYeHHE OT MIPOCTOTO MPOIIEIIEro, B
KOTOPOM BEJIETCA IOBECTBOBAHHME, K THOMHYECKOMY HACTOSIIEMY U OOpaTHO.
Cxemy mepexoa ¢ PUCYHKOM TEMIIOPAIBHOM CETKH THUNA «MAasATHUK» MOKHO

rpaduuecKku NpeICTaBUTh CIEAYIOIINUM 00pa3oM:

[TpocToe mporenmiee

HIOBECTBOBATEIILHOE \
I'nomuueckoe Hacrosmee 1
IIpocroe npomeamee 4 

MOBECTBOBATEIBHOE \
/ I'Homudeckoe HacTosIee 2
IIpocroe npomeniiee

IIOBECTBOBATEIIBHOE  »

I'noMmuueckoe Hacrosee 3
[IpocTroe mpoieniiee

IIOBECTBOBATCIIbHOC

CnenyeT OTMETUTh, UTO C TOYKU 3PEHUS KOMIIO3UIIMH, MEPEKITIOUCHUE Ha
THOMUYECKOE HACTOSIIEe MPOUCXOAUT B KIIHOUEBBIE MOMEHTHI MOBECTBOBAHUSI:
MPEUIOKEHUS] B HACTOSIIIIEM BPEMEHHM HaXoJATcs OO B Hayaie, Ju0O B KOHIIE
a03aria, CATHAJIM3UPYS CMEHY MapTUU MTEPCOHAXKA.

B mepBoM 3mm30[€ BKpAIUIEHHE T0JIOCA MOBECTBOBATENS CHUTHAIM3UPYET
CMEHY HACTPOCHHUS B TOJIME CEIbCKHUX JKUTENEH, KOTOphIE YOEKIAIOT MOJIOAYIO

X03511Ky, 9T0 ["abpuab 0osbilie BCex MOAXOMUT JUTsl paboThI Ha ee epme:
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“He’s the very man, ma’am,” said one of the villagers, quietly.
Conviction breeds conviction. “Ay, that ‘a is,” said a second, decisively [FMC, p.
54].

Bo BTopom smuzoze k maptum ['abpuaiia, MOpaKeHHOTO HEOKUIAAHHON
BCTpC‘IGﬁ ¢ barmeboii u TCM, KdaK OHa H3MCHUJIACH, IIPHUCOCIHUHACTCA I0JIOC
pacckazuMka, KOTOPBIM PE3IOMHUPYET, YTO TPYAHBIE BpEMEHa MOTYT OBICTPO
NU3MCHUTH YCJIOBCKA.
<...> and Oak walked on to the village, still astonished at the reencounter with
Bathsheba, glad of his nearness to her, and perplexed at the rapidity with which
the unpractised girl of Norcombe had developed into the supervising and cool
woman here. But some women only require an emergency to make them fit for one
[FMC, p. 55].

HepCKJIIO‘leHI/IG C IIPOCTOr0 IMpOomCAMCTO IIOBCCTBOBATCIIBHOI'O BPCMCHHN Ha
THOMHYCCKOC HACTOAIICC TAKIKC CIIYKHUT CUI'HAJIOM CMCHBI IIAPpTHH B CIICAYIOIICM
IpuMepe:

The young girl remained motionless by the tree, and Gabriel descended into
the village <...> He fancied that he had felt himself in the penumbra of a very deep

sadness when touching that slight and fragile creature. But wisdom lies in

moderating mere impressions, and Gabriel endavoured to think little of this [FMC,
p. 57].

BuyTpu npuBeaeHHoro Bbilie ad3aia 3BydaT cpa3y Tpu rojoca. B mepsom
NPEJIOKEHUH TIOBECTBOBATENh PAaCcCKa3blBa€T O PA3BUTUH COOBITHUN, BO BTOPOM
NPEUIOKEHUH K TOJIOCY PAacCKazyhKa MPUCOEIUHSETCS TOJIOC TJIAaBHOTO Iepos
["aOpuamsi, KOTOPBI MOYYBCTBOBAN INIYOOKYIO ME€4aib, MUCXOIAUIYI0O OT OeAHOM
HallyraHHOM JEBYIIKH, BCTPETUBILIEHCSA €My HOYBIO Ha IPOCEIOYHOU nopore. B
TPETbeM NPEUIOKEHUH MEPEKIIOUEHUE Ha HACTOsIEe BPEeMs CBUACTEILCTBYET O
CMEHE MEepPCHEeKTUBbI MOBECTBOBAHUS. 3aBepllieHHe ad3ala, a BMECT€ C HUM U
I7IaBbl, 3HAMEHYETCSl OYepEeJHbIM BBEIEHUEM HEUTPaJIbHOIO IOBECTBOBAHUS
aBTOpa, HO B ATOW YaCTU MPEUIOKEHUS] OTHOBPEMEHHO C aBTOPOM 3BYUYHUT U TeMa

TJIAaBHOTO Teposi, KOTOPBIM CTapalcs HE Meperpykarh ce0si MBICISIMU O CTPaHHOMN
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BcTpeue. ['onoca 3Bydar OJHOBPEMEHHO, HE 3ariylias Apyr Apyra, a co3jaBas
o0mryro kapTuHy. Takoe COOTHOMICHNUE MAPTUH B MOIM(POHUIECCKOM TPOU3BEACHHUH
MO>KHO Ha3BaTh KOMILJIEMEHTAPHBIM.

Tedyenue XyI0KECTBEHHOTO BPEMEHHU MOXKET HE COBMHAAaTh C TEUCHHEM
BPEMEHU pEAJbHOIO HE TOJBKO TI0 HANpaBICHHUIO, HO M 1O TeMIy.
XyHA0KECTBEHHOE BpeMsi HE SBJISETCS HEUTpaJIbHBIM 10 OTHOIIEHUIO K
«IUTOTHOCTU JCHCTBUS», MOJ KOTOPOW MOHHMAETCS OBICTPOE WIIM 3aMEIJICHHOE
pa3Butue AeicTBUs B pou3BeacHuu [ Typaesa, 1979:15]. PeanbHoe unTaTenbckoe
Bpems (discourse time) u croxeTHoe Bpems (Story time) [Jahn, 2005: 5.2.3] moryt
He coBmaaarh. ONMUCaHUE KaKOro-auOO JEHUCTBUS WU COOBITUS MOMKET OBITh
ropasio Kopode, 4eM JJIMTEIbHOCTh CamMoro COOBITUS, JHOO OIpeaesIeHHbIN
nepuoJ, BPEMEHHM B IIOBECTBOBAHUU OITYCKAE€TCS, W aBTOPOM aKIEHTUPYETCS
BHUMAaHHE YUTaTeNs Ha 00Jiee BaXKHBIX COOBITHSIX, MPOU3OMICANINX 3HAYUTEIHHO
MO3KeE:

Two months passed away. We are brought on to a day in February, on

which was held the yearly statute or hiring fair in the county-town of Casterbridge
[FMC, p. 45].

[IpuBeneHHbI (parMEeHT TEKCTa OTKPHIBAET HOBYIO TJIaBY MPOU3BEICHMUS.
Hapsiny ¢ rmaronbHON (DOpMOI HACTOAIIETO BPEMEHHM, C IMOMOIIBI0 KOTOPOH
MOBECTBOBATENb BCTyHAaeT B JAHAJIOr C 4YUTaTeleM, (QYHKIUIO BpPEMEHHOU
OPUEHTALIMM YUTATENS] BBINOJHIET TAaKKE€ HWMEHHOW TEMIIOPAJIbHBIM MapKep —
CymECCTBUTCIIBHOC, 0603Haqa10mee BpEMs, B COUCTAHHMHU C YHCIUTCIbHBIM.
HCHOJ’ILS}/H JICKCUYCCKHC CPCACTBA BbBIPAXKCHUA TEMIIOPAJIBbHOCTHU, OTHOCAIIUCCA K
nepudeprr COOTBETCTBYIOIIEH TEKCTOBOW CETKH, aBTOP IMOKAa3bIBAECT, YTO C TOTO
JiHs, Kak ["abpunib pazopuiics, 10 SpMapKu, 0 KOTOPOH najee Oy/1eT BEeCTUCh PeUb,
IIpOIIJIO ABA MCCALa.

BaxxnocTh KaTCropnuun BpPCMCHU JJIsL CJIOBECHOTO IMPON3BCACHUA
3aKII0OYacTCAd B TOM, YTO BPCMCHHAA OpPUCHTAIMA IMOBCCTBOBAHHUSA OIPCACIACT

XapaKTCP UCIIOJIB3YECMBIX daBTOPOM B IIPOU3BCACHUHN A3BIKOBLIX CPCACTB.
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TemmopalibHbIC TIOKa3aTeIM MOTYT OBITh AOCOJIOTHBIMH, KOTJa YKAa3aHO
KOHKpeTHOe Bpems aevictBus: It was a breezy Friday in July 1872 [Cl], u
OTHOCHTEIFHBIMH, KOTJa OTCYET BPEMEHH BEICTCS OT KaKOT0-IMOO COOBITHI.
['oBopst 00 ompeAeieHUH TOYKH OTCYETa BPEMEHH B XYJIOXKECTBEHHOM TEKCTE,
P. KBepk wucIonb3yeT TEpMHUH «BpeMeHHAas jokamm3anus» [Quirk, 1986: 58],
MeTaOPUIHOCTh KOTOPOTO  BIIOJIHE OMpaBAaHa, T.K. TPOCTPAHCTBEHHO-
BPEMCHHBIC XapaKTEPUCTUKH HACTOJBKO TECHO CBS3aHBI, YTO B OIPEICICHHOM
KOHTEKCTE JICKCHYECKHE SIMHUIIBI, 0003HAYAIONINe TeorpaduIecKiue OOBEKThI HITH
HaIpaBJICHUE JIBIOKCHHUSA, MOTYT CIYXXHTh OTHOCHUTEIBHBIMH  MapKepaMu
TEMIOPATBLHOCTH. Tak, B paCCMOTPEHHOM paHee ¢parMeHTe u3 poMaHa «Bmamu ot
OecHyroIIIeHCS TOMIBDy pacmooxenue 38e31 Ha HeOe (The North Star, the Bear,
Sirius, the star called Capella, Aldebaran and Betelgueux) u HampapieHue
newkeHus: HebecHsix ceetwa (directly in the wind’seye, outwardly to the east, at a
right angle with the meridian) momorarotr I"'abpuaito, MPUBBIKIIEMY O0O0XOAUTHCS
0e3 4acoB, ONPEIETUTh BPEMSI.

B wwxenpuBenennom ¢parmente wu3 pomaHa «Tacc w3 poxda
1’ DpOepBUILICi» MOBECTBOBATENb TJla3aMH TACC OMMCHIBAET JOJMHY PEKH, T
PAcIIONIO’KEHO HOBOE MECTO PabOThI TEPOHHU:

The bird’s eye perspective before her was not so luxuriantly beautiful,
perhaps, as that other one which she knew so well <...>The river itself, which
nourished the grass and cows of these renowned dairies, flowed not like the
streams in Blackmoor. <...> The Froom waters were clear as the pure River of
Life shown to the Evangelist... [TU, p.166]. - Tacc He0CO3HAHHO CPAaBHUBAET PEKY
OKOJIO JIOMa C PEKOM, KOTOPYIO OHA BHJIUT Ha HOBOM MecTe. J[i1s Hee yxox u3 joma
O3HAYaeT HAYaJI0 HOBOH HM3HH, TIOATOMY HE CIy4acH MEPEXO/ OT ONMHCAHUS PEKU
KaK reorpaguueckoro oObeKTa, YacTH Iei3axa, K MPEICTABICHHIO €€ B KAUeCTBE
TOYKH OTCYETa BPEMECHH B HOBOM JKM3HH U MeTahOPUICCKOMY 0003HAUYCHUIO PEKH
KM3HU, CUMBOJIM3MpYIOIIel TeueHue Bpemenu: the streams in Blackmoor — the
Froom waters — the pure River of Life. Takum oOpa3oM, JleKCHYECKHE €TUHHIIBI

CO 3HAQUCHHUEM OpPpHCHTAIIMM B IPOCTPAHCTBC B OMNPCACICHHOM KOHTCKCTC MOI'YT
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(GYHKIIMOHUPOBATh KakK IOKa3aTeNd TEMIIOPAILHOCTH M MapKepbl BpPEeMEHHOU
MO3ULIMY TOBECTBOBATEIIS.

IIpoBencHHBIN aHAINM3 ITOKA3ajl, YTO B UCCIEYEMBIX TEKCTaX IIPEICTABICHA
NOJINTEMIIOpAJIbHASL CETKa C MpeodJIaJaloluM PUCYHKOM THUIA «MAasTHUK.
OCHOBHBIM CpPEICTBOM BBIPAKECHHSI TEMIIOPAIBHOCTH SIBJISIOTCS BUIOBPEMEHHBIC
(GOopMBI TNAroioB, K NEpUPEPUYECKUM OTHOCATCS JIEKCUYECKUE EAUHMIBI CO
3HaueHHEeM BpeMeHH. OTIENbHYI0 TPYNIy COCTaBIISIIOT TOIOHUMBI M CIIOBa CO
3HaYCHUEM OpHUEHTAllMM B MPOCTPAHCTBE, KOTOpbIe (PYHKIMOHUPYIOT Kak
OTHOCHUTEJIbHBIE MOKA3ATENH TEMITOPAIBHOCTH.

Ecnm aHanm3 cocraBa M pUCYHKa TEMIOPAIBbHOW CETKH OCYIIECTBUM IIPH
OlOp€ Ha MNPHHLMI ONMNO3ULMH, TO B3aUMOJACUCTBUE TEMIIOPAIBHOW W
NapTUTYPHOM  TEKCTOBOM  CETOK  HOCUT  Oojiee  CIOXHBIM  XapakTep.
B3aumopeiicTBie NapTUTYPHOCTH U TEMIIOPAIBHOCTH HanboJee aleKBaTHO MOKHO
ONKCaTh, OMNHMPAsACh Ha MPHUHLMI BKIOYEHHOCTH: TJIYyOMHHAsl KaTeropus
NapTUTYPHOCTH, KAaK KaTeropus OoJjee MIMpOKas, BKIIOYAET B CEOSl TEKCTOBYIO
KAaTErOpHUI0 TEMIIOPAIBHOCTHU. [InaH MpOCTpaHCTBEHHO-BPEMEHHOM IEPCIEKTHUBBI
SBJISIETCS JIMILb OJHUM M3 BO3MOXKHBIX IJIAHOB MPOSBICHUS TTTyOMHHON TEKCTOBOM
KaTErOpHUH MapTUTYPHOCTH.

Touka 3peHus ONpPENENSIET TEMITOPAIBHYIO OpraHU3aLMIO
noBectBoBarenbHOro XT. Touka 3peHHMs paccka3uWka B IUIAHE BPEMEHHU
COOTHECEHa ¢ BPEMEHHON IMO3WIMEH IMOBECTBOBATENbHOIO akTta. CABUr Ha
BPEMEHHON OCH MOBECTBOBAHUSI MOXET ObITh CBSI3aH C U3MEHEHUEM BOCIPHUATHUS,
OCHOBBIBAIOIIMMCS] HA U3BMEHEHUH 3HaHUSl WK HOpM. [lepcoHanbHy0 BpeMEHHYIO
T3 ornuyaer TecHas CBSA3b IIOBECTBOBAHUSA C JICCTBUEM U INPUKPEILICHUE
Happaluu K NEpeKUBAHUIO M BOCIPHUATUIO JEHCTBUTEIBHOCTH MEPCOHAXKEM, YTO
MOXKET TPpOSBIATHCS B  Pa3sHOW CTENEHH  JIeTalIM3allMd  MOAPOOHOCTEN
OTKCHIBAEMBIX COOBITUH.

BpeMeHHA4s COOTHECEHHOCTh IJJaHa paccKa3uyumka HaumbOosee CylIeCTBEHHA
JUIS  OTIpeZeNieHUs] TMPUHIUIOB (PYHKIMOHUPOBAHUS BHAOBPEMEHHBIX (OpPM B

XYOAO0XKCCTBEHHOM TCKCTC. B p€un pacCCKazdhkKa JIeT4C€ BCCTrO0 IIPOCICIUTDH
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OCOOCHHOCTH TEKCTa KakK ILIEJOCTHOM cHucTeMbl. B oTiMume OT mepcoHanIbHOMH,
HappaTopuaJbHas BpeMeHHas T3 mpenocTaBiseT BO3MOXHOCTH CBOOOIAHOIO
oOpaimieHusi co BpeMeHeM. Bce3Harommii paccka3uuk MOXET CBOOOIHO
ONEpUpOBaTh pPa3HbBIMM BpPEMEHHBIMU IUTaHaMU. ONpeneneHHOCTh MO3ULUU
IIOBECTBOBATENS] BO BPEMEHH, BBIOOpP TOYKM OTCYETa BpPEMEHU COOBITUH,
PETPOCIIEKTUBHOCTD WJIU NPOCIEKTUBHOCTD MIOBECTBOBAHUS UTPAIOT BAXKHYIO POJIb

B KOMIIO3MIIMOHHOM ITOCTPOCHHU XYHOKCCTBCHHOI'O TCKCTA.

3.2.2. JIoKaJIbHOCTH

CeMb «poMaHOB XapakTepoB u cpenb» T. ['apu o0beuHsIeT uX HEOObIYHAS
nokanuzanus. T. I'apau n30pan MecToMm IEMCTBUS CBOMX POMAaHOB IOTO-3amajHbIe
rpadcrBa Aurnuu (Hopcermmp, Yuntmmp, ['ymnmmp, bepkimp, Comepcermup u
JleBoHIINp), OOBEAMHUB WX TOJ OOIIMM HWMEHEM JPEBHETO AaHTJIOCAKCOHCKOTO
KOPOJIEBCTBA YICCEKC.

B nipenucnoBun k poMany «Baanu ot GecHyrommecs: Toamb u3ganus 1895
roga cam T. I'apau OOBACHST MCHOJIB30BAHUE TOMOHMMA-aHAXPOHU3Ma B CBOMX
npousBeneHusix: «The series of novels I projected being mainly of the kind called
local, they seemed to require a territorial definition of some sort to lend unity to
their scene. Finding that the area of a single county did not afford a canvas large
enough for this purpose, and that there were objections to an invented name, |
disinterred the old one» [FMC, p. vii]. Takas mnoguepkHyTas JOKaJIU3aLUs
pOMaHOB Hallla OTPpaK€HHE B HX TpaduueckoM OQOpPMIICHUU: U3JAHUS
npousBeneHuit T. apau compoBOXmAArOTCS TOAPOOHBIMU KapTaMu «Y3CCeKca
POMAaHOBY.

Ecnu B nentpe Baumanus T. ['apay )Ku3Hb KPECTBSIH B CEJIBCKOW MECTHOCTH
oro-3amnaga, To A.beHHeTa WHTEepecyeT XW3Hb W OBIT CpeJHEro Kiacca B
MPOMBIIIJIEHHOM paiioHe [leHTpanbHoil AHrMu. Mecto AeHCTBUA €ro pOMaHOB -
KOHYpOarust 3 MATH TTocelieHui 1o oouM HazBanueM [Iate ['opomos (The Five

Towns). Bemveimuiennsie (KactepOpumxk, Memictok u ap. B pomanax T. [apam)
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WM HECKOJBbKO BHUJOM3MEHHBIE TOMOHUMBI (pogHoM ropoa A. bennera XsHiu
MOSIBJIIETCA HAa CTPaHUIAX €ro pOMaHOB TMOJ HUMEHeM XH HOpHIK) [aroT
BO3MOXKHOCTb O0OMM mHUcCaTeNlssM yWTH OT (oTorpadguueckoil TOYHOCTH
n300pakeHus JaHamadTa, npeaoCcTaBisisi UM HEOOXOIMMYIO CBOOOY TBOPUECTBA.
IIpoussenenus A. benHera ¢ «pomaHamu xapakrepa u cpeas» T. ['apau pomHHT
BHUMaHUE K JeTajsiM ObITa U XO3sCTBa, OKpyXarolle 0OCTaHOBKE — «Cpene»,
KOTOpasi OKa3bIBaeT CYIIECTBEHHOE BIMAHHE HA XapakTep U CyAbObI TepoeB.
[Teit3ax, MU(OIOrU3UPOBAHHOE MPUPOTHOE OKPYKEHHE, IO MTPaBy MOKHO CUUTATH
MOJIHONIPABHBIM  CaMOCTOSITEJIbHBIM [EPCOHAXEM B PETHOHAIBHOM pOMAaHE:
«HukoMy W3 aHIMMICKHMX MHcaTeNner <...> HE YAABAJIOCh TAK OKUBHUTH NEN3AXK B
JUTEPATYPHOU MPO3€, 3aCTAaBUTh MPUPONY «3arOBOPUTH» C TAKOW 3HEPTrUYHOU
CTPacTHOCTBIO, Kak 3TO cuaenan ['apam», ortmedaer M.B. YpHoB [YpHOB, 1986:
261].

Crporas  reorpaduueckas  3aJaHHOCTb  PETHOHAIBHBIX  POMAHOB
npeanosjaraer oOpalleHMe K pas3idyHbiM  cepaMm KU3HM oOurtarenen
OTIpE/IeIEHHOW MECTHOCTH, B TOM YHUCJIE€ K OCOOECHHOCTSIM UX S3bIKa, K YKUBOM
HapoOJHON peun. «JleMOKpaTusupyercs XyJ0KECTBEHHAas peyb, COJMKAsACh C
IMIMPOKUMHU IJIACTAMU JKUBOTO si3bIka. OOpa3 MbICiiel U B3IVIA]] Ha )KU3Hb TPYJOBOU
Macchl MOJy4yaeT HE TOJIbKO BCeOOBEMIIIONIEE, HO M 0o0Jiee TOYHOE BBIPAXKECHHUE»
[VpHOB, 1986: 262]. [lnajexkTu3mMbl B peYd IEPCOHAKEH, HCIOIb3yEMbIE
nUcaTels MU JUIsl TEpPEeladyd MECTHOTO KOJIOPUTA, TAaKK€ MOXHO OTHECTH K
cnenupUYecKUM CpeICTBaM BBIPAKEHUS JIOKAJbHOCTH B perrnoHanbHbIX XT (cMm.
npumepsl § 2.7.2).

OObekTOM wH3yueHHUs B OTOM pasfieie JaHHOW paboOThl CIYKUT HE
tonorpaguyeckas TOYHOCTh U300pakeHHUs JaHAmapTra B pomMaHax, a
«cyObekTHBHaAs Teorpadus» nepcoHaxei — «subjective geographies as modes of
cognition» [Barrell, 2008: 99], To ectb 0COOEHHOCTH BOCHIPHUATHS MPOCTPAHCTBA
IIEPCOHAKAMH - )KUTEIISIMU ONPEIEICHHOW MECTHOCTH U POJIb 3TOTO BOCIIPUATHUSA B

nepegave coaepikareabHO-KOHIeNnTyalbHoU nHpopmanuu XT.
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IlepcoHaxeil peruoHaJbHBIX POMAHOB OTIMYAET 0CO00€ BOCHPUSITHE
OKpYXarolel JeHCTBUTEIbHOCTH: UX MUP MOXET ObITh OTPAHUYEH JIECAMHU BOKPYT
nepeBan (Greenwood) wiu goauHor peku (Blackmoor Vale): "To persons of
limited spheres, miles are as geographical degrees, parishes as counties, counties
as provinces and kingdomsy, - numet T. Tapau o cBoux reposix-kpecthsiHax [TU,
p. 115]. Ilepconaxu pomanoB A. beHHeTa — ropokaHe, HO 3TO HE CHUMAET C HUX
OTTCHKA «YPC3MCPHOI0 IPOBUHIHAIIN3MaA» U HEKOU OTPaHUYCHHOCTH BO B3I Aax:

And now, people are inquiring why the Five Towns, with a railway system

special to itself, is characterised by a perhaps excessive provincialism. These

interesting details have everything to do with the history of Edwin Clayhanger, as
they have everything to do with the history of each of the two hundred thousand
souls in the Five Towns [CI].

FOuw1# KJIGfIXGHFGp HHUYEro HE 3HACT O MECTHOCTHU, T AC KUBCT, U AJAaXKE HEC
JorajpiBaeTcsi 00 MCTOYHHMKE TMMTHhEeBOM BOJABI B cBoeM ropoje: That geographical
considerations are the cause of all history had never been hinted to him, nor that
history bears immediately upon modern life and bore on his own life [CI]. -
Paccyxnenns Knelixenrepa o Mupe, B KOTOPOM OH JKMBET, U IPHUPOJE BEILIEH
IepeIaHbl ¢ MOMOIIBI0 COBMEHICHHUS ABYX KOMITO3HUIIMOHHO-PEYEBBIX CTPYKTYP:
pC4u IMOBCCTBOBATCII U BHYTPCHHCTO MOHOJIOI'a HepCOHa)Ka:

Geography had been one of his strong points. He was aware of the rivers of Asia
in their order, and of the principal products of Uruguay; and he could name the
capitals of nearly all the United States. But he had never been instructed for five
minutes in the geography of his native county, of which he knew neither the

boundaries nor the rivers nor the terrene characteristics. He could have drawn a

map of the Orinoco, but he could not have found the Trent in a day's march; he did

not even know where his drinking-water came from [Cl]. — IleprientuBHbIN TaH

T3 mnepcoHaxka aKTyaqu3upyeTCs IMOCPEACTBOM CKa3yeMbIX CO 3HAYEHHEM
MBICITUTEIIbHON nesrenbHOCcTH (Was aware, knew — did not even know) u
MOJKPEIIACTCS CYObEKTHUBHO-MOJAIBHBIM ILIAHOM, CO3JaHHBIM MOJaIbHBIMH

CKa3yeMbIMH €O 3HaueHHeM criocooHoctu (could name) u npeamnonoxenus (could
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have drawn, could not have found). B To ke Bpems HapparopuanbHas T3
POTHBOIIOCTABIISIETCS IEPCOHAYKHOW MTPH MIOMOIIH TPOTUBUTEILHOTO cOro3a but —
BCE3HAIOIIMN pACCKa3uMK, OCBEIOMIICHHBI O TOBEPXHOCTHBIX IMO3HAHUAX
Krneiixenrepa B reorpaduu, BCTymaeT ¢ MEPCOHAKEM B CBOCOOPA3HBII THAJIOT.

B nukie «pomanoB xapakrepa u cpenpl» T. 'apau Beigensierca poman «Ilox
JICPEBOM 3€JICHBIMY, TJIE HIcAIM3UPYETCs caMa «cpenay. Hazsanue pomana ‘Under
the Greenwood Tree’ sBnsercs ctpokoii u3 necHu B komennu Illexcnmpa «Kak
BaM 3TO HPAaBUTCSA». IHTEpPTEKCTyalIbHAsI CBSA3b YCUIMBAET ACCOLMALMM C BECEIION
1 0€33a00THON KU3HbIO B FapMOHUM € NpUpoaoil. CUMBOJIMYHA CIIEHA CBaJbObI B
KOHIIE pOMaHa, KOTJia BCsS JIEPEBHS, KaKk oJHa Oojblias cembsi, 00beIUMHEHHAs
oOIIUM BeceIbeM, COOUpAETCs 101 OOJIBIITUM JIEPEBOM.

Opnako Korja 3Ta MOWUIAS pa3pylIaeTcss U OOCTOSITENbCTBA BBIPHIBAIOT
repoeB U3 MPUBBIYHOTO OKPYXKEHUS, C NATPUAPXaIbHBIM YKJIAJOM pa3MEPEHHOU
CEeJIbCKOM JKHU3HM, UX CyJb0a CKIIaJbpIBaeTCAd Tparudyecku. becrnpuioTHOCTH, MO
METKOMYy 3aMmeuanuto M.B. VYpHoBa, - OCHOBa Tpareauu TJIABHBIX TE€pPOEB
«POMaHOB XapaKTepOB H cpeasD»y [YpHOB, 1986: 245].

B pomane «/[xxyn HezaMeTHbIiD) IIaBHBIA TEPOU CaM MBITAETCS BBIPBATHCSA
U3 CTaBILETO €My TECHBIM JIOMa TETKH:

The boy had never before strayed so far north as this from the nestling hamlet

<...> and till now he had had no suspicion that such a wide, flat, low-lying

country lay so near at hand, under the very verge of his upland world. The whole

northern semicircle between east and west, to a distance of forty or fifty miles,

spread itself before him; a bluer, moister atmosphere, evidently, than that he

breathed up here [JO]. — IlepekiroueHre B MEPLUENTHBHBIA IUTAH MEPCOHAXKA
JIOCTUTaeTCs MOCPEACTBOM I'pajjalluyl MPUIaraTeabHbIX B aTpUOYTUBHON (DYHKIINH,
OIIMCBIBAIOIINX PACIIUPCHHUC KHU3HCHHOI'O IIPOCTPAHCTBA MOJIOAOI'O YCJIOBCKA.
such a wide, flat, low-lying country, a bluer, moister atmosphere. — Ixyny

HCKOM(bOpTHO B MAJICHBKOM CTapOM JIOM€, B CBOUX ME€UYTaX OH JAJICKO OTCHOAA.
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Inside and round about that old woman's "shop" window, with its twenty-four little
panes set in lead-work, the glass of some of them oxidized with age, so that you
could hardly see the poor penny articles exhibited within, and forming part of a
stock which a strong man could have carried, Jude had his outer being for some

long tideless time. But his dreams were as gigantic as his surroundings were small

[JO]. — IOHomieckuii MackCUMaJM3M IEpeaacTcs B ICUXOJOTHYCCKOM TUIAHE
nepcoHabHOM T3 ¢ MOMOIIBIO AHTUTE3bl, OCHOBAHHOW HA aHTOHMMHUYHOW mape
npujaraTebHBIX CO 3HadeHHMeM pasMmepa (Maciiraba) gigantic — small. Ha
NPOTSHKCHHHM poMaHa JieKceMbl gigantic, giantS Tprkasl ymnoTpeONIIoTcs B
Ka4ecTBE MapKepoB IMepexo/ia B MEPIENTHBHBIN IJIaH MEPCOHAXKA.

He anxiously descended the ladder, and started homewards at a run, trying not to

think of giants, Herne the Hunter, Apollyon lying in wait for Christian, or of the

captain with the bleeding hole in his forehead and the corpses round him that

remutinied every night on board the bewitched ship. He knew that he had grown

out of belief in these horrors, yet he was glad when he saw the church tower and

the lights in the cottage windows, even though this was not the home of his birth,
and his great-aunt did not care much about him [JO]. — I'marosl MBICIUTEIBHOM
ACATCIIBHOCTHU KIICPCBOIAT B3TJIA1» qUuTaTeId C IMUPOKUX IIPOCTOPOB,
OTKpBIBIIUXCS [[KyTy ¢ BBICOKOH JIECTHUIIBI amOapa, Ha ero BHyTpeHHui mup. OH
MeITaeTCsa cels Y6€I[I/ITB, 4dTO YKC BBIPOC M3 CTApPbIX ACTCKHUX CTPAIIUIIOK W CTall
B3pPOCJIBIM, HO YKa3aTCJIbHOC MCCTOMMCHHC CO 3HAYUYCHHCM OJIMKHETO I[eI‘/JII(CI/Ica
MapKUpyeT JHUYHYI0 cQepy NepcoHa)ka U TPHU3BAHO MPOJEMOHCTPUPOBATH
oOpaTHOE: KaKk OIPOMEH MHUP BOKPYT, TaK >K€ OIPOMEH CTpaxX IOHOIIU IMEpPe]l BCEM
HOBBIM 1 HCU3BCAAHHBIM.

Jlexcuueckre TOBTOPHI WUrpalOT BaXHYH pojib B  paciu@poBke
KOHIIETITYaJIbHOU MH(OpMAINH, 3aJI05KEHHON B TEKCTE U B CIEAYIONINX MTPUMEpPax:

1) Jude, throwing a last adoring look at the distant halo, turned and walked beside

his remarkably well-informed friend, who had no objection to telling him as they
moved on more yet of the city — its towers and halls and churches [JO]. - JIekcema

halo co 3HaueHHeM «3apeBo, CHSHHE» BCTpEYaeTCsi B pOMaHe ceMb pa3. IlepBbiii
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pa3 B OyKBAJIbHOM «TreorpadudecKOM» CMBICIIE KaK «CBEUCHHUE JTyUue 3aXOISIIETrO
COJIHIIA y JIMHMM Topm3oHTay. Jlainee halo monydaer cemaHTHYeckoe pa3BHUTHE:
JIy4Hu COJIHIA OTpAKar0TCsA B OKHAX ropoja, Kyaa I[}Ky,ﬂ TaK CTPCMUTCH I10I1ACThb, -
B SICHYIO IIOTOZY BECh TOPOJ CHUSCT.

2) Jude continued his walk homeward alone, pondering so deeply that he forgot to
feel timid. He suddenly grew older. It had been the yearning of his heart to find
something to anchor on, to cling to — for some place which he could call
admirable. Should he find that place in this city if he could get there? Would it be
a spot in which, without fear of farmers, or hindrance, or ridicule, he could watch
and wait, and set himself to some mighty undertaking like the men of old of whom

he had heard? As the halo had been to his eyes when gazing at it a quarter of an

hour earlier, so was the spot mentally to him as he pursued his dark way.

"It is a city of light,” he said to himself [JO]. - CmeHa KOMIO3UIIMOHHO-PEYEBBIX
¢opM B mpuBeNEeHHOM a03alle: pedb MOBECTBOBATENSl — BHYTPEHHMH MOHOJIOT
NEepPCOHAXKa — MpsAMasi peub - CIYKUT CUTHAJIOM Mepexo/Ja M3 MEHTAJIbHOIO
BpeMeHH (0003HaYEHHOIO MPUYACTUEM OT IJIarojla MbICIUTENIbHON NesITeNbHOCTH
pondering u Hapeunem mentally) B peanbHOE TIepLIeNTUBHOE BpeMs niepcoHaxka. Ha
MPOTSHKEHUU (PparMeHTa IKCIUTUIUPYIOTCS TEPIENTUBHBIN, TPOCTPAHCTBEHHBIN U
BpeMeHHOU 1uiaH nepconansHoit T3. Ha ¢one peun moBecTBOBaTeNss BHYTPEHHUIN
MoHOJIOT JIXKyJa MAapKUpOBaH TakkKe TIpauuecKu M CHHTAKCHYECKH —
aBTOKOMMYHUKALIHSI TE€POs MEPENAETCS BOIPOCUTEIBHBIMU MPEIOKEHUSMH.

«32T0 ropoj cBeTay, - pesromupyeT Ky cBou pasmbilnuieHUs. DPGEKT cBeUeHus,
MaHSAIIEro 3apeBa OONBIIOrO TOpoAa MEUThl TakXke MOAKPEIUIAeTCS B TEKCTE
JIeKCeMaMHU CO 3HAYE€HHEM «HCIYCKaTh CBET, UCKpUThCs»: points of light like the
topaz gleamed; shining spots mirage. /lajgee cBeueHHE BOXKIEICHHOIO TOpoja B
yac BEYEPHEH 3apu, CTaBLIEE JJII HETO CUMBOJIOM MEYTHl O JAPYTOM KU3HH, O
XopoleM 00pa3oBaHuM, MPUOOPETAET 3HAUCHUE «IIPOCBELICHUS, CBETA 3HAHUI» U
METOHUMHYECKA PACHPOCTPAHSIETCS Ha OAHOTO M3 JKUTEIEW 3TOr0 ropojaa —
Mucrtepa OunocToHa, MKOJIBHOIO yuutensa JKyna, KOTOpOro MOJIOJON YEJIOBEK

OYCHb YBaXXaJI U KOTOPOMY CTPEMUIICA MOAPAKATH.
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Yem Gompie [xyn 1000Baics ropoioM CBOMX YCTPEMIICHUHN B Yachl 3aKaTa
N CTPOWJI IINIaHbI HA XWU3Hb B 3TOM IIPCKPACHOM CBCTIIOM MECTC, TCM CHUJIBHCC
CTAaHOBHJIOCH €T0 KCJIAHUC Tya IIOITIaCTh:

By moving to a spot a little way off he uncovered the horizon in a north-
easterly direction. There actually rose the faint halo, a small dim nebulousness,

hardly recognizable save by the eye of faith. It was enough for him. He would go to

Christminster as soon as the term of his apprenticeship expired [JO].
Tonpko OJHaX/bl, Ha CBHIAHUHU C ,Z[GBYIIIKOFI CIro0 PpCHIUTCIIBHOCTD
MOMEpKJIa, Kak OJeAHEET BeUepHssl 3apsi U TEMHEIOT CUITYIThI JIFOOMMOTO Tropoja:
First they clambered to the top of the great down, during which ascent he
had occasionally to take her hand to assist her. Then they bore off to the left along
the crest into the ridgeway, which they followed till it intersected the high-road at

the Brown House aforesaid, the spot of his former fervid desires to behold

Christminster. But he forgot them now [JO] — Bo ¢parmMenTe neprienTuBHbIN IJ1aH

T3 mnepconaxxa Ha (oOHE TJIaHA TMOBECTBOBATENS peaTU3yeTCsl MOCPEICTBOM
MoAPOOHOTO  OMUCAaHUS JIOPOTH C HUCIOJIB30BAHUEM TJIAroJjOB JABUKCHUS,
nepeMenieHuss B mpoctpanctBe (Clambered, ascent, bore off, followed).
[Toka3arean BpEMEHHOTO MOEHWKCHCAa [0 OCH «Toraa-ceiuacy» former — now
JEMOHCTPUPYIOT CMEHY KU3HEHHBIX TPUOPUTETOB MOJIOJOTO YEJIOBEKA.

Uem Oosble miaHoB Ha OJnectsiiee Oyayuiee cTpoud J[Kyd, TeM cuibHee
OBIJIO €ro pa3ovyapoBaHUE MPU BCTPEUE C PEATHHOCTHIO.

That after all these years the meeting with Mr. Phillotson should be of this

homely complexion destroyed at one stroke the halo which had surrounded the

school-master’s figure in Jude's imagination ever since their parting. — Opeoa
0JIarOpOJIHOTO YYEHOTO MY’Ka, KOTOPhI OKpykasl Mucrepa @WuIocTOHA B riiazax
Jlxyna, OBICTPO TOMEpK, KOTJa OHHM BCTPETHJIUCh B  W3MCHHBIIUXCS
00CTOSTEHCTBAX HECKOJIBKO JIET CITyCTS.

Co BpemeHeM MOJI BIAUSHUEM OOCTOSITENBCTB M OKPYXKEHMS KU3HBb JlxKyna

CJIOXKXHUJIaCh MHAYC, YEM OH PACCUMTHIBAIL. pOMaHTI/I‘-ICCKI/Iﬁ OpcCOJI IOMCPK, a IJIaHbI
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HA IPECTUKHYIO KApbEepy YUYEHOI'O — TEOJIOTa JIOMHYJIN, KAK MBUIBHBIM ITy3bIPb -

burst up, like an iridescent soap-bubble.

N3yuenne «cyownekTuBHOU reorpadgum» XT HeE TOABKO M HE CTOJBKO
OTpa)kaeT KaTeropuio JIOKAJTLHOCTH M YKa3bIBAeT Ha TeorpapuiyecKue OPUCHTHUPHI
B M300pakaeMOM XYI0>KECTBEHHOM MPOCTPAHCTBE, CKOJIBKO CIIYKUT KOCBEHHOM
XapaKTEepPUCTUKOM MEepCOHaXXa U MOXKET, 10 CIpaBeIMBOMY 3amedanuto bappesna,
OTPEENATh BBIOOP KOMITIO3UITMOHHO-PEUEBBIX (OpM, U B KOHEYHOM CUETE
CIIY)KUTh IMOKa3aTeJieM aBTOPCKOW MaHepbl m3yiokeHus nucatens [Barrell, 2008:
99]. Mapkepbl «CyOBEKTHBHOH reorpaduu», Kak JIIOOOW  IOKa3areib
cyobpekTuBHOCTH (Marker of subjectivity), Takke MOMOrarOT OTBETUTh Ha BOIPOC

«KTo0 FOBOpHT?», TO CCTb OJHOBPCMCHHO CJIYKAT IIOKa3aTCIICM HGpCOHaHBHOﬁ T3

B XT.

3.2.3. [lepcoHaIBHOCTD

3.2.3.1. Cnenuduka crpykrypsi @CII nepconaibHOCTH

B cBere (yHKIMOHAIBHO-CEMAHTUYECKOTO TOJXOAa IEPCOHAIBLHOCTD
NIOHUMAETC KaK CEMaHTH4YECKas KaTeropus, XapaKTepU3yIollas Y4YaCTHUKOB
0003HayaeMoi CUTyalluH M0 OTHOUIEHUIO K YYAaCTHUKAM CUTyalluu PEyu, IMPeke
Bcero, ropopsmemy  [T®I:  TlepconambHocTh.  3amoroBocTh.  1991].
dopMmupymolieecss Ha OCHOBE KaTEropuu MEePCOHAIBHOCTH (PYHKIIMOHAIBHO-
cemantuyeckoe mnosne (DCII) TpakTyeTcs Kak TpyHIUpPOBKA Pa3HOYPOBHEBBIX
(MOP(OJIOTHYECKUX, CHHTAKCUYECKHX, JIEKCHUECKUX, a TaKKe KOMOMHUPOBAHHBIX
— JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKUX) CPEACTB $3bIKa, CIYXKallUX [ BbIPAKECHUS
pa3IuYHBIX BApUAHTOB OTHOWIEHWs K Jjuly. A.B. Bonmapko yka3piBaeT Ha
MoHoueHTpuueckud tun OCII nmepcOHAPHOCTM W MNOMENIAeT B LEHTP IMOJs
rpaMMaTHYECKYI0 KaTErOpHUIO JIUIA TJIarojia 1 MECTOMMEHHUS.

Kareropuss numa cama mo cebe Takke MpencTaBiIsieT co00il MOJEBYIO

CTPYKTYpPY, B KOTOpOH BhlensieTcs siapo (1-e u 2-e auio — aapecaHT U ajapecar
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COOOIIIEHUSI COOTBETCTBEHHO) U nepudepus — GopMbl 3-ro nuia, GyHKIHOHATHHO
000co0eHHBIE OT YIaCTHUKOB pedeBoro akta [TDI" 2005: 18-28]. A.B. bornapko
HaJeJISIeT KaTerOpuio JIMIA CpeAu MpOouYux cienyromumMu  GyHKuusmu: 1)
COOCTBEHHO ceMaHTHueckas (IeHKkThuyeckas) (QyHKIMS —  COOTHOILICHUS
YYaCTHUKOB O0O3HAYyaeMONl CHUTyallud C YYaCTHHKAaMH pEYEBOTrO akra, 2)
CEMaHTUKO-TIparMatuyeckas (yHKIMs — Nepeiadya TOUKU 3PEHUs TOBOPSIIETo Ha
COOTHOIICHHE 0003HaYaeMol cUTyanuu U cutyaruu peun [T 2013: 214-215].

JIeHKTUYECKHI XapakTep MECTOMMEHHU MEpPBOro JIMIA OTMEUYAaIOT MHOTHWE
ucciaenosarenu. C.JI. KamHenbCOH MOUIIET, 4TO «MecToOMMEHHE S He umMeer
3aMECTUTEIbHOU PYHKIIMHU; B PEUU TOBOPSIIETO O ce0€ OHO CTOUT HE BMECTO
HUMEHH CcOOCTBEeHHOro, a camo 3a cebs» [Kamuemscon, 1972: 148]. Ilo
MHeHuto [O.J[. AnpecsHa, NpOTUBOMOCTABICHUE «I — HE A» JEKUT B
OCHOBE TJIAaBHOW OMNMNO3HUIHMHU, OPraHU3yIUENd AEUKTHYECKYI0 JIEKCUKY
[AnpecsH: 1986]. C Toukd 3peHHs IUIaHA COAECPKAHUS, KATEropus JIHIA
OTHOCHUTCSl K TaK Ha3bIBAEMbIM IMH(PTEPHBIM KATETOpUsIM, 3HAYEHUE KOTOPBIX
YKa3bIBa€T Ha CUTYALHIO MOPOXKICHUS TEKCTa (pEYEBOM aKT) U yYaCTHUKOB ITOU
CUTyallid: MECTOMMEHHUE TEpPBOTO JHIla €IMHCTBEHHOTO 4YHCJIa YKa3bIBaeT Ha
Y4aCTHUKAa KOMMYHHUKAIlM{, COBMAJAIOIIEr0 C TOBOPSIIUM; COOTBETCTBEHHO, B
X0/1¢ 00IIeHUs peepeHT IEPBOIO JIMIIA TOCTOSHHO MeHseTcs [SIkoocon: 1972].

C KOTHMUTMBHOW TOYKH 3pPEHHS, OCHOBY MEPCOHAIBHOCTH COCTABJISET JIULIO,
aKTHUBHO JCHCTBYIOIEE, MO3HAIIIee W ropopsuiee. JoMuHUpYyrOmas MO3UIUs
TOBOPSIIIETO B SI3BIKE OMNpPEEseTcs MPUHIIMIIOM aHTPOIOIEHTPU3MA, MOCKOJIBKY
JUIS. TOBOPSIIIIETO €ro IOJIOKEHHE B MPOCTPAHCTBE W BO BPEMEHU COCTABJIISET
€CTECTBCHHBI LIEHTP OPUEHTAMA B  OKPYXKAIOWIEHW JE€WCTBUTEIBHOCTH.
[IpucyTcTByIOmass B BBICKAa3bIBAHUM OT TIEPBOrO JiMIa aBTopedepeHIus
CIIOCOOCTBYET HMHAMBUAYAJTU3alUHA, OMPEIETSET BHIOOP S3BIKOBBIX CPEICTB,
UCIOJB3YEMbIX TOBOPSIIIMM, a B XYJIOKECTBEHHOM TEKCTE CIIOCOOCTBYET
CyOBEKTUBAIMU TOBECTBOBAHUS.

CucreMatuzanus CpeICTB  BBIPAKEHHUS KATETOPUU  IEPCOHATBLHOCTHU

IIO3BOJIACT BBIACIUTL JIBa criocoba ee peaiu3anyu B pPCUU — BKCHHHHHTHBIﬁ )41
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UMIUIMIUTHBIN. K SKCIUIMIUTHBIM ~ CpelcTBaM  peajiu3allid  KaTeropuu
MEPCOHATBLHOCTU B AHTJIMKACKOM SI3BIKE OTHOCSITCA JIMYHBIE W TPUTSKATEIbHbIC
MECTOMMEHUS, JTU4HbIe (QopMbI Taroyia ((popma TpeThero Juia €IUHCTBEHHOIO
YHUCjIa HACTOSAIIECTO BPEMEHHM OOIIETO BHIA), CYMIUICTUBHBIC (DOPMBI IMapaIuTrMbl
riarojia «ObITb», OOpalleHus, UMIEpaTUB. BBISBIEHWE HMIUTUIUTHBIX CPEACTB
BBIDAKEHUSI  KAaTerOPUU  IEPCOHAJIBHOCTU  COMNPSDKEHO € KOTHUTUBHOU
VHTEPIPETANNEN SIBJICHUA BHEA3BIKOBOM JAEHCTBUTENBHOCTH. K MMIIMIUTHBIM
CPEACTBAM OTHOCAT MEXIOMETHS, YACTHUIIbI, MOJAJIbHBIE CIIOBA, BOIPOCHI, TJIAr0JIbl
MoaiapHoU cemanTHKH [Kucenesa, 2005; Ho3apuna, 2001].

E.YO. Crparuituyk, u3ydas TEKCTOOOpa3ylOUMH MOTEHUIUAT KAaTeropuu
MEPCOHAIBHOCTH, TOJAUYEPKUBAET, YTO JJII TEKCTOBOW KAaTErOPUH MEPCOHAIBHOCTH
KJIFOUEBBIM SIBJISIETCS TIO3UIUSI TOBOPSIIETO B PEUYEHPOU3BOJCTBE M €ro IUIaH
MMOBECTBOBAHMUSI, KOTOPBIM B3aWMOJCUCTBYET C IUIAHAMU JPYTUX TOBOPSIIHX.
OTOXIeCTBIIsAA ~ KaTeTOPUI0  MEPCOHATBLHOCTH € 00pa3oM  aBTopa  Kak
«OpPraHu3yIIIeld CUIbl TMPOU3BEACHUS», HCCIEAOBATEIb BBIJEISAET JIEKCUKO-
CEMaHTHYECKHE M T'PAMMaTHYECKHE CPEACTBA BBIPAKEHHSI TEKCTOBOM KAaTErOpUU
nepcoHaabHOCTH. K TEpBBIM OTHOCSTCS DIUTETHI, ACCOIMATUBHO-OOpa3HBIC
CpPaBHEHUS, OMOIMOHAIBHO-IKCIIPECCUBHASI  JIEKCUKA,  AHTPOIIOMOP(PHU3MBI,
KOHHOTATHBHBIE 3HAYEHHUS CIIOB, «CIOBAa OT aBTOpa» (TO €CTh MPUHAJIEKAILIUE
MJIaHy BbICKa3bIBaHMS aBTopa). K TIpaMMaTUuecKUM CpEICTBaM BbIpaKEHUS
KaTerOpuu MEPCOHANIBHOCTH B XyAoxkecTBeHHbIX Tekctax E.HO. Crpartuiiuyk
MPUYUCIISET COUMHUTENbHBIC COIO3BI, Oe3TMYHbIC MIPEIOKEHUSI,
aBTOPU3HPYIOIIKNE TJIaroJibl, Maple/UIMPOBAHHBIC KOHCTPYKIIMU, PUTOPUUYECKHUE
BOIIPOCHI, OOpaIeHus K YUTATENI0, a TaKXKE MEXKIOMETHs, BBOJHBIC CJIOBa U
BolpakeHusa [Ctpatuiuyk: 2006]. Ilocinegnue TpaaulIMOHHO TPAKTYIOTCS Kak
MapKephl CyOBEeKTUBHOM MoanbHOCTH. [10100HbBIN 1TOAX0A 00YCIIOBIIEH MO3UIIUEH
aBTOpa, KOTOpas pacCMaTpPUBaeT CYOBEKTHBHYI) MOJAJbHOCTh B KauyeCTBE
KOHCTUTYEHTa TEKCTOOOpa3yIollel KaTeropuu rnepcoHalibHOCTU. B nanHoi pabote
TEKCTOBOE 3HAYCHHE COI030B, BBOJHBIX CJIOB U MaPIIEIUIATOB Oy/IeT pACCMOTPEHO B

PpaMKax TEKCTOBOM CETKH MOJIaJIbHOCTH.
125



AHanu3upyss MECTOMMEHHsS B  pPaMKax MOJAJIBHOIO  CHHTAKCHCA,
['A. Conranuk momemaer MECTOMMEHHE 5 B LEHTP TMOds CyObEeKTHBHOMU
MopanbHocTH (CM), cumuTas, 4yTo B TEKCT€ OHO CTAaHOBUTCS CpPEIOTOYHEM
cyObekTUBHOM MonanbHOcTH. OcranbHble cpeactBa CM, mo MHEHHIO aBTOpa,
CJIy’KaT BBISIBIICHUIO 51 B P€YU U MTOJYUHEHBI €MY, a MOSBICHUE 51 B BHICKA3bIBAHUU
(Texcre) «3HaMeHyeT co0oii Beiciyto cterieHb CM» [Couranuk, 2010].

A.A. XynsgKkoB HccaenyeT KaTeropuio NepCoOHAIbHOCTH/MIMIIEPCOHATBHOCTH
C MO3UIMU KOTHUTUBHOTO NOAX0Aa. ABTOp MOJYEPKUBAET, YTO AaHHASA KAaTErOpus
ABJISICTCS «BAYXKHOW COAEPKATEIbHOM CHHTAKCUYECKOW KaTeropuew, KoTopas
BBIPAKAET CTENEHb BBIJCICHHOCTH CO3HAHUEM 4YEJIOBEKa TOro pedepeHrta
JEUCTBUTEILHOCTH, MEHTAJIbHBIN aHAJIOr KOTOPOTO (KOHIENT) (GopMaausyeTcs: B
CTPYKTYp€ NPEIJIOKEeHUs B (YHKUIUU MOJIeKAEro». B cBeTe MpOoTOTUIINYECKON
TEOPUU  KAaTeropusi  MEPCOHAIBLHOCTH/MMIIEPCOHAIBHOCTH  MPEACTAET  Kak
KOppeJsilius TpaMMaTtuueckux (opM B BUAE TpaayajbHOW  OMNMO3UIUH,
BAphUPYIOIIEH B JAMANa3oHe  MEXAYy  OPOTOTUIUYECKUMHU  JMYHBIMU
MPEITIOKEHUSIMU ¥ TIPOTOTUIMTMYECKUMH O€3JIMUHBIMU TPETIOKEHUIMH [ XYISKOB,
2005].

N.B. HensankoB paccmarpuBaer mukpomnoje OeznuyHoctu B coctaBe DCII
NEPCOHAIBHOCTH. BblaenuTs 0€31MyHble KOHCTPYKLHMH B CaMOCTOSTEIbHOE
MHUKPOIIOJIE CO CBOMM LIEHTPOM U NepuepuitHbIMU 30HaAMH, XapaKTEPUYIOIUMUCS
TOMOTCHHOM CEMAaHTHKOHM, TO3BOJIIET OOIIMA CMBICIIOBOM  TpHW3HAK —
«YCTPaHHEHHOCTb M3 CMBbICJA BBICKA3bIBAaHUS TMPEACTABICHHUS OO0 aKTHUBHO
JnehcTBytomeM cyobekTe». Mukpornosie Oe3JIMYHOCTH MEPECeKaeTcs C PsaoM
apyrux @CII: MOAalbHOCTH, OTPHIIAHMS, ACIEKTYaJIbHOCTH, OIPEIAECICHHOCTU

[Hensinkos: 2005].
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3.2.3.2. Aktyanu3anusi 3HaueHus1 nepcoHajbHocTu B XT

VYka3piBasg Ha YYaCTHHKOB pEYEBOTO0 aKTa, JIMYHBIE MECTOMMEHHUS
BBICTYTIAIOT OJITHOBPEMEHHO OCHOBOM MOCTPOEHUS BbICKa3bIBaHUU. B cooTBeTCTBUU
C TpeMsl YJaCTHHKaMH PEYEeBOTO aKTa Peub MOKET OCYIIECTBISATHCS OT 1-ro, 2-ro
i  3-ro Jsuna. OcoOEHHOCTBhIO XYJI0KECTBEHHOM JIMUTEpaTyphl SIBISETCA
HECOBIMAJCHUE CYOBbEKTa peur, TOBOPSIIEro, U aBTopa. Peub oT mepBoro Juia
umeer xapakrep crunuzanuu [Conranuk: 2010]. B  pomanax T.Tlapau
NOBECTBOBAHUE BEAETCA OT TPETHETO JIMIA, BCE3HAIOLIUM pPACCKAa3UYUKOM, HeE
BOBJICUCHHBIM B OIHMCHIBAEMBIE COOBITHS, HO OT/IEIbHBIC (PParMEHTHI «JOBEPEHBD)
caMHM TiepcoHakaM. Bbri6op ¢opMbI pedn OT MepBOro JIMIa MO3BOJIIET aBTOPY
JIOTIOJIHUTENBHO ~ OXapaKTepU30BaTh  repos-paccka3uMka,  IepegaTb  €ro
HETMOCPEICTBEHHBIN B3I HA OMUCHIBAEMBIE COOBITHSA, €0 YMOIUH, OLIEHKU. TakK,
Hanpumep, Peliben Jlpron omMchIBae€T BU3UT YYaCTHUKOB LIEPKOBHOIO XOpa K
CBSILLICHHUKY, Tepea KOTOPHIM pOOETH U Yy KOTOPOTO XOTEIH MOMPOCUTh OTCPOUKY
pocITycKa Xopa:

"That's true; and you see,” continued Reuben, "at the very beginning it put

me in a stud as to how to quarrel wi' en. In short, to save my soul, | couldn't

quarrel wi' such a civil man without belying my conscience. Says he to father
there, in a voice as quiet as a lamb's, '"William, you are a' old aged man, as all
shall be, so sit down in my easy-chair, and rest yourself." And down father zot. |
could fain ha' laughed at thee, father; for thou'st take it so unconcerned at first,
and then looked so frightened when the chair-bottom sunk in" [GT]. — Ilpsmas
PC€UYb BO3UYMKA MApPKHUPOBAaHA B IIJIAHC MCIIOJb30BaHUA apXau3MOB 1 JUAJICKTU3MOB.
fain — JHUAJICKTHOC HApCUUC B 3HAUYCHHHN «OXOTHO, C TI'OTOBHOCTBIO», MCCTHAA
pasroBopHas uaMoMa «it put me in a stud» o3HauvaeT «OMEIIM», «OCTOJIOCHEID.
DJIEMEHTBI JOPCETCKOTO AHUAJICKTA YYACTBYIOT, B TOM YHCJIC U B BBIPAKCHUHA
KaTCeropun ICPCOHAIIBHOCTU: apXaW4dHBIC (bOpMBI MCCTOMMCHH BTOPOIO JIMIIA
enuHCTBeHHOTO umcia thou, thee mapsy ¢ oGmieynorpeOuTeabHON YOU; JTUYHAS
dopMa Tiarosa BTOPOTO JIMIA €AWHCTBEHHOTO umcia hast, crsokeHHas kak St

(thou’st take),—penyiwmpoBanHas hopmMa BHHUTEILHOTO MMaeKa MYMKCKOTO poja
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JIPEBHEAHIJIMMCKOIO MECTOMMEHHs TpeThero smia hine > ’en (wi’en = with him).

[IpumeuarenbHo, yTO B oOpaiieHun K oty [lptom ymnotpebiser MecTOMMEHUE
BTOporo Jymna thou u cooTrBeTcTBYyIONIYIO (hopMy OOBEKTHOrO mmazexka thee, a B
06H_IeHI/II/I C JKEHOH U C IormruMn BMECTC C HUM Ha KIIMPOCC OAHOCCIbYaHaMU
oTHaeT mpeanouyreHue ¢Gopme You. BeiOop mMecTOMMEHMI BTOPOTro JHIlA B peyu
HGpCOHa}Keﬁ-HOCHTCHCﬁ AUAJICKTa HC BCCrAa MIOAAACTCA HMHTCPIIPCTAILIHUU.
HemnocnenoBarensHOCTh B ynoTpeOiaeHnN Mectoumenuit thou u you MoxeT ObITh
MMpOACMOHCTPHUPOBAHA HA CICAYIOMIUX ITPUMCpPaAX:
1) | tell thee what it is, Dick. That there maid is taking up thy thoughts more than's
good for thee, my sonny. Thou'rt never happy now unless th'rt making thyself
miserable about her in one way or another [GT].
2) When you've made up your mind to marry, take the first respectable body that
comes to hand — she's as good as any other; they be all alike in the groundwork;
'tis only in the flourishes there's a difference [GT]. — B npuBeneHHbIx pparmMeHnTax
UCTIONB3YIOTCSl 00a MecTonMeHus: thou (i cooTBeTCTBYIOIIME (POPMBI OOBEKTHOTO
najgexa thee, mpuTspkaTenbHOE MECTOMMEHHE BTOpOro Jjuima thy m Bo3BpaTHOE
thyself) u you B oHON KOMMYHHKATUBHOW CUTYaIlMH — MPU OOpAIEHUHN BO3YHKA
Hpton k ceiHy. OgHako B peun Oosiee 0Opa3oBaHHBIX IMEPCOHAXKEH (MECTHOTO
MacTopa, IIKOJRHOM yUYWUTENBHUIIBI) HE3aBUCUMO OT CHTyallud OOIICHUS
yHOTpEOIsSIeTCsl UCKIIOYUTEIPHO MECTOMMEHHE BToporo jumna You. IlomoGHoe
HOPMHUPOBAHHOE YIOTPEOJCHUE SBISETCS HWHIUKATOPOM 0OoJjieeé BBICOKOTO
COOMAJIbHOIO CTAaTyCa roBOPsAMICTO.

cDOpMBI rjaroJjia «6BITB)>, MAapKHPOBAHHBLIC B IIJIAHC BBLIPAXKCHHA KAaTCrOpHH
IICPCOHAJIBHOCTH, TAaK¥XE MOT'YT CIYXHUTb COIIUOJIMHIBUCTNUCCKUMHAU
uHaukaropamu. OTCYTCTBHE CYNIUICTHBHBIX (opm riaroiga be B Hactosmem
Bpemenu (they be) u wucnosnp3oBaHume apxandHbix ¢opm rimarona (rt —
COkpaimieHHass ¢dopma 2-To JIMIla €IWHCTBEHHOro umcia art, Bocxonsmas K
JPEBHEAHTIIMMCKOMY €art) mpeacTaBisitoT cOOOM IpaMMaTUUYEeCKHe OCOOCHHOCTH

AHTTMICKUX [IMAJeKTOB IOr0-3alaJHoro apeayia. YTHoTpeOJieHHEe apXau3MoOB U
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JAUAJICKTU3MOB B ITOBECTBOBAHMWHN OT IICPBOTO JiMIIA CHOCO6CTByeT Cy6’beKTI/IBaHI/II/I
MMOBECTBOBAHUS, CITY>KUT CITIOCOOOM SIPKOI peueBOM XapaKTEPUCTHUKH IEPCOHAXKA.
OI[H&KO, KaK YXC OTMCYAJIOCh pPaHCC, IICpcaada IMOBCCTBOBAHUA IICPCOHAXY HC
co3maer mnonuponmun B XT. B cruenyromem ¢Qparmente pomana «Mbop
KacTepOpuka» cIBUT B IEPCOHAIBHOM CETKE CIOCOOCTBYET co3aaHuI0 dddekTa
MHOT'OT'OJIOCHSL.

“Farfrae has a plan for purifying, so that nobody would dream the smallest four-
legged beast had walked over it once. O yes, everybody is full of him, and the care
Mr. Henchard has to keep him, to be sure!" concluded this gentleman.

"But he won't do it for long, good-now," said the other.

"No!" said Henchard to himself behind the tree. "Or if he do, he'll be honeycombed

clean out of all the character and standing that he's built up in these eighteen
year!" [MC] — IloacnymiaB Ha yJauIle pa3roBop O IUIaHAX CBOETO KOMIIAHbOHA I10
OUYHUCTKE 3epHa, XeH4ap/l, Kak Obl MPOJIOJDKAET peUub MPOX0KEro, TOBOPsS O cebe B
TPEThEM JIMIIE: OH HE AomycTUT, uTo0bl Dapdpeli oborien ero B Ou3Hece, MHAUYE
caMm JIMIIUTCSL BCEro, 3apab0TaHHOTO C OOJIBIIUM TPYJAOM. 3aMeHa MECTOUMEHHSI
IIEPBOrO JIMIIAa MecToMMeHueM Tperbero Jymna (I — he) m ymorpeGieHme
IJIaroJIbHOM JiekceMbl honeycomb B pasroBOpHOM 3HAYEHHUH «OIMYCTOIICH,
BBITIOTPOIIICH» SIBJISIIOTCS  MapKepaMy HMMHUTAIIMOHHBIX OTHOIICHUM TapTUi
MIEPCOHAXKEN.

B crnemyromem mnpumepe yuer Oojiee IIUPOKOrO0 KOHTEKCTa JaeT
BO3MOXXHOCTh IpounTath Mectoumenue HE mo maprurype:
"Don't cry — don't cry!" said Henchard, with vehement pathos, <...> “Don't take
against me, Elizabeth-Jane!" he cried, grasping her wet hand. "Don't take against
me — though | was a drinking man once, and used your mother roughly — I'll be
kinder to you than HE was! I'll do anything, if you will only look upon me as your
father!" [MC]
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1) he BricTynmaer cyoctutyrom Richard Newson
(kinder to you than) HE (was)  («it is I who am your father, and not Richard

Newsony)

2) he — I (Michael Henchard in the past)
9JIPI33.6CT-I[)KCI>1H CHHTaJIa IIPOIIaBIICTO 0e3 Bectu HprocoHa cBouM HACTOAIIIUM
OTHOM, H Xquasz IBITAJICA BCAYCCKH 3aBOCBATH JOBCPHUC BHOBDb 06peT€HHOﬁ
A04YCpH, IOOKa3bIBasg, YTO CTAJ JIy4dlIC, YCM OBLT B MOJOOOCTH. 9T0 YAacTCA
OKCINIMOUPOBATL IMOCPCACTBOM  IIPOTHBOIIOCTABJICHUA B Cro pPCUH q)OpM
npormieaero u oyaymero Bpemenu: Your mother and | were man and wife when

we were young. | was a drinking man once vs I'll be kinder to you.

[IpoTuBOMIOCTaBICHHBIE BPEMEHHBIE (POPMBI B COYETaHWU C HapeuneM ONCE |
CPaBHUTEILHON CTENEHBI0 MpriarateibHoro Kinder cioyar KOHTEKCTYaJIbHBIMH
JNEUKTHYECKUMH TTOKA3aTeIIMA BPEMEHU «TOTIa-Ceiyacy, BBIMOJHSS POJIb SIPKOii
CaMOXapaKTEPUCTUKH MIEPCOHANKA.

TecHoe B3auMOJEWUCTBHE MEPCOHAIBHOM, pedEepeHTHON, W IEUKTHYECKOM
TEKCTOBBIX CETOK C TEKCTOBOW MOJAIBHOCTBIO JIa€T BO3MOXXHOCTH MAPTHUTYPHOTO

MPOUYTEHUS JaHHOTO (PparMeHTa.

3.2.3.3. CTpYKTYPHO-KOMIIO3MIINOHHASA PeJIeBAHTHOCTD KaTeropuu
NEePCOHATBHOCTH
Komnoznnmnonnas byHKUIMS TEKCTOOOpa3yromieit KAaTerOpuu

NEPCOHANILHOCTH JOCTATOYHO MHOrorpaHHa. OHa MposBIsSIETCs B YNOTpeOJIeHUU
NICEBAOMHKIIIO3UBHOTO aBTOPCKOTO «MbI» C 1eNbi0: 1) 00beAMHEHUS aapecanTa u
azpecara; 2) HalpaBJE€HUs BHUMaHUA ajapecarta (UUTaTelis) Ha IpeIMeT peuu; 3)
0003HAUYEHHS CMEHBl TEPCHEKTUBbI IOBECTBOBAHUS, BKIIOYEHUS B TEKCT
BHE()aOYIbHBIX AJIEMEHTOB - JIUPUUYECKUX OTCTYIJICHUM, Pa3IMYHbIX OMHCAHUN
(meit3axka, MHTEpHEPA, XaPAKTEPUCTHKH IEPCOHAKA).

@akTUYECKHI MaTepuas perucCTPUPYET, YTO AKTyalu3alus peTapAaluu Kak

CTPYKTYPHO-KOMIIO3UIIMOHHOTO TpremMa XT  OCYIIECTBISETCS HE  TOJIBKO
130


http://dic.academic.ru/dic.nsf/enc3p/289790
http://dic.academic.ru/dic.nsf/enc3p/229662
http://dic.academic.ru/dic.nsf/enc3p/139982

MOCPEACTBOM TpaMMaTHYEeCKHX (OpPM KATErOpUM IEPCOHATBHOCTH, HO U
KATETOPUU TEMITOPAIBHOCTH: MOJUIEKAIIEE, BBIPAKEHHOE IICEBIOMHKIIIO3UBHBIM
aBTOPCKUM W€, KOOPAMHUPOBAHO C IJIAaroJIOM-CKa3yeMbIM B HACTOSIIEM
aKTyaJIbHOM BpPEMEHU (QHAJOTMYHBIA PUCYHOK TEMIIOPAJIbHOW TEKCTOBOM CETKH
HOJIPOOHO  paccMOTPEH B  COOTBETCTBYMOIIEM pasnene). KommozunmoHHo
N0JIOOHBIE OTCTYIUIEHHs Yalle BCEro O(GOpMIISIOT Hayajo IjaBbl WJIM HOBOTO
a03ama:

We now see her in a black silk bonnet, velvet mantle or silk spencer, dark dress,

and carrying a sunshade [MC].

Let us follow the train of Mr. Henchard's thought as if it were a clue line, and view

the interior of High-Place Hall on this particular evening [MC].

3a4acTyr0  aBTOpPCKOE WE  MApKUPYeT IIPUEM  PETPOCIEKTUBHOU
TGKCTyaHLHOfI CBs3H, HpHMCHﬁIGMOP'I BCC3HAIOIIHUM PACCKA3YUKOM JIA 00bBsICHEHUSA
MOTHBOB IIOCTYIIKOB IIEPCOHAKEM:
We go back for a moment to the preceding night, to account for Henchard's
attitude [MC].

While Elizabeth-Jane sits waiting in great amaze at the young man's presence we

may briefly explain how he came there [MC].

[To wmuenuto K.B. Ckopuk, mnpuembl TMOJAOOHOTO poja peaqu3yroT
KOMMYHUKATHUBHYIO TAKTUKY OOBEAMHEHHUS aBTOpA C YUTATEIEM U MMEIT CBOEH
LEIbI0 TMPUBJICYEHUE YWTATENsl K CIEJAOBAHMIO 34 CHOKETHOM JIMHUEH
npousBenenus [Ckopuk: 2010].

Havano rnaBet XLI pomana «Tacc u3 poma a’OpOepBuiuieil» Takxke
OTMEYEHO TICEBIOMHKIIO3UBHBIM 00opoToM let us. Takum o0pa3om aBTOp
MEPEKIIIOYAET BHUMAHMUE 4yWTaresd ¢ ODHkena Kippa, o KOTOpoMm IHjia pedb B
IpeaplayLIen I1ase, Ha Tacc:

From the foregoing events of the winter-time let us press on to an October

day, more than eight months subsequent to the parting of Clare and Tess. We
discover the latter in changed conditions; instead of a bride with boxes and trunks

which others bore, we see her a lonely woman with a basket and a bundle in her
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own porterage, as at an earlier time when she was no bride; instead of the ample
means that were projected by her husband for her comfort through this

probationary period, she can produce only a flattened purse [TU, p. 288]. —

CkazyeMmble B HAcTOSIIIEM aKTyaJbHOM BpPEMEHH NPU3BaHbl MOJYEPKHYTH
OYCBUJIHBIC TMEPEMEHBI, MPOU3OIICANINE C TEPOUHEH C MOMEHTA PAacCTaBaHUS C
MyxeMm. [lapannenpHbple KOHCTPYKIIMM C HWMEHHBIMM  CJIOBOCOYETAHUSIMH,
BBOJIVMBIE 3aMECTUTEIbHBIM IPEIJIOTOM instead of, CTAHOBSATCS
KOHTEKCTyaJIbHBIMH MapKepaMu BPEMEHHOIO JIEUKCHCA TI0 OCH «OBLIO - CTAIo»: a
bride with boxes and trunks - a lonely woman with a basket and a bundle; the
ample means for her comfort - only a flattened purse. B pamkax omnHoro a6sarna
B3aMMOJICMICTBUE TEMIIOPAJIbHOM, IIEPCOHAIBHOM W JIECMKTUYECKOM TEKCTOBOM
CETOK CIOCOOCTBYET CO3/IaHUIO0 CBOETO poja «IMHAMHUYECKOI» XapaKTEPUCTUKHU

MepcoHaxa.

3.2.3.4. UHKJII03UBHOE M IKCKJIIO3MBHOE 3HAYECHHE MECTOMMEHHM I

MecTtoumMenue 1-ro nuiia MHOKECTBEHHOTO YMCIIa WE U COOTBETCTBYIOIIEE
OPUTSDKATEIBHOE MECTOMMEHHE OUl MOryT o0o03HadyaTh MNPUHAAIEKHOCTh K
OIpe/IeNICHHON TPYTIE, a TAK)XXE MPUYACTHOCTh K YeMY-JIH0O0.

Tak, w™enkuii ToproBen Jhxexk JlepOeldunba, y3HaB OT MECTHOTO
CBSILICHHUKA O CBOEM BO3MOXHOM POJCTBE CO 3HATHBIM poAoM I’ DpOepBuILIeH,
MIPOHUKAETCS BEPOM B CBOE OJArOPOJHOE TMPOMCXOXKICHHE U, PaCCHpaIInBas
macTopa 0 HOBOW poOJiHE, ynotpeOser MmectonMenue We Bmecto they («our great
relationsy):

And where do we raise our smoke, now, parson, if I may make so bold; | mean,

where do we d'Urbervilles live?"

"You don't live anywhere. You are extinct — as a county family."
"That's bad."

"Yes — what the mendacious family chronicles call extinct in the male line — that is,

gone down — gone under."
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"Then where do we lie?"

"At Kingsbere-sub-Greenhill: rows and rows of you in your vaults, with your

effigies under Purbeck-marble canopies” [TU, p. 15].— B nmanore mepcoHaxei

IPOTHBOIOJIOKHOCTh MHTEHI[MH aBTOpa M MEPCOHa)Ka IMPOCICKUBACTCS B IUIAHE
CYOBEKTUBHOM OIICHOYHON MojanbHOCTH. JlepOeiiduiibg cephe3HO BOCHPUHSII
HOBOCTh O CBOMX 3HATHBIX Ipenkax. MuoxectBeHHoe Benauuus (the plural of
majesty) B cioBaXx KOMMYHHKaHTa IIOAYEPKMBAET €ro IMPEBOCXOJACTBO: C
paccrpocaMu K CBSIIICHHUKY OH OOpaIlaeTcsi He OT CBOETO JIMIA, a OT JIMIIa BCCi
muHactum (We d'Urbervilles). B oTBere cBsICHHHKAa MECTOMMEHHE BTOPOTO JIHMIIA
you co 3HaueHweMm uHKIo3uBHOCTH (You = “Sir John” and “the ancient and
knightly family of the d'Urbervilles”) samemiaer Mmectonmenue Tpetbero una they
o1t o0o3HaueHus ymepmux —npeakoB  JlepOeiipunbna.  BzaumopeiicTBue
IIEPCOHAIBHON U pedepeHTHOM ceTok, maponomacus (live — lie), cuaTakcrueckumii
napayuienusm  (Where do we [d'Urbervilles] live? — where do we lie?)
CIIOCOOCTBYIOT SKCILTUKAIIMH TOPHKOM HPOHHH aBTOpa.

Hounp JIxeka, Tacce JdepOetidrnba, nmpuas B qom 1’ DpOepBUILIeH B HAICKIC
Ha MX ITOMOIIIb, 3asBJISICT O CBOEM POJCTBE C HUMH:

"Our names are worn away to Durbeyfield; but we have several proofs that we are

d'Urbervilles. Antiquarians hold we are, -- and -- and we have an old seal,

marked with a ramping lion on a shield, and a castle over him. And we have a
very old silver spoon, round in the bowl like a little ladle, and marked with the

same castle. But it is so worn that mother uses it to stir the pea-soup” [TU, p. 48].

— MecTouMeHnus epBoro nuia We, OUr B IpsiMOM pedr TepOMHH TTOKA3bIBAIOT, YTO
OHa OblJIa MOJIHA PEITMMOCTH BOCCTAaHOBUTH POJICTBEHHBIC CBsi3U («to claim kiny)
CO 3HATHBIM CEMEUCTBOM. [loNMMCHMHIETOH TIpU IEPEUUCIIEHUH CEMEUHBIX
pPENIMKBUII  BBIJAET BOJHEHHE JAEBYIWIKUA. [IpoTuUBUTENbHAs  KOHBIOHKLUS
MOCJIETHETO TIPEIOKEHUS], OCYIIECTRIsIeMasi TIOCPEICTBOM coro3a but, 3aBepmaer
npueM aHTHKIMMakca: antiquarians — an old seal — a silver spoon. O6pa3ubiii
NOBTOp (MMEHa CTEpIUCh N0 MPOCTOHAPOAHBIX, KakK cepeOpsiHas JIOXKKa C

(baMUIbHBIM TepOOM CTepiiach OT MOMEIIUBAHUS MTPOCTON MUIIM) CUTHAIM3UPYET
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CHW)KCHHE OOIIe TOHAIBHOCTH TIMOBECTBOBAHHUS M OKCILTUIIUPYET aBTOPCKYIO
MHTEHIIUIO — T0OKa3aTh HECOBITOYHOCTh HAACXK ] T€POUHHU.

HwxenpuBoaumeiii  gparmentr  pomana  «Mbdp  KactepOpumxkay,

MapKUpPOBAHHBII B OTHOIICHUU TEPCOHATBLHOCTA WHKIIO3UBHBIM WE, MOXKET
CIIY’KWATh IPUMEPOM UMUTALUOHHBIX OTHOLICHUI NapTUI IEPCOHAXKEM:
"O yes, good afternoon,"” he replied, touching his hat again. "l am glad to see you,
ma'am." Lucetta looked embarrassed, and Henchard continued: "For we humble
workmen here feel it a great honour that a lady should look in and take an interest
in us" [MC]. — Capka3sm XeH4apja B pa3roBope C OBIBIICH BO3IIOOJICHHOM,
CTaBIlIEM JKEHOW ero ObIBIIEr0 KOMIAHhOHA, HAOJI0aeTCsl B HaMEPEHHOM
MPUHIKEHUN COOCTBEHHOTO CTaTyca. BeIBIINIT M3p mpuUyuciseT ce0s K MPOCThIM
pabotaukam (humble workmen), koTopbIx eiie HenaBHO MPe3Upat, U KMHTUPYET
UX MaHepy oOpalleHHs K jKeHe Xo3suHa: ma'am, lady, moguepkuBas TeM caMbIM
COLMAJIbHYIO IMCTAHIIAIO MEXTY HUM U JIroceTTou.

CpencTBoM HCKIIOYEHHS 00BEKTa W3 JIMYHOU Cepbl TOBOPSILETO MOXET
CIIY)KUTh W TOTYEPKHYTOE, IMOBTOpSIOIIEeCs 0003HAUEHUE TAaHHOTO OOBEKTa C
MTOMOII[LI0 MECTOMMEHUN TPETHETO JINI[a BMECTO UMEHU COOCTBEHHOTO.

V3nHaB, 4uro Onm3aber-J[)kKeliH He ero poaHas J104Yb, XCHUYApJ] CTall €e

croponuthes: Convinced of the scathing damage to his local repute and position

that must have been caused by such a fact, though it had never before reached his

own ears, Henchard showed a positive distaste for the presence of this girl not his

own, whenever he encountered her [MC]. — B nanHOM ¢parMeHTe HaJIHUIO
B3aMMOJICUCTBUE CETKM MEPCOHATLHOCTH C TEKCTOBOW ceTkoil pedepeHuuu u
HappaTUBHOro nevikcuca. [loBecTBoBaHME BeeTcs OT JIMIA pAacCKa3dyWKa B
IICUXOJIOTMYECKOM IUIaHe nepcoHaxa. Ilaprus Malikna XeHuapia MapKupoBaHa B
OTHOIICHUH CYOBEKTHBHOM MoJanbHOCTH. MojanbHbIi mpeaukat must have been
caused co 3HadeHHWEM SNUCTEMUYECKOW MojanbHOCTH (epistemic deductive,
cornacHo ®. [Taamepy) nepenaet 03a004EHHOCTh MApa COOCTBEHHOU peITyTalluei.
XeHyap] YeTKO OTIPaHUYMBAET Chepy CBOMX JIMUHBIX MHTEPECOB: €ro MOJI0KEHHE

B obmiectse (his local repute and position) BoaHOBaO €ro ropasuo OoJblle, YeM
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«dTa gyxkas aesymka» (this girl not his own), koropyro oH mpekpaTHIl Ha3bIBaTh
no nmeHn. OkcroMopoH Positive distaste mpu3Ban Mo qUEepKHYTH HEMPHUA3HB MAPa K
JICBYIIIKE, TOJBKO YTO O(HIIMATBHO NMPU3HAHHON MM CBOCH J0YEphiO, HO TaKOBOU
He sBisiBIeiics. OHAKO yKa3aTeIbHOE MECTOMMEHHUe OimkHero jaeiikcuca this B
uMeHHOM cioBocoueTanuu this girl not his own cBuagerenbcTByeT 0 TOM, YTO

XeHuap/ HE MOT BBIYEPKHYTh Dnu3aber-/[keilH U3 cBoed JKU3HU - COOCTBEHHAS

TOPJIBIHS U YIPSIMCTBO HE TIO3BOJISUIM €My OTKa3aThes OT cBoux cioB: His daughter

he had asserted her to be, and his daughter she should always think herself, no

matter what hyprocrisy it involved [MC].

3.2.3.5. Mecrtoumenue 2-ro Juua B CHCTeMe CPeACTB BHYTPUTEKCTOBOM
JAUAJIOrU3aluH

I'naBHas OCO6eHHOCTI> BBICKA3bIBAHUU OT BTOPOIro JiMia — HCCOBIIAACHHC
(hbaKTUYECKOr0 MPOU3BOJUTEINA peud U €€ CyObekTa. B CMBICTIOBOM OTHOIIECHUU
HOI[06HOG BBICKA3bIBAHHUC JABYILIAHOBO: OHO CTPOHUTCA OT BTOPOIro IJikMOa, HO
OJHOBPEMEHHO NOAPA3YMEBAETCS IIEPBOE JULIO.

[Ipoananusupyem, kak roHbld Jxyn Paynum paccykaaeT O TPYyAHOCTAX
B3pOCJIEHUA:

Growing up brought responsibilities, he found. Events did not rhyme quite
as he had thought. Nature's logic was too horrid for him to care for. That mercy
towards one set of creatures was cruelty towards another sickened his sense of
harmony. As you got older, and felt yourself to be at the centre of your time, and
not at a point in its circumference, as you had felt when you were little, you were
seized with a sort of shuddering, he perceived. All around_you there seemed to be

something glaring, garish, rattling, and the noises and glares hit upon the little cell

called your life, and shook it, and warped it.

If he could only prevent himself growing up! [JO, p. 11] — Paccyxnenus
MOJIPOCTKA TepedaHbl HEeCOOCTBEHHO-TIPSMOIl peublo, MPU STOM CChUJIKAa Ha

cyObeKkTa peud JgaHa B aBTOpckux pemapkax (he found; as he had thought, he
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perceived): nmuuHOe MecTonMeHHe he SBIeTCS CyOCTUTYTOM HMMEHH IEepPCOHaKa
Jude, a TyarojBl MBICIUTENHLHOW JEATCIBHOCTH YKa3bIBAIOT HA THI PEYd —
BHYTPEHHHUI MOHOJIOT. TpaIMIIMOHHBIM /JI1 HECOOCTBEHHO-TIPSIMOM peyH SBISETCA
mepeaada CIOB M MBICICH TEPCOHAXEH OT TpeThero Juia. YmoTpebieHue
MECTOMMEHUSI BTOPOTO JUIa YOU COBMEMIAET HAPPATOPUAIBHYIO U MEPCOHAKHYIO
TOYKA 3pEHHUS B IUIAHE TCUXOJOTMM M CO3JAI0T, COTJACHO TEPMUHOJIOTUU
O.B. BaneHTHHOBOI, HEKUI «apXUCYOBEKT» BbICKa3bIBaHUA. B TO ke BpeMs Takoi
npueM MpHUOIMKAeT H300pakaeMoe K YUTaTeNo, Jeliasg OIuChbiBaeMoe Ooliee
ApkUM W HaniaHbIM. ['paganms npwiaratensHbix  glaring, garish, rattling,
NEepeIAoINX 3HAYEHUE «OCIENUTEIbHBIM, Opocarouuiics B TIJla3a», B COCTaBe
JIOTUYECKOTO TMOUIEKAIIETO OTPAXKAET BOJHEHUE MEPCOHAXa M CEMAHTHYECKU
cooTHocuTcsi ¢ cymectButenbHbIM halo (a halo or glow-fog over-arching the
place), ¢ Tem 3apeBoM, kKoTopoe JIKy1 BUIEIH B JIydaX 3aXOJSIIETO COIHIIA BOKPYT
ropojaa cBoeit Mmeuthl. Crenyromas 3ateM rpaaanus ckazyemsix hit, shook, warped
nepenaer onaceHus Jxyaa, yTo coOa3Hbl B3pOCION KU3HU MOTYT MOTPSICTH €ro
npuBbiubblid Mup (the little cell called your life). Pamounas koHcTpykIus,
NpeJCTaBICHHAs TepyHauaabHou (GopMoit (pazoBoro riarosa (growing up),
3alaeT TeMy W 0003Ha4aeT 3aBeplieHue OTCTYIUICHUs. MapKUpoBaHHOE B
OTHOIIEHUU CYOBEKTUBHOW MOJAIBHOCTH TOCIEIHEE MPEUIOKEHUE PEIIOMUPYET
pacCcykJeHUs TEepCOHaXa U TMPU TOMOIIM CYOBIOHKTHBA BBIPAXAET €ro
HecOBITOYHOE JKenaHue: J[Kya He XOoTen Obl CTAaHOBHUTHCS B3POCIBIM, OH OBUT K
ATOMY €llle HE TOTOB.

[Ipuem onuiieTBOpEeHMS AeIaeT BO3MOXKHBIM MBICJIEHHOE 0OpallleHHe Ha Thl
K JIIOOBIM BEIlaM, CBSI3aHHBIM C TOBOPAIIUM, BXOJSIIUM B €ro JIMYHOE
POCTPAHCTBO:
He parted his lips as he faced the north-east, and drew in the wind as if it were a
sweet liquor.
"You," he said, addressing the breeze caressingly "were in Christminster city
between one and two hours ago, floating along the streets, pulling round the

weather-cocks, touching Mr. Phillotson's face, being breathed by him; and now
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you are here, breathed by me — you, the very same" [JO]. — B nanHom ¢parmenTe

Ha0II0JaeTCsl IepecedeHe TeKCTOBOM CETKH MEePCOHANBHOCTU U MPOKCUMATBHOTO
nevikcuca. IOubiit xyn ®daynu obOpaiiaercss K BeTpy, Kak JAPYTY, MPUHECIIEMY
€My BECTH W3 TrOpoJia €ro MEUThl, KyJa OH TaK CTPEMWJICS, OT €ro y4MUTEs,
KOTOPOMY XOTeJ noapaxkatb. Hapsiay ¢ TuuHbIM MecToMMeHrneM YOU B 00OpallieHuu
K BETPY MEPCOHU(PUKAIMK TaKkKe CIOCOOCTBYET Tpajalus 0OCTOSTENIbCTB o0pas3a
NEHCTBUS, BRIpAXCHHBIX MpuyacTusMu oT riiarojioB aswkenus (floating, pulling,
touching).

Cnenyromuii  ¢parMeHT TPENCTABISIET HWHTEPEC C TOUKUA 3PEHUs
yepe[oBaHUs Pa3IMYHBIX THUIIOB PEYM U B3aUMOJECHUCTBUS TMEPCOHAIBHOM,
pedepeHTHOM, MOJJaTbHOM TEKCTOBBIX CETOK U JIEHKCHCA:

He walked as if he felt himself to be another man from the Jude of yesterday.

What were his books to him? What were his intentions, hitherto adhered to so
strictly, as to not wasting a single minute of time day by day? "Wasting!" It
depended on your point of view to define that: he was just living for the first time:

not wasting life. It was better to love a woman than to be a graduate, or a parson;

ay, or a pope! [JO] — ITocne Bctpeun ¢ Apadesioit [xyn daynu 3acoMHEeBaICS B
BbIOOpE xu3HeHHOro myTH. Coto3 as if, B coueTanuu ¢ GopmMoii cociarateibHOTo
HAKJIOHEHUS B MPUIATOYHOM oOpa3a NEeHCTBUS, CIYKUT CUTHAJIOM JUAJIOTU3AIUU
BHYTpEHHEH peun nepcoHaxa. K cpeacTBaM BHYTPUTEKCTOBOW Auanoru3auuu (Mo
tunionioruu  K.B. Cxopux [Ckopuk: 2010]) B maHHOM ¢dparMeHTe OTHOCSTCS
BOIIPOCUTEIBHOE TPEJJIOKEHUE, BOMPOCHO-OTBETHBIM KOMILUIEKC, MEXKIOMETHE
(ay), BockimnaTenpHOe nipeyiokeHue. [lepeunciieHHble CpecTBa IKCIUTUIUPYIOT
ABTOKOMMYHHUKAIIMIO TIEPCOHAXKA, KOTOPHIA oOpamaercs K cede Kak K CBOEMY
OMIMOHEHTY B crnope. Ocob0ro BHUMaHUSI 3aCIy>KMBAeT PUCYHOK pedepeHTHOM
ceTku. [IpoTuBonOCTaBIEHNE HOMUHALIMKI TJIABHOTO TE€POS IO OCH «TOTAA-CEUdacy
(the Jude of yesterday — another man) oOHaxkaeT BHYTPEHHHH KOHMIUKT
UHTEPECOB - BBIOOP MEXIy JIOO0BBIO K JKEHIIMHE U Kapbepod YUYEHOTOo,

BO3MOJKHO, CBSIIIICHHUKA. JIekcuueckuii moBTop (Waisting), o0:1a1aromuii MOITHBIM
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AMOLIMOHAIIBHBIM 3apsiIOM, BBIJIESET KIFOUYEBYIO HJICI0 PACCYKIECHUN MEepCOHaXka:
a He OBLIIN JIM €r0 yCepAHbIE 3aHATHs HAYKOH MMyCTOM TPaToi BPEMEHHU.
[IpeacTaBieHHbId (PparMEeHT HE TOJIBKO TOJUIIEPCOHANIEH (OOBIYHOE IS
U300pakeHHON peun aHadopuyeckoe 00O3HaueHHEe CyOBEKTa Peud C MOMOIIBIO
JIMYHOTO MECTOMMEHHS TPEThETO JIUIA Ne U COOTBETCTBYIOIETO PUTKATEITHBHOTO
MecTouMeHuss hiS uepenyercs ¢ Gopmoit BToporo Jjuma Your), HO H
noJmcyobreKkTeH. MecronMenne Broporo Jjmma (your point of view) ykaspiBaet, 94To
CYOBEKTOM peuYd MOXKET OBITh pacCKa3zuMK, a 4Yepe3 HEero M caM aBTOp Kak
YYAaCTHHK JIMAjJora C 4YMTaTesIeM, MPEJOCTABISIS IMOCIEIHEMY IPAaBO CYIUTh O

MPaBUIBHOCTH PEUIEHUS IEPCOHAXKA.

3.2.3.6. TekcTOreHepUPYIOINH MOTEHIIHAJT 00001IEHHO-JIUYHBIX CTPYKTYP
YnotpebaeHue 0600IIEHHO-TUYHOTO WE BMECTE C TJIarojioM-CKa3yeMbIM B
HAaCTOAIIEM THOMHYCCKOM BPEMCHHM Jac€T BO3MOXHOCTH CaMOMYy aBTOPY B
JUPUYECKUX OTCTYIUICHUSIX 000OITUTh KU3HEHHBIN OMBIT, BBIPA3UTh COOCTBEHHYIO
MMO3ULINIO HAIPSAMYIO:
1) Oak, upon hearing these remarks, became more curious to observe her features,
but this prospect being denied him by the hooding effect of the cloak, and by his
aerial position, he felt himself drawing upon his fancy for their details. In making

even horizontal and clear inspections we colour and mould according to the wants

within us whatever our eyes bring in [FMC].
2) Finding this, she was much perplexed as to Henchard's motives in opening the
matter at all; for in such cases we attribute to an enemy a power of consistent

action which we never find in ourselves or in our friends; and forget that abortive

efforts from want of heart are as possible to revenge as to generosity [MC]. —
OO0o00meHHO-TMYHOE W€ B TNPUBEACHHBIX  ()parMeHTaX CHHOHUMHUYHO
mrpoko3HavHbIM JiekcemaM all, everybody, people. Bkitouenue B moBecTBOBaHME
JMYHBIX MECTOUMEHHH B 0000IICHHO-TMYHOM 3HAYCHUU B (DYHKIIMU TIOJICKAIIETO

pacuMpsieT  BpEMEHHbIE TpaHULBl  ONMUCAHUs, MPUIACT €My  XapakTep
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BCEBPEMEHHOCTU. B 3TOM ciydae oHHM yTpauyuBarOT 3HAYCHUE JIUIIA U TEPEXOIAT B
paspsi CpeaCTB BeIpakeHus Kareropuu pedepernnun [Hecrepuk, 2007].

Perhaps if he prayed, the wish to see Christminster might be forwarded.

People said that, if you prayed, things sometimes came to you, even though they
sometimes did not [JO]. — BHyTrpeHHHIi MOHOJOI, MapKHPOBAaHHBIN
AIUCTEMUYECKOM MOJAIIBHOCTBIO MPEANOJIOKEHUs, TepeaaeT xemanue JIxyna
IIOCKOpEe 0Ka3aThes B TOpoJie cBoel MeuThl. JIekcema people n MmecronMmenue You
B 00OOIIEHHO-TMYHOM 3HAYEHUU TMOMOTAIOT aKTyaJIU3UPOBATh BHYTPEHHUU MU
HaOJr01aTeN .

A.A. XyndakoB ~ momeniaeT  oOOOIIEHHO-JIMYHBIC — NPEHJIOKEHUS B
NEepPeXOqHOM 30HE MEXIy MPOTOTUIUYECKA JIMYHBIMU U O€3JIMYHBIMU
npeaIoKeHusIMU. PedepeHnuanpaas 001acTh MOMICKAIINX TaKUX TPEII0KESHUAN
MaKCUMAaJIbHO IIMPOKA, B TO BPEMs KaK PeecTp CIOCOOOB BBHIPAKEHUS JOCTATOYHO
y30K. Pemarommmu ¢dakTopamMu Mpu pa3rpaHUuCHUU JIUYHBIX U 00OOIIEHHO-
JUYHBIX TIPEIIOKCHUHN SBIISIOTCS KOMMYHHMKATHUBHAs CUTyalMsl W BepOaTbHBIN
KOHTEKCT [ Xyasikos, 2005].

The banns were put in and published the very next Sunday. The people of

the parish all said what a simple fool young Fawley was [JO]. — YueT apTukieBoit

JICTEPMHHAIIUN CYIICCTBUTEIBHOTO People B JaHHOM cilydae MO3BOJIIET OTHECTH
MPEIJIOKEHUE B paspsl JUYHBIX. [Ipensoxenue, HaAEIEHHOE MOIATbHOCTHIO
spuaeHIansHocTH (the people of the parish all said), mepenaer MmHeHHe MeCTHBIX
JKUTEJIEeH, yAUBICHHBIX MOCTIEITHON CBaIp00i1 HauBHOTO mpocTtaka J[xyna daymnu.

...by degrees the people of the neighbourhood began to talk about his method of

combining work and play <...>, which, though probably convenient enough to
himself, was not altogether a safe proceeding for other travellers along the same

roads. There were murmurs. Then a private resident of an adjoining place

informed the local policeman that the baker's boy should not be allowed to read
while driving, and insisted that it was the constable's duty to catch him in the act
<...> [JO].- JlerepMuHHpPOBaHHOE ONPEACICHHBIM APTHKIEM CYIIECTBUTEILHOE

people, 3HAQUCHUE KOTOPOIO CYXCHO JIMMHUTHUPYIOIIMM  ITOCTIIO3UTUBHBIM
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ornpeneneauem (of the neighbourhood), o6o3nauaer BIOJNHE ONpEnEICHHYIO
TPYIITY JIKI[. MECTHBIX XKHUTEJICH, KOTOPhIC CTAIM CYJAaYyUTh O HCBHHMATEIHHOCTH
JIxxyna Ha gopore. Ha aToM oCHOBaHUH IpeIOKeHHE ¢ Houexanum the people
of the neighbourhood xmaccupummpyercs xak nmynoe. C HUM KOHTPACTHPYET
SK3MCTEHIMAIBHOE MpeIIoXKeHne B BBoasamuM there B cocraBe oGopora there
is/are. O0E3IMUEHHOCTD ITPOU3BOIUTEIIA ACHCTBUS B HEM IPHU3BaHA IIEPEBECTU
BHUMaHUe ymTareis ¢ mpousBoaurtens (the people, a private resident) ma camo

I[CﬁCTBHGZ ITOIIOJI3JIN CIIYXH.

3.2.3.7. Bo3MoxHasi HeWTpaJu3alMs KATEropuu IEPCOHAJBHOCTH H ee
NOCJIeACTBUS

VX0 OT UCIOJIB30BAHUS JIMYHBIX MECTOMMEHMI ¢ IOMOIIbIO 0bopoTa there
is/are aHHyNIHMpyeT KaTerOPHIO MEPCOHAIBLHOCTH, ITEPEBOAUT MPEUIOKEHHS B
pa3psi 00e3IMYEHHBIX U BMECTE € TeM, 1o MHeHuto D.B. Hectepuk, yHuuTOX)KaeT
croketHoe Bpems [Hecrepuk: 2007]:

The whole land ahead of him was as darkness itself; there was nothing to

come, nothing to wait for. Yet in the natural course of life he might possibly have

to linger on earth another thirty or forty years — scoffed at; at best pitied [MC].—

[ToBecTBOBaHME BEJETCS B MICUXOJOTMYECKOM IUIAHE TIEPCOHAXkA: HOUBIO HA MOCTY
HaJ| OBICTPOI pekoil XeHdap/a MOCeNaT MBICIIA 0 camoyouiicTBe. [IpeBpamenue
CIO’)KETHOTO BPEMEHM B IICUXOJOTMYECKOE BPEMsI MEPCOHAKA OCYLIECTBIISIETCS 3a
cuer TpaHchopmalii B cocTtaBe pedepeHTHON CEeTKu — MeTaQopUUYEecKOro
pACIIMPEHUs] CEMAaHTUKU CYIIECTBUTEIbHOTO darkness: Houb, TEMHOTa BOKPYT —
IyCTOTa, OTCYTCTBUE BCSKOW >KM3HEHHOW mepcrekTuBbl (Nothing to wait for).
CyOBeKTHBHOE BOCIIPUSATHE BPEMEHHU TakxkKe nepenact jiekcema linger B 3HaueHun
«BJIAYUTh  JKAJIKOE  CYIIECTBOBAHWE, MEIJIEHHO yMHpaTh». BBelneHHoe
IPOTUBUTENBHBIM COIO30M Yel C OTTEHKOM YCTYIIKH, IIPEAJI0KEHNE MAPKUPOBAHO B

OTHOILICHHUHN CY6LGKTHBHOﬁ MOJAJIbHOCTH CO 3HAYCHHUCM BO3MOXHOCTH: Xquapz[
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ObUT OTHIOAL HE CTap W MOT Obl MPOXKUTH €IIe JIET TPUALAaTh, HO COOCTBEHHAs
TOPJABIHS HE MO3BOJIHIA OBl €My CMUPUTHCS C MOTEpel MOJIOKEHUsI B OOIIECTBE U

CTaTh aJIKuM nmocMmernuiieM (Scoffed at; pitied) B riazax roposkas.

"You needn't be concerned about that," said Arabella, laughing. Jude too

laughed, but there was a strong flavour of bitterness in his amusement [JO]. —

CuHoHMMHUYECKast  TpaHcpopManus  OBITUHHOTO  MPEAJIOKEHHUS  MO3BOJSET
BBIWICHUTh COOCTBEHHO CyOBeKT peiictBusi: There was a strong flavour of
bitterness — Jude felt bitter. IlpoTuBHUTENbHAS KOHBIOHKIIHMS C TMTOMOIIBIO COM032
but moguepkuBaeT MPOTUBOIIOJIOKHOCTh YCTPEMIICHUH M HACTPOCHHH MTEPCOHAKEH
— nnsa ApabGeiibl ee MHUMash O€peMEHHOCTh Obllla JIMIIb YJIOBKOHM, CIIOCOOOM
BBINTH 3aMyX, Uit J[)KyJja — KpyLLIEHUEM €ro IJIaHOB.

DK3UCTEHIMANbHAS CTPYKTYpa CIIOCOOHA MEePEeKII0YaTh BHUMAHUE YUTATENs
C CyObEKTa CUTYyallud HAa MaHEPy €ro MOBEACHHUS:

Henchard's face darkened. There was temper under the thin bland surface —

the temper which, artificially intensified, had banished a wife nearly a score of
years before [MC]. — Xenuapn He MOr KOHTPOJHPOBATh CBOH THEB, €ro
HECEPKAaHHOCTD YK€ OHAXKIBI pa3pyIInia €ro CEMBIO.

boiTuiiHble  TpenioKeHUs ~ MOryT  0003HA4yaTh  TMEPEKIIOYCHHE  Ha
CY6T>GKTI/IBHOG BOCIIpUATHC I[eI\/JICTBI/ITeJ'II)HOCTI/I, [epexoa B HepHeHTHBHLIﬁ IJ1aH
IepcoHaxa:

The click of a lock followed, and there was a sifting and rustling; then a discussion

about so many ounces to the bushel, and drying, and refrigerating, and so on
[MC]. — Dnuzabet-JxeitH 1 ee MaTh MOJACIYIIUBAIOT, YTO MPOUCXOIUT 38 CTCHKOM
TOCTUHMYHOTO HOMepa.O MPOUCXOJAIIEM B COCEAHEM HOMEPE KCHIIMHBI MOTYT
JOTaIBIBaThCS TOJIBKO IO 3BYKaM, jJoHocsimuMes u3-3a crenbl: the click of a lock,
sifting, rustling. Aunynupys cyOBeKT JCWCTBUSI, SK3UCTCHIIUAIBHBIC CTPYKTYPBI

AKIEHTUPYIOT CaMO JEHUCTBHE.
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3.2.3.8. CooTHOLIEHHE MEPCOHATBHOM M ped)ePEHTHOI TEKCTOBBIX CETOK

B camom oOmem Buae pedepeHmus TpeacTaeT KakK OCYIIECTBIIEMOE
TOBOPSIIIUM COOTHECEHHE SI3BIKOBBIX BBIPAKEHUM C BHES3BIKOBBIMU OOBEKTaAMHU U
cutyanusiMu. PedepeHius kak gedcTBHe (COOTHECEHHWE) — OTO OTACIIbHBIN
KOMIIOHEHT B COCTAaBE PEUEBOro akTa. PaccmarpuBaemasi B KauecTBE pe3ysbTaTa
COOTHECEHHOCTH, pedepeHIUsi CBOAUTCA K OTHOUIEHUIO, B KOTOPOE BCTYMAlOT
A3BIKOBBIE BBIPAXKEHUS B KOHTEKCTE pedueBoro akrta [[lagyuesa, 1985: 7).

Takum oGpasom, B cdepy KaTeropuu pepepeHLrn MOoNajaloT MEepCOHAXKH,
SBJICHHUSI TIPUPOABI, OOBEKTHl MPOCTPAHCTBA M OOBEKTHI co3HaHUsA. Hekoropsie
UCCJIEIOBATENN CKJIOHHBI paccMaTpUBaTh MMEHAa COOCTBEHHBIE KAaK CpPEIICTBO
BBIpaXXEHUs Karteropuu mnepcoHanbHocTH [Crpatuituyk, 2006]. Hapuuarenbhbie
CYLLIECTBUTENbHBIE, B CBOIO  O4Y€pEedb, COOTHOCATCS  aHAQOpPUUYECKU C
COOTBETCTBYIOIIMMHM MECTOMMEHHUSAMHU 3-TO JIMIA, KOTOpPbIE IIOMEHIAIOTCA B
nepudepuitHoit 3one OCII mepcoHaTBHOCTH — BCE 3TO YKa3bIBa€T Ha TECHYIO
CBSA3b TEKCTOBBIX KaTeropud pedepeHund U MNepcoHaNbHOCTU. V3MeHeHus
PUCYHKa IIEPCOHAIBHOM CETKHM IO3BOJSIOT COCPENOTOYNTh BHUMAHUE Ha
JNBIKEHUAX pePEepeHTHOM CEeTKHM, TO €CTh Ha MpeoOpa3oBaHMUIX OO0BEKTa
Bocnpusitus [Hecrepuk, 2007].

[IpoGiiembr pedepeHIIMM HE YTO HWHOE, KaK MPOOJIEMbl MEXaHH3MOB U
CPEIICTB aKTyalu3anuuu npemyoxxkenus. [lonobHas akryanu3anus OCYIIECTBIISIETCS
C TIOMOIIIbI0 MECTOMMEHHBIX U apPTUKJICTIOJOOHBIX 3JIEMEHTOB B COCTaBE HMEHHOTO
CJIOBOCOYETAHUSI, & TAK)KE€ KaTeropuid BpPEMEHH, BHUJAa M HAKJIOHEHHUS B COCTaBe
IJIaroJIbHOro cioBocoveTanus. K uucimy cpeictB pedepeHlHrr OTHOCSTCS BCe
nokasarenu  aHaOpUYECKHUX  CBSI3eH,  CHOCOOCTBYIOUIMX  YCTaHOBJICHHUIO
kopedepenTHocTu uMeH [[lagyuesa, 1985: 3, 11].

Pa3BopaunBaHue 1eOUYKH KOpePEepEeHTHBIX HAUMEHOBAHUN B TEKCTE TECHO
CBSI3aHO C peaju3aleil TeKCTOBOW Kateropuu uHPopMaTuBocTU. CormacHo
WN.P. l'anpnepuHy, Kateropus HMHPOPMATUBHOCTH, MPEACTaBISAIONIAs  COOOM
00s13aTeNbHBIA MPU3HAK TEKCTa, PEANM3yeTCsl C Pa3HOW CTENEHbI0 MHTEHCUBHOCTHU

(«Mepoil HOBM3HBI») Ha pa3IMYHBIX Y4YaCTKaX TEKCTa — «OT HYJIEBOM, KOrjaa
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COACPIKAaHUC TCKCTAa HC OAaCT HUYCIO HOBOI'O, a JIMIIb ITOBTOPACT YKE M3BCCTHOC, /10

KOHHCHTyaJILHOﬁ, Korga Aajid €€ BBIABJICHUA HCO6XOI[I/IMO IMOABCPIrHYTh TCKCT

CKpymyse3HoMy aHanmu3y» [["anbnepun, 2006: 29].

[Mpoananmu3upyem peanu3anuio IOCIEA0BATEIILHOCTH

KOpe(epeHTHBIX

HOMUHAIMH TJIABHBIX MepcoHaxell B Hauase pomana «Mnap KactepOpumxar:

Homunaius

Xapaktep uHGOpMAIUH O
pedepenTax

TekcroBas PCIPC3CHTAUA

1| A young man | HeonpeneneHHbie win | One evening of late summer,
and cl1abooTpe IeIICHHBIC before the nineteenth century
woman UMCHHEBIC rpymmsl | had reached one-third of its
XapaKTePHBI s | Span, a young man and
UHTPOJAYKTHUBHBIX woman, the latter carrying a
npemioxenuit  [Ilamgydesa, | child, were approaching the
1985: 90]. large village of Weydon-
I'maBupiMM cemamu Hadana | Priors, in Upper Wessex, on
XYA0KECTBEHHOTO tekcra | foot.
ABJIIAIOTCA CEMbI YCIIOBCKA
(mepconaxa), Mecta U
BPEMEHU JICUCTBUS,
BBICTYIIAIOOIMC B KadCCTBC
JIEUKTUYECKUX ceM
[Cpebpsiackas 2005: 72].

2 | They Amnadopuueckas koresust ¢ | They were plainly but not ill
TIOMOIIIHIO mnuHoro | clad, though the thick hoar of
mectroumenus 3-ro guna — | dust which had accumulated
tunuuHas ~ Manudecrarms | on their shoes and garments
B3aMMOJICHCTBHS from an obviously long
pedepeniu u | journey <...>
IEPCOHATBHOCTHU

3 | This couple AxTyanmu3aTop What was really peculiar,
pedepeHTHOIH uMeHHo# | however, in this couple's
rpymmel  —  yKasartenbHoe | progress, and would have
MECTOUMEHHUE ommwkHero | attracted the attention of any
nevikcuca this — ykaseiBaet | casual observer otherwise
Ha Jsmn B mone 3penus | disposed to overlook them,
HaOJTI0TaTeIIs (casual | was the perfect silence they
observer) u yke u3BeCTHBIX | preserved.

YUTATCIIFO
4| The man - he | Akryamusarop umenHoi | They walked side by side in
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The woman -
she

Ipynmnbl  — ONpeIeTICHHBIH
apTUKJIb, yKa3blBaeT  Ha
OTIPEJICIICHHOCTb,
U3BECTHOCTD 00BEKTOB
OJTHOBPEMEHHO W A
roBOpsIIIEero (paccka3zuuka)
U JUI1 4yutareilsa. B 1uiane
JIOKaJIbHOTO JNEeuKcuca
3HAMEHATEJIbHA  «HWrpa ¢
doxycom» - mpuOIIKEHNE/
yaajieHue  OOBEKTOB  OT
YCJIIOBHOTO HaOJI01aTes

such a way as to suggest afar
off the low, easy, confidential
chat of people full of
reciprocity; but on closer
view it could be discerned
that the man was reading, or
pretending to read <...>

And the woman enjoyed no
society whatever from his
presence.  Virtually  she
walked the highway alone,
save for the child she bore.

Husband
wife,

the parents of
the girl in arms

and

Ha CEMEHHOE
pedepeHToB.

Yka3bIBaeT
IIOJIOKEHUE
AKTyanuzarop

OIIPEICIICHHOM MMEHHOMN
IpyNnnbl  — OIpPEeICHHBIN
apTUKJIb M TIOCTIIO3UTHUBHAA
aTpuOyTUBHAS KOHCTPYKIUS

That the man and woman
were husband and wife, and
the parents of the girl in arms
there could be little doubt.

The family | IlpumeuaTenbHo When the outlying houses of

group Yepe0BaHHE Weydon-Priors could just be
MHO>KE€CTBEHHBIX described, the family group
pedepeHTHBIX MMEHHBIX | Was met by a turnip-hoer with
rpym 1o npuniuny | his hoe on his shoulder, and
«cOOHMpaTEIILHOCTH/ his dinner-bag suspended
TUCTPUOYTUBHOCTHY: the | from it.
family group vs husband and
wife vs this couple

The reader Coyxur cpeactBoMm | The reader promptly glanced

PErpECCUBHON  TMCTAHTHOU
kore3uu ¢ 1. 4. Homunaruto
00BEKTa C TOYKHU 3pEHus
HaOmoatens (any casual
observer),
XapaKTEepPU3YyIOIIYI0 OOBEKT
M0 BPEMEHHOMY MPHU3HAKY,
MOKHO OTHECTH K
nepudepun  JeHKTUYECKOTO
noJist (the man was reading
— the reader)

up.

The hay-trusser

Yka3bIBaeT Ha POJ 3aHITUU
MY>XYMHBI — OIICHKa JaHa C

The hay-trusser, which he
obviously was, nodded with
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TO3UIUH BCTpeuyHoro | Some superciliousness.
KpecThsiHMHA (@  turnip-

hoer), IbsT T3
AKCIIMLIMPOBaHA
MOCPEJICTBOM  MOJAJIBLHOTO
cJioBa co 3HaYCHHUEM
SIIMCTEMUYCCKOU
MOJIAJILHOCTHU

npenonokenus obviously

9 | Neither of our | YkaseiBaer Ha Bpemennsbiii | Neither of our pedestrians
pedestrians Cr0co0 nepeasrkenus | had much heart for these
pedepentoB  (pedestrians | things, and they looked
otHocutcss Kk mepudepun | around for a refreshment tent
BPEMEHHOTO neiikcuca). | among the many which dotted
AKkTtyanuzatop our | the down.

JIEMOHCTPUPYET MEPEUYCHUE
pedepeHTHOM  CeTKH  C

MePCOHATBHOCTHIO -
00BEINHEHNE
nepelenTuBHoOro miuana 13
paccka3zurka 5
THIIOTETUYECKOT'O

(pukTUBHOTO) YUTATEINS

VMeHa riaBHBIX TE€POEB YUTATENh Y3HACT TOJBKO Ha MIECTOW CTPAaHUIIC pOMaHa: 10
ATUX MOp 00a MepcoHaka MPEACTAIOT Kak 0e3bIMSIHHbBIC, (PAKTUUECKH Uy>KHE TPYT
apyry  mogud.  OT4yXaeHuWe  CympyroB  JIOCTHTaeT  KyJIbMHUHAIlMA  Ha
UMITPOBU3UPOBAHHOM ayKITHOHE:

The woman's manner changed, and her face assumed the grim shape and colour of

which mention has been made.

"Mike, Mike," she said; "this is getting serious. O! — too serious!"

"Will anybody buy her?" said the man.

"I wish somebody would," said she firmly. "Her present owner is not at all to her

liking!"
"Nor you to mine,” said he. <...> She shall take the girl if she wants to, and go her

ways. <...> Now then, stand up, Susan, and show yourself" [MC]. — I'oBopst o cebe
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B TpPETbEM JMIE KaK O BEIIM M «E€ HBIHEIIHEM XO35MHE» (COBMELICHUE
nepuentuBHoro mmiaHa T3 Cro3aH €O B3MVIAJIOM «U3BHE» - BOCHPUSATHEM
MOCETUTENIEH IPMAPOYHOM MaNaTKU — YYaCTHUKOB aykiroHa), Cio3aH TeM cambIM
B OIpPEACICHHOM CMbICIE O00€3IM4YMBaeT ce0s, IMepexols B KaTErOpHIO
HEOYLIEBIECHHOTO TOBApA.

Takum oOpa3zoM, pacCMOTPEHHBIN (hparMeHT, ciyKallluii HayaJloM pomaHa,
WUIKOCTPUPYET TECHOE  B3aMMOJCHCTBUE  KATETOPUU  IEPCOHAIBHOCTH U
pedepeHInn C JOKaJIbHO-TEMIIOPAJIbHBIM JEHKCUCOM, PaBHO KaK U COBMELICHHE
MEPLUENTUBHBIX IUIAaHOB T3 HECKOJNbKHX mnepcoHaxker u T3 pacckazuuka,
CTOPOHHEro HaoOmonarenss W (UKTUBHOTO YHTATENs B IUIaHE CYyOBEKTHBHOM
MOJAJIbHOCTH.

AHanuzupyemblii HUKe a03an u3 pomana «llox nepeBoM 3eeHbBIM» TaKKe
IPEJICTaBIISIET UHTEPEC B IUIAHE KOPEPEPEHTHOCTH:
<...> Tilted on the edge of one foot he stood beside the fireplace, watching his

mother grilling rashers; but there was nothing in grilling, he thought, unless the

Vision grilled. The limp rasher hung down between the bars of the gridiron like a

cat in a child's arms; but there was nothing in similes, unless She uttered them. He

looked at the daylight shadows of a yellow hue, dancing with the firelight shadows

in blue on the whitewashed chimney corner, but there was nothing in shadows.

"Perhaps the new young wom — sch — Miss Fancy Day will sing in church with us

this morning," he said [GT]. — BayTpu a03aria HaOI01aeTCs MIABHBIN TIEPEXOT OT
peun MOBECTBOBATENS B NIEPIICHTHBHBIN IUIaH MEPCOHAKA U YepPE3 €ro BHYTPEHHUI
MOHOJIOT K IpsAmont peun Jluka [Ipron. Touka 3peHus nmepcoHa)xa B IUIAHE sI3bIKa
SKCIUTHIUPYETCs CHHTaKcHueckuM napaienusmom (but there was nothing in...) u
HEMOYKONH KOpe(hepEeHTHBIX MMEHHBIX TPYIII, PeepeHTOM KOTOPBIX BBICTYIIACT
JICBYIIIKA, BBI3BABIIAs CHMITaTHIO TiaBHOro repos. the Vision — She — the new
wom<an> - Miss Fancy Day. IlapamienpbHO ¢ TepeXoJOM OT BHYTPEHHETO
MOHOJIOTA K  TPSAMOW  pe4yd  MepPCOHaKa  IMPOUCXOAUT  MOCTEICHHAsS
«MaTepuanu3anuss» odpasza JEBYIIKH — OT BUACHUSA IO BOILIOIICHUS B MOJOIYIO

xeHumHy. [Ipu 3ToM JaruHOe MecTonMenue She, katad)OpUUecKrd COOTHOCSIICECS
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c the new wom<an>, rpadudecku BBIICJICHO HAITMCAHUEM C MPOIMUCHON OyKBBI U
yrnoTpeOsieTcs ¢ yHUKAIbHOUN pedepeHIireil Kak UMsi COOCTBEHHOE.

PaccmarpuBas ctpyktypy OCII nepcoHabHOCTH, MBI YK€ YKa3bIBalld HA
JEUKTUYECKUI XapakTep JUYHBIX MecTouMeHnil. Pedepennus, ocyiiecTBisieMast ¢
YYaCTHEM YKa3aTEJbHBIX JJIEMEHTOB, MpeaomnpenciiecHa ux 3HadeHueMm. OHo
«TpeACcTaBiIsieT coOOM 'mparMaTHuecKyr mporpammy', peann3oBaTh KOTOPYIO
MOTYT TOJIBKO FOBOPSILME B KOHTEKCTE peueBoro akra» [Ilagyuesa, 1985: 82]. Ora
mporpaMma BKJIIOYaeT B ceOs Takhe mparMaruyeckue mapamMeTpbl, Kak
KOMMYHUKATUBHOE HaMEpEHUE TOBOPSAUIETro, POoHI OOIIMX 3HAHUN COOECETHUKOB,
KOMMYHUKAaTHUBHAS OpraHu3aIus BBICKA3bIBaHUS, nparMaTU4ecKue
MPECYNIO3ULINU TOBOPSAIINUX, BHESI3BIKOBOM KOHTEKCT PEUEBOr0 aKTa [TaM Ke].
HecoOmtoieHre 0IHOTO UM HECKOJIBKUX U3 YKa3aHHBIX NapaMeTpoB JIUOO MOBTOP
B TEKCTE OJIMHAKOBBIX CPEJICTB /I 0003HAUYCHHS] OOBEKTOB BOCIPUATUS MOXKET
CO3/IaTh CHUTYyaIlMIO HeolpeaeaeHHOCTH [00 3toM cm.. Hecrepuk, 2007], uto, B
CBOIO O4YEpeapb, MPUBOAUT K JBYCMBICICHHOCTH BCJEACTBUE HAIOKECHUS
MEePCOHANILHOM U pe(hepeHTHON TEKCTOBBIX CETOK:

"On no account ought ye to have helped serve here to-night. Not because of
ourselves, but for the sake of him. If he should befriend us, and take us up, and
then find out what you did when staying here, ‘twould grieve and wound his
natural pride as Mayor of the town."

Elizabeth, who would perhaps have been more alarmed at this than her

mother had she known the real relationship, was not much disturbed about it as

things stood. Her "he" was another man than her poor mother's.

"For myself," she said, "I didn't at all mind waiting a little upon him. He's so
respectable, and educated — far above the rest of 'em in the inn <...>." Meanwhile,

the "he™ of her mother was not so far away as even they thought [MC]. — B

npuBeneHHOM (hparmente pomana «M»sp KacrepOpumxka» MaTh U 104b, 00CyKaas
TpeThe JIMIIO, HE SBIAIONIEECS YYaCTHUKOM Oecelbl, yKa3blBalOT Ha HEro C
MIOMOIIIFI0O MECTOMMEHHUsI 3-ro juia he, He Ha3biBasi UMEHH JTOTO 4YelIOBEKa.

Hpyrumu cinoBamMu, BO (parMeHTE€ OTCYTCTBYIOT HWHIUMBUIYAIU3UPYIOIINE
147



ompesieNieHHble  peepeHTHBIE WMEHHBIC TPYIIIB, KOTOPHIE TIO3BOJIMINA OBl
n30eXKaTh IBYCMBICICHHOCTH. B pe3yibTaTe, BOSHUKAET PAa3HOUTECHUE HA YPOBHE
JEKOJMPOBAHUS HH(POPMALIUU KOMMYHUKAHTaMMU:

_ 2
_____'h_‘.’.-—""’ Feferent | [II-;:m-h:u-ch"'---._,l}
Susan

T Ty

__h'“--fjf_______ fot ‘___________.._.- Elizaheth
o — Reterent 2 (Farfrae) 41-3‘

B 10 xe BpeMms, CIOKUBIIAsCS ABYCMBICIIEHHOCTD, CBOETO POJia HAaMepeHHas
JUJIOTHUSI, CIOCOOCTBYET CO3JIaHMI0 Ha MpoTskeHuu ¢parmeHTa sddekra
nomidonnn. K ngumamory mnepcoHaxkeld ¢ MOSCHSAIOMMMH KOMMEHTapHsIMHU
ITOAKJIFOYAETCS BCE3HAIOIINNA paccKazuyuK U ero 13 B IUTaHE S3bIKA BCTYIIAET B
UMUTAIMOHHBIE OTHOIIEHUS C TMapTUSMU TIEPCOHaXeH, YTO TpaduuecKu
0003Haue€HO  KaBbIYKAMH W  CHHTAKCHYCCKA  BBIPAKCHO  MMEHHBIMH
CIIOBOCOYETAHUSIMH, B KOTOPHIX MECTOMMEHHE B OIPEACIICHHON CTENeHU
cyOcTaHTUBHpYETCS (Tepse€T CBOM yKaszaTelbHbIE CBOICTBA, TpHOOpeTas
JCHOHATUBHOE 3HauyeHWe 'man', 'person'): Her "he"; the "he" of her mother.
[lapTuTypHyto cxemy ¢parMeHTa JOMOJHseT coBMmemieHue T3 Dnuzaber u
pacckazuMka B IJIaHE HWACOJIOTHH, aKTyaJU3WPOBAHHOE C TIOMOINBIO YCIOBHO-
cocimaratenbHoro HakiaoHenus:  would perhaps have been more alarmed u
cocnararensHoro Il had she known.

I'pamanus kopeepeHTHBIX UMEH B HIDKECIIPUBOIUMOM OTPBIBKE OTPaKaeT
CMEHY JKU3HEHHBIX TPUOPUTETOB MOJIOJOTO YEIOBEKA!

<...> and Jude, the incipient scholar, prospective D.D., professor, bishop, or

what not, felt himself honoured and glorified by the condescension of this

handsome country wench in agreeing to take a walk with him in her Sunday frock

and ribbons [JO, p. 30]. — OTpeIBOK IpeacTaBaseT COOOM MpUMep coBMmelneHus T3
MIOBECTBOBATEIS] W IMEPCOHa)Ka B TMEPUCHTHBHOM U S3BIKOBOM TuiaHe. J[is
HapTUTYPHOTO TMPOYTEHHS STOrO OTPBIBKA CIEAYyeT OOpATHTHCA K KaTerOpHH
UH()OPMATHUBHOCTH, a HMEHHO BHIaM HH(OpPMAIUHU, 3AJT0KCHHBIM B TEKCTE.

CopepxxarenpHo-(hakTyanbHass UHQOpMAIMA SKCIUIMIIMTHA W MPEACTaBIISET
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YUTATEI0 CBEACHUS O HaMepeHusix caMoro J[>Kyna caenath Kapbepy CBSIIIEHHUKA U
ero MHEHHE O MOJOJCHBKON CeNlsHKE. YKa3aTelbHOEe MECTOMMEHHE OJIMKHETO
netikcuca this B ompenenennoit umenHoi rpymme this handsome country wench
akTyanusupyer T3 MOJI0I0r0 YelloBeKa B IUIAHE OLEHKH U SA3bIKA.

ConepxaTenpHO-TIOITEKCTOBAS uHpopMaIus UMIUIUIATHA,
u3BJekaeTca U3 (akTyalbHOM HHpOpMauu Onarojgaps CHOCOOHOCTH €IUHMIL
s3bIKa TOPOXKIATh ACCOIMATHBHBIE W KOHHOTATHMBHBIE 3HAYCHUS U «BMECTE C
coJiepKaTesbHO-(haKTyaaIpHOM MH(pOpMalrelt o0pa3yeT cBOoeoOpa3HbIii TEKCTOBBIN
KoHTpanyHKT» [[anenepun, 2006: 27-28], TO ecTb CIOCOOCTBYET MAPTUTYPHOMY
NPOYTEHHUIO (pparMeHTa:

1) dial. peasant girl, young country woman
wench
2) a woman of loose morals

1. JuanexktHoe WeNCh co 3HAYECHHUEM «MOJIOJIas KPECThSHKA, CEJISHKAY,
anadopuyeckn cootHocumoe c¢ Arabella, akryamusupyeT s3bikOBOM miaH T3
nepcoHaxka — J[>Kyna, HOCUTENsI MECTHOTO TUAJIEKTa.
2. B T0O e BpeMs 3Ta HOMHHAIIMS HE BbIJeleHa Tpaduuecku KaBbIYKAMH, UTO
JaBayio Obl BO3BMOXKHOCTH OJHO3HAYHO TPAKTOBATh €€ KaK LIMTATHOE BKpaIlJieHUE
peuu IMepcoHa)ka B peub MOBECTBOBATENSA. DTO MO3BOJISET TOBOPUTH O TEKCTOBOM
uHTEepPEPEHIINN — HAJIOKEHUU SI3BIKOBBIX TUTAHOB T3 paccka3umka W MepCoHaxa.
B 1maHe moBecTBOBaTeNs CYIIECTBUTEIbHOE WENCh peamusyercss B 3HaYeHUHU
«pacryTHasi, JICTKOMBICJIICHHAsI JeBuIa». HamepenHoe ymotpeOiaeHuEe B MapTHH
MOBECTBOBATE/IS TAHHOW HOMHHALMK (BMECTO, HallPUMEP, CHHOHUMHUYHOTO lassie,
HE COJIepKalllero JEpOraTUBHYIO CEMY) CIOCOOCTBYET pealii3aliu KaTeropuu
PETPOCIIEIIUU/TIPOCTIEKIIUA - B OTIWYME OT J[)Kyma, BCE3HAIOIMMA pPacCKa3zyuK
MMeEET MpeJcTaBlieHre o pabore Apabemibl B O6ape (uto Ikyny eiie MmpeacTouT
y3HaTh) ¥ O €€ TUIaHaX B OTHOIIEHWH MOJIOZIOTO 4YeJoBeKa. B 3Toif cBsi3u 0coOyro

9
3HaYUMOCTh MPHOOpETaeT aTpuOyTUBHO-pe(EepeHTHOE YMOTpeOieHne HMEHU

9 .
ATtpubytuBHo-pedepentHoe ymoTpebaenue, cormacHo E.B. ITlagydeBoii, ocymiecTBisieTcs
TOT/a, KOTJa TOBOPALIMIA MMEEeT B BUAY KOHKPETHBI OOBEKT, HO JaHHAs €ro JECKPHIILHUs
SIBJISICTCS] IPUHIMITHAIBHO BAXKHON M HE MOXKET OBITh 3aMeHeHa apyroi [[lamydesa, 1985: §9].
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CO6CTBGHHOFO, ACTCPMUHHUPOBAHHOT'O OIPCACIICHHBIM aPTUKIICM, BCTPCHAIOIICCCA
B TCKCTC ABYMsI 3633HaMI/I BBIIIIC:

<Greek> was no more heeded, and the predestinate Jude sprang up and across the

room [JO]. — [lanHas ompejaesieHHas UMEHHAs TPYIIIA CIYKUT CPEICTBOM SIPKOU
NICPCOHAXXHON XapaKTEPUCTUKU M TAK)KE MOXET OBITh MPOYHMTAHA 110 MapTUTYPE B
3aBUCUMOCTH OT CTEIICHH HH(POPMHUPOBAHHOCTH HOCUTEIICH TOUKU 3PCHHUSL:

1) ordained (mocBsIIIIEHHBIH B TyXOBHBIN CaH)

[the] predestinate [Jude] 2) ToT, 4bsl cyip0a yKe mpeapernicHa

HauBHbill, HUYero He mojo3peBatomuii [>Kya Bce emre Buaen cebdsi TOKTOPOM
OOrocoBus, B TO BpeMs KaK pacCKa34MK 3HAJ, 4TO Cyab0a MOJIOJAOrO 4YeIOBEKa
pacmopsiAuTCA  MO-APYrOMY MW €ro IUIaHbl U3MEHSTCA TMOJ  BIUSHUEM

00CTOSTENILCTB.

B nonudonrueckoM Xya10KECTBEHHOM MPOU3BEICHUN TEKCTOBAsI KATETOPUs
JUIA CTAaHOBHUTCS TPaMMaTHYECKONM OCHOBOM CYOBEKTHOW OpraHu3allid TEKCTa,
CTPYKTYpbl 00pa3za aBTOpa, OJHUM W3 IpaMMaTUYECKUX CPEACTB (POPMHUPOBAHUS
KOMIO3ULIUKA TeKcTa. Kareropusi NEpCOHAIBHOCTH, HApAAy C KaTEeropusiMu
TEMIOPATbHOCTH, JIOKAIBHOCTH M OLEHKU BBIMOJHIET TEKCTOOOPa3yoIlyIO
(GYHKUHIO M BBICTYNAET B KadyecTBE (PYHKIMOHAIBHBIX CPEICTB, C MOMOIIBIO
KOTOPBIX TOBOPSIIIMI (aBTOp TEKCTa) OCYIIECTBISIET CMEHY TEeMbl (Iepexoi OT
OJTHOTO COOBITUS K JPYrOMY) U CMEHY <«SI»-CYyOBEKTOB (IE€pexoi OT OJHOTrO
MOBECTBOBATENS K IPYTOMY).

B XynoxecTBEHHOW JMTEpaType HCIOJIb30BAHHE IOBECTBOBAaHUSA OT 3-TO
JUIA COMPSIKEHO € XYI0KECTBEHHO-ICTETUUECKUMU 3a1ayaMu. C OJIHOM CTOPOHBI,
OHO MaKCHUMAaJbHO OOBEKTUBU3UPOBAHO, TAK KAK PACCKA3UMK JUCTAHITUPYETCS OT
OMMUCHIBAEMBIX COOBITUM, BBICTYMasi CBOEro poja perpaHciastopom. C apyroit

CTOPOHBI, HWMCHHO OJOTOT THII IIOBCCTBOBAHMA O6JIa,ZIa€T MaKCHUMaJIbHBIM
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MOTEHLUATIOM ISl Pa3IMYHOTO POJia CTUIIM3AIN, HCTIOIb30BaHMs pa3HOOOPa3HbIX
KOMITO3MIIMOHHO-PEYCBBIX  CTPYKTYp, YTO TMO3BOJIAET MEPEKIIOYaThCs B

TICUXOJOTHYECKUM TIIaH HepCOHa}KCﬁ.

3.2.4. Jlelikcuc

OCII peiikcrca BKIIIOYAET A3BIKOBBIE E€IWHMIBI  Pa3HBIX YPOBHEM,
BBIITOJIHAKOIIINEC CI)YHKI_[I/IIO YKa3aHus, COOTHCCCHHUA C JIMOAaMH, IPECIMCTaMU WA
CO6I>ITI/IHMI/I, HaXOJAIMUMHUCA B OIIPCACIICHHOM OTHOIICHHH K T'OBOPAIICMY JIMIY
HJIK MOMCHTY PCYH.

B ycnoBusiX KOMMYHHKAaTHBHOM CHTyannu B paMkax XT mpocTpaHCTBEHHO-
BPpCMCHHbLIM LHCHTPOM, OCYHCCTBIIAIOIIUM IIGIZKTI/I‘IGCKYIO peq)epeHuH}o,
CTAHOBHUTCS ITIOBECTBOBATCIIb. HpI/I 3TOM ITOJOXKCHUC Ha6J'IIOI[aTeJ'IH He 00s13aTeJILHO
3aKpeIICeHO Ha TMPOTSHKEHHM BCEro mnoBecTBoBaHUS. HawmOonblmmii wuHTEpec
NpCaACTaBJLAOT CJIydald CMCHLBI ITO3HUIIUNH Ha6moz[aTen;1:

The place contained two women and two cows. By the side of the latter a
steaming bran-mash stood in a bucket. One of the women was past middle age.
Her companion was apparently young and graceful; he could form no decided

opinion upon her looks, her position being almost beneath his eye, so that he saw

her in a bird's-eye view <... > [FMC]. — B atom otpsiBke in a bird’s eye view,

beneath his eye MapkupyroT NpoCTpaHCTBEHHYIO U MeplenTUBHYI0 T3 mepcoHaxka
— nactyxa Oyka, KOTOpbIi HabOmonan 3a HOoBbIMH (pepmepmiamu. K nepudepun
JNEHKTUYECKOW CETKE ClIeJyeT OTHECTH CYIIECTBUTEIbHBIC, 0003HAYAIOIINE
BPEMEHHOE 3aHATHE YEJIOBEKa — HOMHUHALMSA YEJIOBEKA II0 XapakTepy €ro
NESTEIbBHOCTY Ha MOMEHT pedH/onucaHusi o00O03HA4YaeT 30HY IepeceueHus
JNEUKTUYECKOU CETKH ¢ pehepeHTHOM

The sight of real money in full amount, in answer to a challenge for the same

till then deemed slightly hypothetical had a great effect upon the spectators. Their

eyes became riveted upon the faces of the chief actors, and then upon the notes as
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they lay, weighted by the shillings, on the table [MC]. — B namnoMm ciyd4ae
OIMCaHME HE KacaeTcsi NMpopEeCCHOHAIBHOW CIEHBI C aKTepaMH H 3PHTEIISIMH.
HWcrons3yst TeaTpalibHYl0 TEPMHHOJIOTHIO B pEYd IOBECTBOBATENS, aBTOP
HOJYEPKUBACT HAUTPAHHOCTh, HEPECATBLHOCTh MPOMCXOAIICTO: CAYYalHBIMU
ceuereasiMu ccopel cympyroB (the chief actors) m mpomaxku KeHbl cTamu
nocerutenu nanatku (the spectators). TTomoOHast pedepeHIMs MOKET TaKKe
BBICTYIIaTh B KAauyeCTBE ITOKA3aTeilss aBTOPCKOH MOJAIbHOCTH — HM3BECTHO, YTO
T. l'apau 3HaN 0 peanbHbIX (haKTax MPOJAXKH KCH Ha CEIbCKUX SpMapKax AHIIHH
U KpaiiHe HEraTHBHO OTHOCHIICS K 3TOMY.

B xoie aHanmM3a WUIIOCTPATUBHOTO MaTepuja B paMKaX JaHHOTO
UCCIIC/IOBAHUSI  HEOJHOKPATHO  YKa3blBAJIOCh HAa TMEPECCUCHUE TEKCTOBBIX
MaHH(ecTaIi JSHKCHCa ¢ TEKCTOBBIMU CETKAMU NEPCOHAIBHOCTH, JTOKAIbHOCTH
U TEMITOpaJbHOCTH. B caMoMm 0011ieM Bujie B3aMMOICHCTBHE TEKCTOBOM KaTerOpHU
HApPaTUBHOTO JIEHKCHCA C JAPYTMMH TEKCTOOOPa3yIOUUMH KaTETOPHUSIMH MOKHO

MPEAICTaBUTh Ha CIEAYIONIEH Auarpamme:

HC]’)COH&HBHOCTB

qLOOHIIENO[[
4100H9IredonNa |,

Bo BpemeHHOM miaHe nepcoHanbHas T3 3akiroyaercs B MPUYPOUYEHHOCTH
IOBECTBOBAHUS K MOMEHTY JEHUCTBUS WM TIEPEKUBAHUS TOTO WM HWHOTO
nepcoHaxa. COOTHECEHHOCTh C BPEMEHHOUN MO3UIIMEN MEePCOHAka MPOSBIISIETCS B
JNEHKTUYECKMX Hapeuusx BPEMEHH, Takux kak now, today, tomorrow u T. 1.,

KOTOpPbIC HpI/IO6p€TaI-0T CMBICII TOJBKO II0O OTHOIICHHUIO K OHp@I[CJ'ICHHOﬁ
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BPEMEHHOM MOo3uIuu. JleWKTHYecKre Hapeuuss HacTOSIIEero Wi OyIyliero
BPCMCHH B XT MOT'YT OBITH COCAMHCHBI C IJ1arojJlaMu B IIpomcancM BpCMCHU:

This second verification of his dim memories was enough; he knew now they were
not dreams. He remained seated, looking on the ground for some time [MC]. —
VYkazatenpHoe MectouMmenue thiS u  Hapeuwme BpeMeHH NOW MapKHPYIOT
nepcoHanbHyto T3 B IpeyioskeHnn: Ha OHE peUr MOBECTBOBATEIS 3BYUUT MapTHUS
XeHyap], KOTOPBIH TOJIBKO OOHAPYKMB B KapMaHe JACHbIH, OCO3HAJ, UTO Mpoaaka
JKCHBI Ha aYKIIMOHC HC IIPUCHUIIACh EMY B IYPHOM CHC!

A confused picture of the events of the previous evening seemed to come back to

him, and he thrust his hand into his breast-pocket. A rustling revealed the sailor's
bank-notes thrust carelessly in [MC]. - B mmaHe BpeMeHHOro jaeWKcuca
MIPUMEYATEIHHO MPOTUBOMOCTABIECHUE NAPTUX MEPCOHAXA U TTOBECTBOBATEIIS MPU
MOMOIIM TEMIOPAIBHOTO Hapeuus NOW (yKas3bIBAIOUIEro Ha CUTYAlMIO0 C TOYKHU
3peHHs] €€ YYacTHHKa — XeHYapJa) W BTOPUYHOM AEHKTUYECKOW €IMHUIIBI

previous, MapKHpyOIel apTHIO PETPOCIIEKTUBHOTO MTOBECTBOBATEIIS.

3.2.5. MoaaJILHOCTh

MoannbHOCTh B COBPEMEHHOM S3BIKOBEIYECKOM TPAKTOBKE MPEACTAET KaK
rpaMMaTHUKO-CEMaHTUYECKas KaTeropus, BBIpAXKAIOIIAS OTHOLIEHUE
BBICKA3bIBAaHUSI K JEHCTBUTEIHLHOCTH (OOBEKTUBHASI MOJAIBHOCTb) U OTHOILIEHUE
TOBOPSIIIETO K COJIEP)KAHUIO BbICKAa3bIBaHUS (CYOBEKTHMBHAs MOJAIbHOCTH). B
paboTe TOABEPTHYTHI aHAIU3y OCOOEHHOCTH (YHKIIMOHUPOBAHHS CPEICTB
BBIPAKEHUSI CYOBEKTUBHOW MOJAIILHOCTH B TEKCTE AHTVIMMCKOTO PETMOHAIBHOIO

poMaHa.

3.2.5.1. Cy0ObekTUBHASI MOJAJIBHOCTH B MOJAJBLHO-023UCHOM acleKTe
OreyecTBEHHBIE JIMHTBUCTHI, TIPUBEPKEHITBI GbyHKIIMOHATBHO-

CEMAaHTHYCCKOI'O Imoaxoaa, BbIACIAIOT B IIOJIC CY6’L€KTPIBHOI>1 MOJAJIBHOCTHU HICCTH

153



TUNOBBIX 3HAYEHUN: SJIEPHOE 3HAYCHHE JIOCTOBEPHOCTH/HEAOCTOBEPHOCTH,
OKOJIOSIIEPHBIE — AMOIIMOHAIIEHO-OLIEHOYHOE, JIOTUYECKOMN OLICHKH,
KOHTaKTOyCTaHaBJIMBAIOIllee, OBHUJACHIMAIbHOE  (yKa3aHME Ha  HUCTOYHHK
uHbOpMaInK), CTeTeHN 00BIYHOCTH. J[aHHbIe cepbl CyOBEKTUBHON MOIAaIbHOCTH
UMEIOT CMEXXHbIE 30HbI C TOJISIMA SMOTUBHOCTH, OLICHOYHOCTH, TEMIIOPAIILHOCTH,
nepconaigbHocTH [JlekanT, 2002; Opexosa, 2012].

B kadectBe TrmaBHOTO cpeACcTBa, (POPMHUPYIOMIETO CYOBEKTUBHYIO
MOJIaJIbHOCTh, BBICTYIAET KaTeropusi mpousBoauTels peud. [lpousBoaurens peun
(aBTOp), oOpMYyTUPYsS TOCPEACTBOM S3bIKA CBOM HAECH, COOTHOCHUT HX C
JEHCTBUTENLHOCTBIO M, COOTBETCTBEHHO, BBIpQXAeT CBOE OTHOIICHHE K
coobmaemMmoMy. B HEKOTOpOM pojae MOCPETHUKOM MEXKAY IPOU3BOIAUTENIEM U
COOCTBEHHO PEUBbI0 CIYKHUT CYOBEKT peuH, TOTJa KaK UCTOYHHUKOM CYOBEKTHBHO-
MOJIaJIbHOTO 3HAYEHUsS SBISIETCS COOTHOILEHUE TPOU3BOAMUTENSl pEUM U €€
cyObekTa. B Xyln0o)KeCTBEHHOM TEKCTe CyOBEKT pedd HHUKOTJa IMOJHOCTHIO He
COBIMAJIa€T C PEATbHBIM MPOU3BOAUTEIEM PEYM, YTO TauT B ceOE 3HAUYMTEIIbHBIC
BO3MOXKHOCTH IS CTHJIM3ALUU, TIOPOXKAAET CTUIIMCTUUECKYI0O MHOTOCIIONHOCTD H,
KaK pe3yabTaT, 3PGeKT noanupoHuu.

I'.4. Conranuk npeiaraet pa3rpaHU4MBaTh SI3bIKOBbIE (BHYTPUMOIAJIbHBIE)
U TEKCTOBbIE (BHEIIHEMOJAJbHbIE) CPEICTBAa CYOBEKTHMBHOW MojaibHOCTH. K
BHYTPUMOJATbHBIM OH OTHOCHT BCE TPAJAMIIMOHHO BBIJCIAEMbIE CYOBEKTHBHO-
MoJlaJIbHbIE CPeACTBA (MTOPSIOK CIIOB, JIEKCUYECKUE MTOBTOPBI, MOAAJBHBIE CIIOBA U
YAaCTUIII, MEXKIOMETHS, BBOJHBIC CIIOBA M CIIOBOCOYETAHHWs, BBOIHbBIC
NPEJIOKEHHS), a TakKe MapKUPOBaHHBIE B TUIaHE CyOBEKTHBHOW MOJAIbHOCTH
CUHTAKCHUYECKHE KOHCTPYKLMH, TaKk Kak, nmo MHeHuto [.5. Conranuka, moGas
CHHTAKCHYeCKass OpraHu3alus TMPEJIOKEHHUs, SBISSICH B KOHEYHOM CUETE
OOOOLIECHHBIM OTPAXEHUEM CUTYyallud, TpU3BaHA OYEPTUTh U  TO3UIIHIO
TOBOPSIIIETO 10 OTHOIIEHHIO K 3ToM cutyaruu [Conranuk, 2010].

OnHako B TEKCTE KAaTeropus CyObEKTMBHOM MOJAJILHOCTH MNpPUOOpETaeT
ocoboe 3HayeHue. «TekcToBas MOJAIBHOCTH (POPMHUPYETCSI HAa OCHOBE TECHO

CBSI3aHHOW C HEH CyOBEKTHBHOM MOJAIBHOCTH, TOJI KOTOPOH IOHUMAETCS
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OTHOIIIEHUE TOBOPSIIIETO K COJIEPKAHHIO BHICKA3bIBAHUS U KOTOPAsk BHICTYMAET KaK
rpaMMaTHYECKOE  BBIPAKCHHWE  AHTPOMOIEHTPUYHOCTH  —  BAKHEHINETO,
(GyHIaMEHTAJIBHOTO CBOMCTBA peum» [TaM xe].

OOpamasce kK mpobieme MomanbHOCTH Tekcta, M.P. [ampmepun B cBoio
ouepeb pasaeisieT CyObeKTUBHO-OIICHOYHYIO MOJIaTbHOCTh Ha ()Pa30BYIO U TEKC-
ToBy10. Ecim ¢pa3oBasi MOIaIbHOCTh BBIpAXKAETCS KaK TpaMMaTHUYECKUMHU, TaK W
JIEKCUYECKUMHU CPEJCTBAMH, TO TEKCTOBas MOJAIBHOCTh BBIXOJUT 3a PaMKH
yKa3aHHBIX CPEACTB, IOCKOJIbKY, OyAy4dd CONPSDKEHHOW C XapaKTepUCTUKOU
repoeB, OHA AKTyIM3UPYETCS ITOCPEACTBOM COIOJIOKEHHUS TPEAUKATUBHBIX W
PEISITUBHBIX ~ OTPE3KOB BBICKA3bIBaHUS, WCTIOJTB30BAHUS CEHTCHIINH,
YMO3aKJIIOUCHHM, B3aUMOJICHCTBUS OTJCIbHBIX MOJAIIBHO MAPKUPOBAHHBIX YacTen

tekcra [[anpmepun, 2006: 115].

3.25.2. TlapenTte3a Kak Cy0beKTHBHO-MOJAJbLHOE CPEICTBO CO3JaHHS
NAPTUTYPHOU apXUTEeKTOHUKHU XT

Peanuzanmsi ~ MHOrooOpa3HbIX  SI3BIKOBBIX  CYOBEKTHMBHO-MOJAIbHBIX
3HAYCHUH MPOUCXOJUT B PEYM TMPU YYACTHH TEKCTOBBIX (BHEIIHEMOIAIBHBIX )
CPEACTB B IJIABHOM POJIU, YTO COMPOBOKIAETCA TECHBIM B3aUMOJEHCTBUEM C HUMU
S3BIKOBBIX CYObEKTHBHO-MOJIAJIbHBIX CPE/ICTB.

MopjanbHbIi MJIAaH W3JI0KEHHUSI MOTYT U3MEHSITh BBOJHBIE CIIOBA, NEPEBOJIS
MOBECTBOBAHME B IUIaH OIIEHKH, KOMMEHTHpOBaHUsA. [loMHMO TpuBHECEHUs B
BBICKA3bIBaHUE 3HAYCHHM YBEPEHHOCTH/HEYBEPEHHOCTH, COXKAJICHUS U JIPYTHX,
BBOJIHBIM CJIOBaM IMPHUCYIIE MApKHUPOBAHUE «roj0ca» ToBopsilero. braromaps
BBOJIHBIM CJIOBaM BBICKA3bIBAHUE CTAHOBUTCS «JIBYXTOJIOCHBIMY», MOJIU(POHUIHBIM.

To pocket her pride and search for the first husband seemed, wisely or not,
the best initiatory step. He had possibly drunk himself into his tomb. But he might,

on the other hand, have had too much sense to do so; for in her time with him he

had been given to bouts only, and was not a habitual drunkard.
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At any rate, the propriety of returning to him, if he lived, was unquestionable
[MC].

B mpuBenenHom ¢parmente u3z pomana T. I'apau «Mbsp KacrepOopumkar
onuckiBaercs pemieHue Cro3aH XeHuyap] OThICKAaTh 3aKOHHOTO MY>a BO 4TO ObI TO
HU CTaJlo. JTa HJied HE O3BYYMBAETCS €10, MOCKOJBKY pacckKazaTh MpaBlIy O
MOCTBITHOM CJIENIKE TMbSHOTO MYy’Ka 3HA4WJIO Obl pPaHUTh 104Yb. Pa3MbllICHUS
Cro3aH moBeJaHbl PacCKa3yMKOM, HO MOZIAJIbHOE cJIOBO POSSIbly m  MomanbHBIN
npeaukar might have had sense co 3HaucHHEM S3MUCTEMHUYECKONH MOJIATBHOCTH
BO3MOXKHOCTH, a Tak:kKe He0OOOCHOBaHHOTO TpenoiioskeHus (speculative epistemic,
cornacHo kounenmuu @. [Tanmmepa [Palmer, 2001: 8]) mepemaroTr COMHEHUs caMOi
Cro3aH B HEOOXOJUMOCTHM CBOUX IIOMCKOB MYKa CIYCTSI MHOTHE TOJIbI
HEU3BECTHOCTH, TOTJa Kak BBojgHOE ON the other hand momuepkuBaeT nuamorusm
BHYTpeHHel peun mnepcoHaxa. CMeHa ab3ama u BBojHas (paza at any rate
nokas3piBatoT, 4yTo Cro3aH OTMeNla BCE COMHEHHs B IpaBHILHOCTH (propriety)
CBOETO PEIICHHUS.

Lucetta winced again. Her past was by no means secure from investigation,
even in Casterbridge. For one thing Henchard had never returned to her the cloud
of letters she had written and sent him in her first excitement. Possibly they were

destroyed; but she could have wished that they had never been written [MC]. —

MopganpHoe cioBo POSSibly, HameaeHHOE 3HAYCHHEM MPEANOJIOKCHHS, U
MoanbHoe ckazyemoe could have wished co 3HaueHneM coxaneHus O COACTHHOM,
IPaHMYallero B JaHHOM CJIy4ae C CaMOKPUTHKOM, BBIPAXKAIOT CYOBEKTHBHYIO
HIEPCOHAKHYIO MOJAILHOCT - IIEPEAAIOT OnaceHus JIFDCETTHI 33 CBOKO PEITyTaIHIO

B CJIy4yae OTJIACKU €€ MEPEMUCKU C OBIBIIIUM BO3JIFOOJICHHBIM.

3.25.3. CrpykrypHO-MOp(oJOTHYecKHe KOHPUIYpAUMH KaK CpeacTBO
cy0ObeKTHBU3ALUM OBECTBOBAHMSA
B nonudonnueckoM Xyq0’KECTBEHHOM MPOM3BEACHUHN MapTUs MEPCOHaXKa

BIINICTACTCA B  aBTOPCKOC IIOBCCTBOBAHUC. Takoe HHKOPIIOPpHUPOBAHUC B
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3HAYUTEJIBHOM CTENEHU OCYLIECTBISECTCS 34 CYET MPUBJICYCHHUS S3BIKOBBIX
pECYpCOB MOJANBHOrO IuIaHa. [IpumepoM CMEHBI MEPCHIEKTHBBI MTOBECTBOBAHUS,
00€eCIeynBaIONIMM €ro NoJU(POHUYECKOE 3ByUaHUE, MOXKET CIY>KUTh YepeOBaHUE
Hakinonenui [Illennmennc, 1980]. HeliTpabHbli (JOH MOBECTBOBAHUS, BEIYIIETOCS
B U3BSIBUTEIBHOM HAKIOHECHHH, IOMJIEKUT CMEHE Ha MapKUpPOBAHHBIM B
OTHOUIEHUU CYOBEKTUBHOM MOJAIBHOCTH CYOBIOHKTHB, KaK, HallpUMEp, B CiIydae
ynotpeonenus cocnarateabHoro |l 1 ycioBHOTO HaKJIIOHEHWH, CUTHATM3UPYIOIINX
MApTUIO [IEPCOHAXKA!

From the contours of her figure in its upper parts she must have had a

beautiful neck and shoulders; but since her infancy nobody had ever seen them.

Had she been put into a low dress she would have run and thrust her head into a

bush [FMC, p. 27]. - B npuBeieHHOM OTPBIBKE MPUCYTCTBYIOT OJTHOBPEMEHHO TPU
rojioca: Ha (hoHE MapTUU MOBECTBOBATENS 3ByUUT rosioc ['abpuais, nrobyromierocs
JIEBYIIKON ¥ TMPENoJararoniero, 4ro y Hee, JOJKHO OBbITh, KPACHUBBIC IJICYH, U
rojgoc camor baTmeOBl, HM 3a YTO HE OCMEJMBIICHCA OBl HAJETh CIUIIKOM
OTKPBITOE TIATHE.

She became restless and uneasy; <...> on the account of the fair the roads
were dotted with roving characters of possibly ill intent; and though not fearful of

measurable dangers, she feared the unknown. Had she been near Marlott she

would have had less dread [TU, p. 74]. C maptueii moBecTBOBATEIIS

nepekaukaercs roioc Tace JepOetiduiba, koTopas omacanach BO3BpaIlaThCs C
SpMapKu MO3/THO BEYEPOM OJIHA.

B cunemyromem ¢parmentre wu3 pomaHa «Mbpdp  KacrepOpumka»
aKTyaJIM3UpPOBaH  IICJIBIH  KOMILIEKC  CYOBEKTHBHO-MOJAJIBHBIX  CPECTB,
obecrnieunBaOMIMX MOMUGPOHUYHOCTh TekcTa. OJHAKO HMX 3HAYUMOCTh MOXKHO
OLICHUTh TOJIBKO B COBOKYITHOCTHU C TEKCTOBBIMU (BHEUIHEMOJAJbHBIMU)
CpelcTBaMu, 4To TpedyeT ydera 0oJiee MMPOKOT0 KOHTEKCTA.

A look of resignation settled upon her. Henchard saw its bitterness; and had
Lucetta's heart been given to any other man in the world than Farfrae he would

probably have had pity upon her at that moment. But the supplanter was the
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upstart (as Henchard called him) who had mounted into prominence upon his

shoulders, and he could bring himself to show no mercy [MC]. — ductuaKTOpOM
naptur Maiikina XeHuapia B TOBECTBOBAHMM CIYKUT cociaratenbHoe |l u
YCIIOBHOE HAKJIOHEHHE, YCHUJIEHHOE MOJAIBHBIM CIIOBOM CO 3HA4YE€HHEM
BeposTHOCTH probably — naBepHsika XeHuyapa He Tak Obl CHIIBHO HE PEBHOBAT M
OJIHOBPEMEHHO mpe3upan Jlocerty, eciiv Obl €e HOBbIM HU30paHHUKOM OBbLI KTO-
HUOYAb npyro#, a e ®apdpeii. [IpoTuBUTENbHAS KOHBIOHKIUS MPEATOKEHUN C
HIOMOIIBIO coro3a but curHanm3upyeT 00 OTCEYCHUH MePCOHAKEM JTaKE MaJICHIITIX
COMHEHMH M TMOAYEPKHBAET pEIIMMOCTh XEHYapJa HE HMETb K 3TOMY
«y3ypHaTopy» U «BBICKOUKE» HHKAaKOW »anocTu. MoaaibHas TEKCTOBasi CETKa B
JAaHHOM Cllydae Iepecekaercs ¢ peepeHTHOM: UCII0Ib30BAHNE TPUMEHUTENBHO K
dapdpero cymecTBuTeNbHBIX SUpplanter u upstart, HameiaeHHBIX 0€3yCIOBHO
OTPULIATEIBbHON KOHHOTALMEH, YCHJIEHHONM KOHTEKCTOM, MPHUHAJIEKUT UMEHHO
XeHuapy, O 4Y€M aBTOp CUMTAET HYXHBIM YBEIOMUTH 4HUTaTess. BBoaHOE
NPEUIOKEHUE C 3aJ0KCHHOM B HEM MOJAIBHOCTHIO  ABUACHIUAIBHOCTH (as
Henchard called him) sBasercs B maHHOM cilyyae HE TOJBKO YKa3aHHEM Ha
UCTOYHUK HMH(POpMALUU, HO U TIONBITKOM TIOBECTBOBATENS CHATh C ce0s
OTBETCTBEHHOCTb 3a YYXO€, BO3MOXHO, HEBEPHOE CYXACHHUE, 4YTO IPUIAECT

dbparMeHTy moJIEMHUYHOCTh U IBYXTOJIOCHOE 3ByUYaHUE.

3.2.5.4. Co103bI Kak MapKep BHYTPeHHel AUAJOTU3aLMU pedu

OYHKIIMM COI030B B MpO3anyeckod cTpode XyA0KECTBEHHOIO TEKCTa
BECbMa 3HAYUTENIbHBI. YYacTBYs B KOMIIO3UIIMOHHOM YJIEHEHUHU CTPO(dbI, B
OCYUIIECTBJICHUH Pa3HOOOpPA3HbIX TEMATUYECKUX T[EpPEXO0JI0B, B BbIPAKECHHUU
pa3IMYHBIX CUHTAKCMYECKUX OTHOIICHUU (IPOTHBOIOCTABIICHHUS, CONOCTABICHMUS,
ycrynku u T.4.) [Conranwmk, 2010; Pomanoma, 2008: 13-17], coro3bl MoryT
CIIy’)KUTb CHUTHAJJaMU BBEJICHUS B IIOBECTBOBAHME CYOBEKTHBHON NEPCOHAKHOM

OLICHKH ITPOUCXOOAIICTO.
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CoeTMHATENBHBIA €003 and MpUCOEIUHSAET MPEAUKATHl C AHAIOTHIHBIM
aKCUOJIOTHYCCKUM 3HAKOM: ...she looked at him quite coolly, and saw how his
forehead shone where the light caught it, and how nicely his hair was cut, and the
sort of velvet-pile or down that was on the skin at the back of his neck, and how his
cheek was so truly curved as to be part of a globe, and how clearly drawn were the
lids and lashes which hid his bent eyes [MC]. [TonucunaeTon B 3ToM (GpparMeHTe
BBITMIOJHSCT pOJIb MapKepa IUlaHa MepcoHaxa — Onm3ader-JlkelH, KoTopas
HEBOJILHO 3aJ1F000BajIaCh HOBBIM IMOCTOSUIBIIEM TOCTHHHMIIBI, TJI€ OHA BBIHYXKJEHA
OblJa TpPUCIYXMBaThb B CYET OIUIATBI CBOero mnpoxuBaHud. CorjacHo
YTBEPKJICHUIO TTOBECTBOBATENS, € MPHUIILIOCH Jepxkarbess oTcrpaneHHo (looked
quite coolly), kak u mogobaet roparuHol. OHAKO TMPUCYTCTBUE B HEUTPATHLHOM
MOBECTBOBAHUM Hapeunii oOpasza NEUCTBUS C CEMOH TMOJIOKUTEIBHON OILICHKU
nicely (cut hair), so truly curved (cheek), clearly (drawn lids and lashes),
NepeIaoMX BHYTPEHHUM TOJOC JEBYIIKH, CBUIETEIHCTBYET 00 HMCTHHHBIX
YyBCTBaX r'epOUHHU.

[ToBTOp anbTEpHATUBHOTO COIO3a OI CIIOCOOEH MAapKUPOBATH SKCIPECCUBHO-
KAaTerOpUYHbIE OLIEHKH, XapaKTEepPHBIE I MAKCUMAIMCTCKOTO CIOCO0a MBIIIJICHUS
[PomanoBa, 2008: 18]: ...when the Scotchman came out at the door he had by
accident glanced up at her; and then he had looked away again without nodding,
or smiling, or saying a word [MC].— Ilpu momorm Trpagaiii OJHOPOIHBIX
00CTOSTENHCTB 00paza NEeWCTBHS B PaMKax COYMHUTEITHLHOTO CJIIOBOCOYETAHMS
aBTOp TOJYEPKUBAET OropueHUE HOHON Dnmzaber-/eiH OThE3T0M MOJIOI0TO
HIOTIAHALA, KOTOPBIN, ye3Xasi, He YJIOCTOUI €€ BHUMAaHHUEM.

Hcnonp3yeMblid UIss BBEICHHUS MNPUAATOUHBIX €U CO03 lest yuacTByer
HapsAy C MPEANoJIOKUTENIbHBIM HAKIOHEHWEM B aKTyaJln3alud MOAAIbHOCTH
OIACEHMUSI:

Lest she should pine for deeper affection than he could give he made a point

of showing some semblance of it in external action [MC]. - BoccranoBus
OTHOILIEHMS] C XEHOM HCKJIIOYMTENIBHO M3 YyBCTBA BUHBI, Malkn XeHuapj He

nuTaig K Hed oco0oil cuMmaTMM M BO M30€KaHHME ee MpEeTeH3Ui Ha OoJibliee,
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IbITAJICA KOMIICHCHPOBATH CBOKO XOJIOJHOCTb IIOCPCACTBOM IIPCAOCTABJIICHUSA
MaTepuaIbHBIX Oar.

B npeaciiax CJIOKHOIIOAYNHCHHOI'O IMPCAJIOKCHUA, 4 TAKIKC OHpe,Z[eJ]eHHOﬁ
Pa3HOBUIHOCTH  MPEIJIOKEHUM  OCIIO)KHEHHOM  CTPYKTYpPBl  OTHOLIEHUSA
COIIOCTABJICHHUA 3a4aCTYIO BBIPAKAIOTCA COCTABHBIM COIO30M as if (CJIOBHO, KakK
6YI[T0). PaCCMOTpI/IM TEKCTOBBIC MaHI/I(i)GCTaHI/II/I HUCIIOJIB30BaHUA 3TOIO COHKO3a B
COU€TaHuu C (bOpMOfI cocJIaraTCJibHOIrO HaKJIOHCHWA, U3BCCTHOI'O B TCPMUHOJIOTHHN
A.W. CMupHHIIKOTO Kak cocnaraTenbHoe |:

He shouted the third time, with desperate vehemence, turning suddenly

about and retiring a little distance, as if it were by no means for his own pleasure

that he had come [GT]. — MonajabHOCTh CpPaBHUTEILHOTO MPUIAATOYHOTO
OpEUIOKEHUST  MPHU3BaHa B JaHHOM Clydae akKIECHTHPOBAaTh HCKYCCTBEHHOCTH
noBeJcHUs OObekTa onucanus — Jluka JIplou, KOTOpBIA, CTOS TOA OKHOM
BO3JTFO0JICHHOM, TIBITAJICSA CKPBITh HEJIOBKOCTh U CMYIIICHUE OT MOCTOPOHHHUX.

Coueranue coro3a as if ¢ cocnmarareabHBIM HAKJIOHCHHEM MOXKET TaKKe
OBITh 3aICHCTBOBAHO IS MEePeIavn JUUHON aCCOLMAIMK aBTOPa, CYObEKTUBHOCTH
€ro MPEITOI0KCHHMS:

"Where's Dick?" said old Dewy.

Every man looked round upon every other man, as if Dick might have been

transmuted into one or the other; and then they said they didn't know [GT].

B nomudonuueckoM TekcTe, Kak MPaBWIO, HMEET MECTO ocobas
MHOTO(YHKIIMOHAILHOCTh CPABHUTENBHOrO 00opoTa. Tak, B MPUBOIMMOM HUXKE
dbparMeHTe MPHIATOYHOE NpeauKaTuBHOe ¢ as If oTpaxkaer Touky 3peHuUs
TOBOPSIIETO, SBISIONIYIOCS B TO K€ BpPeMS M TOYKOM 3pEHUSI CaMOTO CyOBEKTa
CUTYyallH:

"Thomas Leaf, Thomas Leaf! Where have you lived all your life?" said
grandfather William sternly.

The quailing Leaf tried to look as if he had lived nowhere at all [GT].

HeonoOputenbHas oleHka, 3al10KeHHas B ycTa BunbsMa, ycunuBaetcs oOpa3HbIM

UCTONb30BaHueM mpuvactus quailing («apoxaiuii, Tpeneuryimii»), KOTopoe B
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COUETAaHWM C WMEHEM IepCOHaka MpuolOpeTaeT MeTadopHUecKoe 3ByUYaHHE —
«IpO’KAIUH, KaK JIUCT». ABTOPCKAsl XapaKTePUCTHKA MEPCOHAKa C(HOKyCHpOBaHa
Ha €TI0 HE3HAYUTCJIBbHOCTHU, HHYTOXHOCTH — CJ'Ia6OYMH01“0 .HI/I(ba HUKTO HE
BOCIIPUHUMAII BCCPHE3.

yHOTpe6JICHI/Ie MpUAATOYHOT'O CPABHUTCIIBHOTO C COKO30M as If moxer crarb
CUT'HAJIOM BHYTpeHHef/'I AUAaJIoTHU3alluu pCUn:

"None at all,”" said Mr. Penny. "But though I don't wish to accuse people
wrongfully, I'd say before my lord judge that I could hear every note o'that last

psalm come from 'em as much as from us — every note as if 'twas their own" [GT].

YyacTHHUK HCPKOBHO-IIPUXOJACKOI0 XOpa BO3MYLICH ITOBCACHUCM IHNKOJIbHUII,
KOTOPLBIC ITOCMCIIN IICTH IICAJIMbI BO BPCM:I CJIy>K6BI I'poMYdC CaMOIo Xopa: as if
‘twas their own = it was not their right. Muenue mucrtepa IleHHHM mO3%e
MNOOACPKHUBACT JKCHA PYKOBOAUTCIIAA XOpa. B IMapTUIO pPaCCKa3uHhKa BKPAILJIAIOTCA
rojoca cynpyroB JIpiOoM, KOTOpbI€ HA3bIBAIOT IIKOJbHUI[ HE HWHA4e, Kak
«IIpaBOHAPYIIUTCIbHULIAMI :

<..>Mrs. Dewy at breakfast expressed it as her intention to invite the
youthful leader of the culprits to the small party it was customary with them to
have on Christmas night [GT]. IIpeacraBnsieTcss BO3SMOKHBIM CYHTATh MOJO00HBIC
OTHOHICHUA IIapTHM pPaCCKasdHhKa C IIapTHAMHA nepCOHaxceﬁ HUMUTAOUOHHBIMU N
paccMaTpuBaTh CETKY CYOBEKTMBHOW MOJAIbHOCTA B JAaHHOM ClIy4ae Kak
nepeceKaroIIyocs ¢ peepeHTHOM TEKCTOBON CETKOM.

B npyrom ¢parmente u3 anamusupyemoro pomana T. 'apau comaepxurtcs
IPHUIATOYHOE 00CTOATEILCTBEHHOE, BBOJUMOE COI030M as If, oTpakaroiee TOUKy
3pCHUA HC TOJIBKO PACCKa3dMKa, HO U TOYKY 3pCHUA CaMOTI' O Cy6’beKTa CUTyalluH -
Juka J/Iprou:

... he saw through the window the vicar, standing upon some books piled in
a chair, and driving a nail into the wall; Fancy, with a demure glance, holding the

canary-cage up to him, as if she had never in her life thought of anything but

vicars and canaries [GT]. Habmoas 3a BO31t00JICHHON B KOMIIAaHUH CBSIIIICHHUKA,
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Jluk He MoOXeT cuaepkarb peBHOCTU. lloaTBep:kaeHHMEM JTOMY CIYKHT
nocjicayromas riiaBa, OTKpbIBaromasACs pa3MbIIIJICHUAMUA MOJIOJ0TO I[BIOI/I:

For several minutes Dick drove along homeward, with the inner eye of
reflection so anxiously set on his passages at arms with Fancy, that the road and
scenery were as a thin mist over the real pictures of his mind.

Was she a coquette? [GT] - Hcnonb3yemoe B HECOOCTBEHHO-IIPSIMOM peyun

IIEPCOHAKa BOIPOCHUTEILHOE IPEMIOKEHHE, KaK W IPUCYIIHE BHYTPECHHEMY
MOHOJIOTY BOCKIHMHOAQTCIBHBIC MW  MCKIOMCTHBIC  BBICKA3bIBAHM:A, ABJIACTCA
HHIUKAaTOpPOM SMOTHUBHOCTH.

1) Fancy had settled her plan of emotion. To reproach Dick? O no, no [GT].

2) He looked into Fancy's eyes. Misery of miseries! - Guilt was written there still
[GT].

3.2.5.5. KonTpacTt mi1aHoB aBTOpPa M MePCOHAKA B cBeTe UMILIMIUTHOCTH X T

TekcToBasi MOJAIBHOCTh TECHO CBSI3aHA C ABTOPCKOM MOJAIbHOCThIO. ABTOP
— MPOU3BOAUTENH PEUH, U UMEHHO €r0 MHTEHIIMH MOPOXKIAIOT BeCh TEKCT. OIHAKO
aBTOpPCKasl MO3ULHS HE BCErJa COBMAJACT C MO3ULUEN IMPEJCTABICHHBIX B €ro
MpPOU3BEACHUU MepcoHaker. KoHTpacT MexIy IUIaHaMu aBTOpa U IEPCOHAXKa
3aKJII0YaeTcsl B MPOTUBOMNOJOXXHOCTM HWHTEHUMH aBTOpa U  MEPCOHAXKA.
NMIUIMIIUTHOCTh  XYZ0’KECTBEHHOTO TEKCTa PEAIM3yeTCsl MPEUMYIIECTBEHHO
MOCPEJICTBOM IIJJaHAa aBTOpa, B TO BpeMs Kak IUIAH MepcoHaka NpHU3BaH
MaKCHMAaJIbHO OO0€CMEeUUTh HKCIUIMIIMTHOCTh TEKCTa, YTO, B KOHEYHOM CUETeE,
HaXOJUT OTPAKEHUE «B COOTHOUIEHUU JAECKPUIITUBHOTO M OIEHOYHOT'O ACIEKTOB
Tekcta» [Penkosyoosa, 2010: 83]. HecoBmaaeHue oleHOK, aKTyaIu3UPOBAHHOE BO
BHYTPEHHHUX TOJIOCaX TMEPCOHAKEH, MOXKET HaOMIOJaThCS TPH «O3BYUHMBAHUM
MHEHMS IEPCOHAKEN:

Henchard's visits here grew so frequent and so regular that it soon became

whispered, and then openly discussed in Casterbridge that the masterful, coercive

Mayor of the town was raptured and enervated by the genteel widow Mrs. Newson.
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<...> That such a poor fragile woman should be his choice was inexplicable <...>

Mrs. Henchard was so pale that the boys called her "The Ghost."

He pressed on the preparations for his union, or rather reunion, with this

pale creature in a dogged, unflinching spirit which did credit to his

conscientiousness. Nobody would have conceived from his outward demeanour

that there was no amatory fire or pulse of romance acting as stimulant to the
bustle going on in his gaunt, great house; nothing but three large resolves--one, to
make amends to his neglected Susan, another, to provide a comfortable home for

Elizabeth-Jane under his paternal eye; and a third, to castigate himself with the

thorns which these restitutory acts brought in their train; among them the lowering

of his dignity in public opinion by marrying so comparatively humble a woman

[MC]. — B sTtoM (parmenTe 3By4ar cpady TpU Tojioca: B HMapTHUH PacCKa3YHKa
pa3IMYMMBl TOJIOCA TOPOXKAH, CIUICTHUYAIOIIUX O >KeHe MHucTepa XeHuyapaa, U
rojioc camoro mopa. ['pamanus 3HAYMMBIX YacTel CKa3yeMOToO, BBIPAYKECHHBIX
npuyacTieMm mporeamero spemenu (became whispered — openly discussed), B
Hayaje IepBoro ads3ala CIYy)KUT CUTHAJIOM MapTUU TOpPOXKaH, OOCYXKTaBIINX
CTpaHHBIN BBIOOp MuUcTepa XeHuapaa. [lo ux MHEHUIO, «3TO OIEAHOE CO3TaHUEY
HUKaK He MOIXOAMUIIO Ha POJb KEHbI MIpa. Paccka3zunk HaMepeHHO OTCTpaHSIEeTCs
OT 3TOM TOYKH 3pEHHS, HAJENISS CTPYKTYPY C MPHUIATOYHBIM cliieacTBus (SO pale
that...) MOZAIBbHOCTHIO ABHUICHIMUAIBLHOCTH — 9TO MAJIbYHUIIKNA Ha3bIBAaJIHM MHCCHC
Xenuapa mnpuBuiaeHueM. Muctep XeHuapna caenan BCE, UYTOOBI HUKTO HE
Jorafaincs 00 UICTHHHOM 1EH 3TOTO Opaka — «BO3JIOKHUTH Ha ce0s 3TOT TEPHOBBIA
BeHer» (to castigate himself with the thorns) 3a nmpoctynku npounutoro. ITogooHas
OLIEHKA TMPEACTOSAIICH KEHUTHOBI SIBHO TNPHUHAUICKUT CaMOMy MIpy, Kak |
acconpaiusi Opaka ¢ pecrturynuei (restitutory acts), uro cBumeTeIbCTBYET O
BJIAJICHUH M3POM OPUAMYECKOW TEPMHHOJIOTHEH Onaromapsi OIBITY paOOThI
MHUPOBBIM Cy/IbEi B CBOEM ropojie. B To ke Bpemsi U OH He MOT He MPHU3HATh, YTO
’KCHUTCS Ha JIOBOJBHO «HEKA3HCTOI» xeHmuHe. OJHaKo B €ro OleHKe Hapeune
comparatively, mpemmecrtByromee smurery humble, ynorpebneno B kadectBe

CMSITYAIOILETo OOIECTBEHHOE MHEHHE.
163



3.2.5.6. Cy0beKTUBHO-MOJa/IbHbIe 3HAYEHHUS KAK OCHOBA NapTUTYypHOCTH XT

COBOKYITHOCTh COACPKAIUXCS B XYJ0KECTBEHHOM TEKCTE CYOBEKTHUBHO-
MOJIQJIBHBIX 3HAYCHUH JaeT BO3MOKHOCTb €r0 MHOTOMEPHOI'0 IIPOYTEHHUS.

B  HmxkenpuBoguMoM  (pparMEeHTE CYyIIECTBHUTEIBHOE  (DPaHITy3CKOTO
POMCXOXKACHUs Purlieu MOXXKHO MPOYECTh MO MAPTUTYPE:

The ex-Mayor had left the home of his prosperity, and gone into Jopp's
cottage by the Priory Mill — the sad purlieu to which he had wandered on the
night of his discovery that she was not his daughter [MC].

purlieu 1) an outlying district of a town, slum area

2) a person's haunt or resort.

1) «Tpymobamu» ropoJickue OKpauHbI BIIOJHE OOOCHOBAHHO MOT CUUTATh
BBICOKOMEPHBIN U KaTETOPUYHBIN B CBOUX CYXACHUSAX XeHUYap, Oyaydd MIPOM.

2) Ilo uponuu cyarObl, MMEHHO 3TOT pailoH cTan yoOexuieM XeHdapia,
KOTJIa €T0, Pa30PEHHOT0 U MyOJIMYHO YHUYKEHHOTO, BCE TIPE3UPAIIA U OCY KA.

Takum 00pa3oM, Ha MPOTSKEHUU CPABHUTENIBHO HEOOJIBIIMX ()parMeHTOB
pomMaHa HaONIOMAETCsl TEPECEYeHHE CETKM TEKCTOBOM  MOJAIBbHOCTH €
pedepeHTHOM U TeMIOPAIbHOM TEKCTOBOM CETKOM, a TakKe B3aUMOJIEHCTBHUE C
ceTkoi HappatuBHoro geiikcuca. Cdepbl UX TEpeceueHUs MOPOXKIAIOT
«HaMpsDKEHUE», HeoOxomumoe st co3gaHus  d¢dekra nonupoHUH B
XyJI0’)KECTBEHHOM TEKCTe. B pesynbTare nepersieTeHus pa3iudyHbIX CyOBEKTUBHO-
MOJAJIbHBIX 3HAYCHHM, MPECTABICHHBIX B MOTHU(POHUYECKOM XYJI0KECTBEHHOM
MPOM3BEICHUN,  MPOUCXOAUT NPUPALICHUE CMBICIA, CTAHOBUTCS OYEBUIHOU
aBTOpCKas MHTEeHIMA. OQHAKO MOJTHOE OTOXKAECTBICHNUE TEKCTOBONM MOJAIIBHOCTH
c oOpa3oM aBTOpa HE CIOCOOCTBYET DPACKPBITUIO BCEW MAIUTPHI MOJATBHBIX
3HAYCHUW TeEKCTa. bojee MpOAYKTUBHBIM NPEICTABISIETCS COINOCTABUTEIIbHBIN

aHaJIM3 MOAAJIbHOI'O IINIaHa aBTOpa U MOJAJIbHOI'O IlJIaHa HepCOHa)KefI.
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3.2.6. UHTEpPTEKCTYAJBHOCTH

Uccnenyss TEKCThl XyJOOXKECTBEHHBIX IpousBeneHud, M.M. baxtun,
MPUXOJNUT K BBIBOJlY, UTO aBTOp JUTEPATypHOTO NMPOU3BEICHHS CO3[AET E€IUHOE
1[EJI0€ peUYeBOe MPOU3BEACHUE «HM3 PA3HOPOIHBIX, KaK Obl UY>KUX BBICKA3bIBAHUMU.
W naxe npsiMas aBTOpCKasi pedb MOJHA OCO3HAHHBIX 4yXHUX cJI0B» [baxTuH, 1986:
310]. [Ilomoxxkemme M.M. baxThHa 0  «IMAJOTHYECKHUX  OTHOIICHHUSIX)
NEPEeKIINKAeTCd C AaKTyaJbHBIMH JIJI1 COBPEMEHHOW HayKu TMpobdiieMaMu
KOHTEKCTHOM CEMAHTHUKH U TEOPUU MHTEPTEKCTYAIbHOCTH.

Pa3paboTka  TeopuM  HHTEPTEKCTyaJlbHOCTH  O3Hayajga  IpPU3HAHHE
CMBICJIOBOM OTKPBITOCTH TEKCTA Y 3aKOHOMEPHO COITPOBOKAAIACH YMEHBIICHUEM
JOJIM HCCIEOBAaHUN KOTe€3MH M KOTEPEHTHOCTH KaK COOCTBEHHO TEKCTOBBIX
cBOMCTB. llenoCTHOCTh TEKCTa, TakKUM OOpa3oM, HE SIBISETCS OKOHYATEIIHHO
onpenesieHHOW. byayun oOyclOBIEHHOW COBMECTHOM AESATEILHOCTHIO CO3HAHUU
KOMMYHUKAHTOB, OHAa B KOHEUHOM CYETE€ HJICHTUDHUIIMPYETCS YUTATEIEeM Kak
PaBHONIPABHBIM YYAaCTHUKOM JIMTEPATypHOM KOMMYHUKanus. B To ke Bpems
I[EJIOCTHOCTh OCTAaeTCs 3aJIaHHOM, TOCKOJIbKY H3HAYaJIbHO WICHTU(DHUIIMPYETCS
aBTOPCKUM CO3HaHUEM, OOBEKTUBUPYSICH BIIOCJIEICTBUM B MaTepHabHOU (opme
tekcra [[I{uposa, 2007: 140].

Crunuctuueckuil 3¢p(HeKT XyA0KECTBEHHOIO TEKCTa BO MHOI'OM CBSI3aH C
MOATEKCTOBOM MH(pOpPMaLIMEN; CHUTHAJBI «4Y>KOTO» T0J0Ca MM TEKCTa 3a4acTylo
UMIUIALUTHBL, YTO NPEAOCTABISAET YUTATEII0 [MIHUPOKUE BO3MOKHOCTH IS
MHTEpIIpeTalnn. AJUTIO3UH, «TOBOPAILINE» UMEHA, 3ar0JIOBKH, 3aMMCTBOBAHHbBIC U3
MPOU3BEACHUN JPYrMX aBTOPOB, SBISIOTCA JUISL  aapecara  MapKepamu
MEKTEKCTOBOI'O INAJIOTA.

VYacceke pomanoB ['apau, mo Muenutro K. Mypa, — «aureparypHbli
@paHKEHIUTENH, TE€JIO KOTOPOro, CIIUTOE U3 YacTeW APYTMX BIIOJHE Y3HABAEMbIX
NPOM3BEACHUH, MpencTaéT nogodueM eauHoro mneiaoro» [Moore, 1990].

[Ipn onmcanuy TIIaBHBIX NEPCOHAXEW ['apay MCHONB3YET PAd aJUTO3UM K

mugonoruu. Tacc B pomane «Tacc u3 pona a1’ IpOepBUILIeii — CUMBOJ 3€MHOTO

165



Hauana, enuHenus ¢ npupogou (Thus Tess walks on; a figure which is part of the
landscape; a fieldwoman pure and simple). Maiickuii npa3gHuK B AepeBHE —
OTrOJIOCOK JPEBHETO s3bIYecKOoro Kynbra Martepu 3emin («the local Cerealiay).
Tacc Takke BOILIOMIEHWE YUCTOTH U HETIOPOYHOCTH. Hecmy4aitHo Ha mpOTsSKEHUN
BCEr0 pOMaHa aBTOP MPUMEHSET SIUTET «PUre» MpH OMHCAHUUA CBOCH TEPOMHH: «
Pure Woman Faithfully Presented» - rmacur momszarosoBok pomana. B riasax
cBoero Bo3mobaeHHoro Jupkena Kimpa Tace Toxke yncra:

a) Nothing so pure, so sweet, so virginal as Tess had seemed possible all the long
while that he had adored her;

b) She looked absolutely pure. Nature, in her fantastic trickery, had set such a

seal of maidenhood upon Tess's countenance that he gazed at her with a stupefied

air.

B wMudonorun Adponura Vpanus OblUla OJUIETBOPEHHEM UHUCTOM,
BO3BBIIIEHHO JTI00BU. B 3TOM KiTtode (hoHETHUECKHE 0COOCHHOCTH PEYH MECTHBIX
KUTENIeH, OMUCaHHBIC BHINIE, B YACTHOCTH, YIMOTpeOJIEHHE TOCTBOKAIHLHOTO
perpoduiekcuBHOro [r], mpuobperaror 3moBemnyro KoHTamuHanuoo. “The dialect
was on her tongue to some extent, despite the village school: the characteristic
intonation of that dialect for this district being the voicing approximately rendered
by the syllable UR, probably as rich an utterance as any to be found in human
speech” [TU, p. 20]. TloBropstomeecs UR, Ha KOTOpoe yka3aHO B aBTOPCKOM
METaroBECTBOBATEILHOM KOMMEHTAPUU OTHOCUTENILHO ocoOeHHocTel peun Tacc,
3BYYUT U B «roBopsmieiy OmaropogHodt damummu  d’Urberville.  Dtu
(dboHeTHUECKHE OTrOJOCKHU ele OoJbllie CBS3BbIBAIOT 00pa3 Tacc ¢ muduyeckon
VYpanueii. B gpeBHerpedeckux mudax YpaHus — My3a aCTPOHOMHH, YacTO
n3o0paxangach ¢ KapTod 3Be3qHOro Heba (Ha HEOO cMOTpsT Tacc M ee MTaAIIniA
Opar, Korja eayT 1O HOYHOW J0pore) W MOA30pHOW TpyOoi (MMEHHO ee -
«spyglass», mpocut Abpaxam KynuTh, Koraa Tace ctaner 60oraToi).

HouHoe mpoucmiecTBue Ha Jopore — TepBO€ B Uepele TParuvdecKux
COOBITHI B JKU3HU TTaBHOU repouHu: The morning mail-cart, with its two noiseless

wheels, speeding along these lanes like an arrow, as it always did, had driven into
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her slow and unlighted equipage. The pointed shaft of the cart had entered the

breast of the unhappy Prince like a sword... [TU, p. 23].

[ToBTOp OTAENBHBIX JIEKCUYECKUX CPEACTB, HAIIOMHUHAIOLIUNA JAPYrOM TEKCT,
CITy’)KUT MapKepOM HHTEPTEKCTYaIbHOCTH B JaHHOM (parmente. The pointed
shaft of the cart speeding like an arrow’ B atom ¢parmente co3Byuen ‘the shaft
which flies in darkness’ u3 smeruu «AmoHaKC», HAITMCAHHOMN IMO3TOM-POMAHTHKOM
I1. [llennm Ha cMepTh Apyroro nesna pomantusma [Jx. Kurca:

Where wert thou, mighty Mother, when he lay,
When thy son lay, pierced by the shaft which flies

In darkness? Where was lorn Urania

When Adonais died? [Shelley 2.10-12]
B To xe Bpems 3TO W OTCBUIKA K JpeBHerpeueckomy Mudy o6 AjmoHumce,
IIPOH3EHHOM KJIBIKAMHU Bemps. B naHHOM ciydae Henb3s TOBOPHUTH O IPSIMOM
3aMMCTBOBAaHUU WUJIU LIUTUPOBAHUU — aBTOP MPOITYCKAET CIOXKET JAPEBHEro Muda u
POMAHTHYECKOW BJErMM 4Yepe3 MpU3My CBOEro MHUPOBO33peHus. Yem Ommxe
UIIUTAYECKUd MUp oburtarenedt BidkMopckoil JOIMHBI TMOAXOAWT K CBOEMY
Tparuueckomy (punaity, Tem vaiie ['apau npuberaer k rpotecky: Tacc onnakuBaer
NOruOIIEro KOHS — KOPMHWJIbLIA CEMbH, KaK POMaHTHUYECKasl YpaHUS OIJIAaKUBAET
Anonauca. bonee Toro, ecim ydecTb 3HA4€HHME JPEBHEEBPEHCKOro AJOHAHC
«rocriomua» («lordy), koTopoe mnepexiIMKaeTcs ¢ WMEHEM HECYaCTHOTO KOHS
Prince, ctaHOBUTCS OYEBUIHOM rOpbKasi UPOHUS aBTOPA.

Oco0y10 posib B KOMIO3UIUHU XYI0KECTBEHHOTO TEKCTa UTPAIOT 3ar0JIOBKH.
Haxonsch B CHJIBHOW TMO3MIMH TEKCTa, OHU CIOCOOCTBYIOT aKTyalu3aluu
MHTEPTEKCTOBBIX CBSI3EH.

3aroioBok pomana «Far from the Madding Crowd» 3ammcTBOBaH W3
npousBenenuss Tomaca I'pes «Drerusi, HamucaHHas Ha CEIbCKOM KJaAOUIIE»

(“Elegy Written in a Country Churchyard”):

Far from the madding Crowd's ignoble Strife,
Their sober Wishes never learn'd to stray;

Along the cool sequester'd Vale of Life
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They kept the noiseless Tenor of their Way [Gray].

B snerun T.I'pes pa3MblnuieHHs] pOMaHTHYECKOTO Teposi O OpPEHHOCTH BCETO
36MHOTO COYETAIOTCS C MPOCIABICHUEM KPECThSHCKOTO TPyJa M MaTpUapXaJibHO-
WJIWJIAYECKON KU3HHU KpecThsH. B 3aronoBke pomana T.I'apam 3tu cTpoku
pUOOPETAIOT UPOHUIO U CUMBOJIU3M: MECTO JIEUCTBUS — CEIbCKasi MECTHOCTb, HO
NacTOpajbHbIE KAPTUHKU JAJIEKH 0T Oe3msaTexkHOCTH. OOUTATENN «IOJUHBI )KU3HU
ceil» OTHIOJAb HE JIMIIEHBbI CTPACTEH YEJOBEYECKUX M HE MOTYT YKPBITBCSA «OT
MUPCKUX MOTUOENBbHBIX cMsATeHUI» (B iepeBoje B.A. XKykoBckoro).

CumBosinueckass  «aonuHa  Ku3HW»  Tomaca  I'pes  OykBajgbHO
«Matepuanmsyercs» B nonuHy bmkmop (BlackmoreVale) -  mecto neiictBus
pomana. Blackmore/Blackmoor Vale ¢urypupyer u B pomane «Tacc u3 pona
1’ OpOepBUILIei», Ie MOoJy4aeT HOBOE CEMaHTHYECKOE pa3BUTHE (CM. IpUMEpP B
paznene «TeMImopaibHOCTBY).

B nmaHHOM  paszmene  pacCMOTPEHBl  JIMIIb  HEKOTOPBbIE  ACIEKTHI
B3aMMO/JICHCTBUS TEKCTOOOPa3yIOIINX KaTeropuu MapTUTYPHOCTH 151
UHTEPTEKCTYAIbBHOCTU. VIHTEpTEKCTyalbHbIE CBSI3U  SBISIIOTCS  CBOEro  poja
CMBICIIOBBIMU ~ CKpelamMH,  BBIXOAAIIMMH 32  (opMmaiabHble  TPAHMIIBI
XYJO’)KECTBEHHOTO TEKCTa M  COEAMHSIOINIMMHU €ro B  OOLIEKYJbTYpHOM

IMPOCTPAHCTBC C APYTUMU TCKCTAMMH.

3.3. Moaesab TeKCTOBOI KaTeropuu NapTUTYPHOCTH

Kax riyOuHHas TeKCTOBasi KaTeropusi MapTUTYPHOCTh B3aUMOJIEUCTBYET CO
BCEMU OCHOBHBIMM TE€KCTOBBIMH KaTETOPUSMH. XapakTep 3TOr0 B3aWMOIEHUCTBUS
MOXHO OINUCAaTh IO MPUHLMMY BKJIOYEHHOCTU: IUIAH BBIPAXKEHUS KaTErOpuU
NAapTUTYPHOCTH BKJIIOYAET B ce0s TEKCTOBBIE CETKM BCEX PACCMOTPEHHBIX
KATETOpUH: TEMIIOPAJIbHOCTH, JIOKAJIbHOCTH, INEPCOHAIBHOCTH, JEUKCHUCA U
MOJAIBbHOCTU. Pe3yibTaTOM B3aMMOIEUCTBUSA IIATU BBILICYIIOMAHYTBIX CTPYKTYD B

Mozenu, npemyioxeHHon JILA. Ho3npuHoW, sIBAsSieTCS KaTeropusi TOYKU 3PEHUS.
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OcHoBHas 3afava kareropud Toukdu 3peHus B XT 3akirodaercs, M0 MHEHHUIO
WCCIIEI0BATENSA, «B ONPEACIICHUN aBTOPCKOW ITO3UIMM OTHOCUTEIBHO BPEMEHHU,
MecTa JedcTBUS <...> W OTHOIIEHUS aBTOpa K COACPKAHUIO KaK peallbHOMY/
HepealbHOMY/ TIpeamnonaraeMomMy/ sxxemaemomy» [Hozmpuna, 2001: 41].

B uemom npunumas npemioxkeHHyro JILA. Ho3apuHOW — KOHIIENIIHMIO
B3aMMOJICUCTBUS JTUTEPATYPOBEAUECKUX M SI3BIKOBBIX KaTETOPHid, TTO3BOJIUM ceOe
IPUHLIHANHUAIBHO HE COTJIACUTBCSA C TAKOM Y3KOM TPAKTOBKOW KAaTErOpUH TOYKHU
3penusa. Kak yxe ObUIO MOKa3aHO B XOJ€ aHalIM3a sI3bIKOBOTO MaTepualia BO
BTOpPOM TJlaBe AaHHOW palboThl, TOuka 3peHud B XT 3a4acTyl0o HE BBIpaXKaer
NO3ULMIO aBTOpa, a 3aKpeIuieHa 3a IOBECTBOBATENEM (SKCIUIMLMTHBIM WU
UMIUTUIIUTHBIM) WA MOXET OBITh MOJBUYKHA: MPU 3TOM MHOXKECTBEHHAs TOYKa
3peHus co3aeT noudoHnyeckuii 3pPext. AHATOTHYHBIM 00pa3oM CyObEKTHUBHAS
OIICHKa M300pakaeMbIX COOBITUN B KAYECTBE PEANbHBIX/KEITAEMBIX U JIp. Yallle
BCEr0 HE IMPUHAICKUT HEMOCPEIACTBEHHO aBTOPY, @ €€ BBIWICHEHUE 3aBUCUT OT
KOMIIETEHTHOCTH YUTATE.

Tem He Menee, u3 TpakToBku JI.A. Ho3mpuHoil crnemyer, 4TO Takas
MacmTabHas Kareropusi, Kak TOYKa 3pEHHs, BO3HUKAIONIAs B pe3yJbTaTe
B3aUMOJECUCTBUS MATA CTPYKTYpP: TEMIOPAIBHOM, JIOKAJIBbHOW, MEPCOHAJIBHOW,
pedepentHoi m momanbHOUM [Hozapuna, 2001: 41], oTpakaeT HCKIIOYHUTEIHHO
TOYKY 3peHHs aBTopa. B TakoM ciydae Bce MHOroo0pa3ue HMEHYEMBIX
M.M. BaxTHUHBIM «HECITUSHHBIX TOJIOCOB» pOMaHa CBOJUTCS K MOHOGMOHUU
aBTOPCKOr0 To0JIOCA, YTO, Ha Hall B3MIAA, AePOPMUPYET OOIIYyI0 KapTUHY
BOCHpUATHS U MHTEppeTaunu XT.

B 5TOM CBA3M HampammBaeTcs BBIBOJ, 4YTO aHAJIM3UpyeMas KaTeropus
MapTUTYPHOCTHU IUPE OTAEIBHO PACCMATPUBAEMBIX TOUEK 3PEHHS U MPEICTABISAET
co00if KOHIJIOMEpaT BCEeX IUIaHOB MpOsiBICHUS T3 B XYIOKECTBEHHOM TEKCTE.
Pacriucate XT 1o maptuType O3HA4aeT BBIABUTH BCKO COBOKYIIHOCTH TOYEK
3peHus, peacTaBiIcHHbIX B XT.

IIpoananu3upoBaHHble HA MaTEpPUAJE aHIVIMMCKOIO PErHOHAIBHOTO POMaHa

cilydan BSaHMOﬂeﬁCTBHH TCKCTOBBIX CCTOK OCHOBHBIX q)YHKHI/IOHaJII)HO-
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ceManTrueckux kareropuit XT mO3BOJMIM HAaM MOCTPOUTH CIEAYIOUIYI0 MOJIEIIb

NapTUTYPHOCTH:
. o — NapturypHocrs
3 \
% TemnopanbHocTs
e ‘ /® ) MoaanbHoOCTL
Qp o
/ QN C Hedikenc
a ) S
A » s ;
WHTEPTRKCT - 4'“‘5 ﬂh_ e MHTEPYOREY
L Y s oo 2 o A i ¥
MNepcoHanbHOCTL Nt ’V oy 48 8 @ :
NOKanbLHOCTD ) ™ %} /
ol 3 - 3 Q“?‘
i Ha ‘
R S

YcnoBHbIe 0003HAUYECHMS HA TUArPAMME:

JI — JuanekTanbHbIE BKpAIUICHUS, XapaKTepHble [Jisi peruoHaibHOoro XT,
MIPEICTABIISIONINE COOOM €TMHUIIBI PA3HBIX S3BIKOBBIX YPOBHEH,

S, - ueHTpampHasg 00JacTh HAJOXKEHHUS TEKCTOBBIX ceTOK pa3nudabix DCII,
CBOeoOpa3Hasi BepTUKaIbHAas och XT, TpeacTaBisionias Co00M COBOKYIMHOCTb
BCEX MPOSBIICHUN PA3HBIX «I»-CyOBEKTOB MTOBECTBOBAHMSI.

Kak yxe ymnomMuHamoCh, COBOKYIMHOCTh BCE€X CYOBEKTHBHO-MOJAIbHBIX
3HAQYCHUM, BBISIBJICHHBIX B TEKCTE, JaeT BO3MOXKHOCTh IPOUYUTATH TEKCT MO
napTUType, W TakKuM O0pa3oM, C Y4eTOM KOHIENTyaJIbHOW WH(pOpMaluu U
MOATEKCTa, a TaKXKe BBISIBJICHHBIX HWHTEPTEKCTYaJbHBIX CBSI3€H, CO3/1aTh €ro
BEPTUKAJILHYIO MPOEKITUIO.

Taxum o6paszom, B xoae pabOThl IO OMPEEICHNUI0 MECTa MapTUTYPHOCTH B

HCpapXuu TCKCTOBBIX K&TCI‘OpI/Iﬁ OMIINPHUYCCKUM IIYTEM OBLIO YCTaHOBJICHO, 4YTO
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NapTUTYPHOCTD SIBJISIETCS CaMOM MUPOKOH, BceoObemmoen kareropueii, ee @CII
BKio4aeT B cedst @CII ocTalbHBIX TEKCTOBBIX KaTEropui, a MOJENIb TEKCTOBOM
KaTeropuy MapTUTYPHOCTH (PAKTUUECKH MPENCTABISAET COOON IEIIOCTHYIO MOJEIb

TITyOMHHBIX KaTETOPUil BCETO MOIU(POHUYECKOTO Xy 10)KECTBEHHOTO TEKCTA.

BbiBOABI

1. IloneBoil MOAXOJ MPEACTABISIETCS HAauOOJee MPUMEHUMBIM JIJIsl UCCIIEI0BAHUS
(YHKIIMOHUPOBAHUS PA3HOYPOBHEBBIX S3BIKOBBIX E€IUHHUI] B paMKax OJHOMN
TEKCTOBOM  Kareropuu. IIpyHIMI  ONIIO3UTHBHOCTH  ITO3BOJSET  BBISIBUTH
OCOOEHHOCTH CTPYKTYPbI TEKCTOBBIX CETOK OT/IEIbHBIX TEKCTOBBIX KaTErOPUH.
Tak, Mapkepbl «CyOBEKTUBHOM reorpaduu», (QYHKIMOHUPYIOUIME B KadyeCcTBE
CpEIICTBA BBIPAYKEHUS TEKCTOBOM KaTeropuu JIOKAJIbHOCTH, KaK 000 oKa3arelb
CyOBEKTUBHOCTH, OJHOBPEMEHHO CIIy>)KaT TIOKa3aTeleM MepCOHANbHOW TOYKU
3peHusl B XYJ0KeCTBEHHOM Tekcre. K crneunduueckuM cpeacTBaM BbIpaKEHUs
KATETOpUHU JIOKAIBHOCTH B TEKCTE aHIVIMMCKOIO PETMOHAIBHOTO POMAHA CHEAYET
OTHECTH JUAJIEKTU3MBI.

2. AHamu3 S3bIKOBOTO MaTepuajia MO3BOJIMI BBIIBUTH c(epbl MNepeceyeHUs
TEKCTOBBIX CETOK OCHOBHBIX (PYHKIMOHAIbHO-CEMAHTUYECKUX KAaTErOpUH TEKCTa.
B3auMonencTBUe TEKCTOBOM KAaTerOpMHU HAPPATUBHOTO JIEMKCHCA C JIPYTUMHU
TEKCTOOOPA3yIOIUMH  KAaTeropusMH  (TEeMIOPaIbHOCTHIO,  JIOKAIbHOCTHIO,
NEPCOHAIILHOCTHIO) MOYHO rpaduuecku NPE/ICTAaBUTh B BUJIE
B3aMMOIIEPECEKAIONINXCSA  Cep, IEHTPOM IMEepPEeCceueHus KOTOPBIX SBIAETCSA
COBOKYMHOCTb MaHHU(eCTaIMil BCeX «I»-CyOBbEKTOB IMOBECTBOBAHMS, BBISIBICHHBIX
B TEKCTE.

3. IlpuMeHeHHMe TpPUHLMIIA BKIOYEHHOCTH OOECIEYUBAET BO3MOXKHOCTh
MIOCTPOCHUSI TPEXMEPHOW MOJENM MAPTUTYPHOCTH M YCTAHOBIICHHS €€ CTaryca B
CUCTEME KATETOpUM XYZOKECTBEHHOrOo TeKCTa. [lapTUTypHOCTH mpencraer Kak

HauoOoIee mupoKasa u3 FJ'IY6I/IHHBIX TCKCTOBBIX K&TCFOpI/Iﬁ, OXBaThIBAKOIIass BCC
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OCTaJIbHBIC. Onpez[eneHHe craryCa IMapTUTYPHOCTH B CHCTCMC TCKCTOBBLIX
KaTCFOpI/Iﬁ IIO3BOJIACT IMOCTPOUTDH HCIOCTHYIO BCPTHKAJIbHYTO MOACIIb

HOJII/I(i)OHI/I‘IGCKOFO XYOOKCCTBCHHOI'O TCKCTA.
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3akJIoueHue

B nuccepTralliOHHOM HCCIEIOBAaHUM BCECTOPOHHEMY H3yUEHHIO Oblia
MOJIBEPTHYTA pealin3allysl KaTeropyur MapTUTYPHOCTH XYI0>KECTBEHHOTO TEKCTa Ha
MaTepualie aHIJIMHCKOr0 perMOHaIbHOTO poMaHa pyoexa 19-20 BeKoB.

[lapTuTypHOCTH  TpaKTyeTcss  Kak  [IyOuHHass  (yHKIIMOHAJIbHO-
CEMaHTUYeCKas KaTeropus, OCHOBaHHAs Ha OMNMO3UIMU TOYEK 3PEHUS CYObEKTOB
peun u/unu BocOpuATus «MOHOGMOHUS VS mnomudonus». IlpuMeHuTeNnbHO K
XYJI0)KECTBEHHOMY TEKCTY MOHATHE «MOHO(OHUS» BEChMa YCIOBHO, BCIEICTBUE
UMILTUIUTHOTO TIPUCYTCTBUS B TEKCTE MTOBECTBOBATEIS, TOT/IA KaK MOIUGOHUS, 110
CYTH, CTPEMUTCA K OECKOHEYHOCTH, MOCKOJIbKY BBISIBIEHHE BCEW COBOKYITHOCTH
TOUYEK 3PEHUS 3a4acCTyIO 3aBUCUT OT KOMIIETEHTHOCTH PELUIIUEHTA (YUUTATENS).

[Ipy3HaHve WMIUTMOUTHOTO TPUCYTCTBUS IOBECTBOBATENSl B TEKCTE B
KaueCTBE KOHCTAHThl M, KaK CIEICTBHE, HaJIM4hg B paMKax OJHOH
KOMIIO3UIIMOHHO-PEUYEBOM  CTPYKTYphl  (HECOOCTBEHHO-NIPSIMOW  peuyu) JBYX
CyOBEKTOB JI€NTa€T HEBO3MOXKHBIM  3aKpPENUTh HECOOCTBEHHO-NPAMYIO pEub 3a
CYOBEKTOM peUM - NEPCOHAKEM. DTO MO3BOJISET BbISIBUTH IIJIaHbI B3aUMOICHCTBUS
roJ0COB IEpPCOHa)xa ¢ royiocoM mnosectBoBarens. Ilomudonus B nuTeparypHOM
XYyJI0)KECTBEHHOM TPOU3BEACHUM Oa3upyeTcss Ha TPEXUWICHHOW ONMO3ULHUH,
KOHCTUTYEHTaMU KOTOPOM SIBIISIIOTCSI Pa3HOIUIAHOBBIE TOYKW 3pEHUSI aBTOpa,
MTOBECTBOBATEIIA U TIEPCOHAKEM.

JIMHTBUCTUYECKUN aHAIM3 aAHIJIOS3BIYHOTO  XYJI0O)KECTBEHHOTO TEKCTa
MO3BOJIWJI BBISIBUTh KAYE€CTBEHHBIE W KOJIMYECTBEHHBIE THUIIBI COOTHOIICHUS
rojiocoB (mapTuil) pazauyHbIX CyOBheKTOB peun. KoHkpeTHbIN (pakToIoruueckuit
MaTepHua MOATBEPKIAET TECHYIO CBSI3b MAPTUTYPHOCTU C KATEropuen LEIbHOCTH
TEKCTa U €€ y4acThe B TEKCTOOOpa30BaHUMU.

JUisi mpouTeHus TeKcTa Mo mapTutrype (Ipu MOCTPOECHUU BEPTHKAIBHOM
MOJIEJIM TE€KCTa) HEOOXOIMMO YUUTHIBATh BCE TUIAHBI MPOSBICHUS TOUKU 3PEHUS B
UX B3aUMOJIeHCTBUU. Pacncarh Xya0KECTBEHHbBINH TEKCT MO MAPTUTYPE O3HAYAET

BBIAIBUTH BCIHO COBOKYITHOCTD IMPCACTABJICHHBIX B HEM TOYCK 3PCHUSI.
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B nnane BbIpakeHHsI CyIIECTBEHHBIMM CBOMCTBAMH SI3bIKOBBIX €MHHII,
BBICTYNAIONIMX MapKepaMu TEKCTOoOpa3ymolield KaTeropuu MNapTUTYPHOCTH,
ABJIIETCS. MX OLIGHOYHOCTh, O0Opa3HOCTh M HH(pOpMaTuBHOCTH. OOnanas
MAaKCUMAJIBHOM CEMAHTHUYECKOW  HArpy3KOW, 3TH Pa3HOYPOBHEBBIE DJIEMEHTBI
CIIOCOOHBI COOTHOCUTH OIIPEJIETICHHBIN OTPE30K TEKCTA C APYTUMHU €r0 YaCTAMHU.

Bynydn peneBaHTHBIMH I BCEX KaTeTOPUM TEKCTa PETHOHAIBHOTO
pOMaHa, MAUAJIEKTU3MBl B OTOW PAa3sHOBHUIHOCTH XYJIOKECTBEHHOM IPO3bI
IPEJCTalOT KaK HEOThEMJIEMBIN (DaKTOp pean3allud KaTeropud NapTUTYpPHOCTH.
Onu Takke (QYHKIMOHUPYIOT B Kaue€CTBE CIEUU(PUUECKUX CPEICTB BBIPAKECHHS
TEKCTOBOM KAaTETOpPUM JIOKAIBHOCTH U CIYXaT JIOMOJHUTEIBHBIM CIOCOOOM
CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKON KOHCOJIMJALUH TEKCTA.

[IpeanpuHATBIA 3KCKypC B HCTOPUIO LEIOro psiaa (UIYpUPYIOIIHX B
pomanax T.Tl'apmu m A. beHHeTa &IMaNEKTU3MOB II0KA3aJl, YTO JHAXPOHHUS
JUAJICKTAIBHBIX ~ BKPAIUICHWM  NpU3BaHa  CTaTb  KIIOYOM K  CO3JAaHUIO
APXUTEKTOHUKH MEPCOHAKHBIX MAapTUM B PETUOHAIBHOM  XYJI0KECTBEHHOM
MPOU3BEJICHUN, OTPAXKAIOIIEH HE TOJBKO BO3PACTHOM II€H3, HO M COLIMAJIbHBIN
CTaTyC SI3bIKOBOM JINYHOCTHU. B ciydae o0ciieIOBaHHBIX pErMOHANbHBIX POMAaHOB
IUaJeKTU3M (B YaCTHOCTH, HCIIOJIb3yeMas  IepCOHaKeM  apxauueckas
rpaMMaTHdeckas opma), BOCXOASIIMN K OoJiee yJalleHHOM BO BPEMEHM 3IIOXE,
CIIY’)KAT MapKepOM pE€4YM MPEACTABUTEISI CTAPIIErO MOKOJEHUS U CO3LAET CBOETO
pola KOHTPAaCT C IEPCOHAXHBIMU IAPTHUSIMHU MOJIOABIX HOCHUTENIEH IUAJIEKTA.
[TonoGHBIE A3BIKOBBIEC SBJICHUSI MOTYT SIBUTHCSI OOBEKTOM JAbHEUILEro U3y4eHUs
B PaMKax JIMHTBUCTUKHU TEKCTA U JIMHTBOIIEPCOHOJIOTHH.

B maptuio 00pa3oBaHHOrO MEpPCOHAXKa, BIAACIOIIECTO TUATIEKTOM, MOXET
IIPOHUKATh MECTHBIM KOJIOPUT II0J] BJIMSIHUEM PEUYEBOTO B3aMMOJCUCTBUS C
HOCUTEJIEM JMAJIEKTA, I KOTOPOIO XapaKTEPHO MCIIOIb30BAHUE JTUAIEKTU3MOB.
B OonbIIMHCTBE CIy4aeB 3TO OOBACHAETCS CTPEMIICHHEM COJMIAPU3HPOBATHCS C
NapTHEPOM MO JMAJOry U HHUBEIMPOBATb TaKUM OOpa3oM JUCTAHLMIO MEXIY

coboit u obnamarenem Ooyiee HU3KOTO COIMAIBHOTO CTaTyca B JaHHOM
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coobmectse. [Togo6HOE peueBoe MOBEACHNE EPCOHAKEN MOYKHO TPAKTOBATh KaK
CUTHAJI UMUTALMOHHBIX OTHOLIEHUI MEXI1Yy NapTHIMU IEPCOHAKEN.

Hcrnonb3oBaHue MoJIeBOro MOJIX0/1a MO3BOJIMIO HanboJiee MOJIHO ONKcaTh He
TOJIBKO  BOBJICYEHHOCTh B  peaJM3alldl0 OJHOW TEKCTOBOM  KAaTEropuu
Pa3HOYPOBHEBBIX SI3BIKOBBIX €IMHHI], HO U XapaKTEP B3aUMOJCUCTBUS Pa3INUHbIX
KaTErOpUid Ha MPUMEPE COOTBETCTBYIOIIMX MM TEKCTOBBIX CETOK. Y4YacTHE B
peanu3aluy TEKCTOBBIX KAaTErOpud SA3BIKOBBIX €IMHHI] PA3HOTO YPOBHS U
CEMAHTUYECKass  MHOTOIUIAHOBOCTb  XYJOJKECTBEHHOIO  TEKCTa  JEJAI0T
HEBO3MOKHBIM  JIMHEMHOE  MPEACTABICHHE  B3aWMOJACHCTBUS  [IyOMHHBIX
TEKCTOBBIX KAaTE€rOpUW, TO €CTh KaK JIMHIBUCTUYECKUX SIBIICHUWA OJHOTO YpPOBHS
abcTpakiuy, B OTIIMYUE OT, HAIPUMEP, MOP(HOIIOTUUECKUX KATETOPUH.

B nomudoHnueckoM XyJ0KECTBEHHOM TEKCTE€ JaHHOE B3aUMOJICHCTBHE
BO3MOYKHO TPAaKTOBATh, ONUPASICh HA NPUHLHUII BKIOYEHHOCTH: MAPTUTYPHOCTH
npejcTaBiIsieT coOoM Hambosee MMPOKYI0 KAaTEropHio, BKIIIOYAIOUIYI0 B ceOs
JIpYrUe€ TEKCTOBBIE KaT€ropuu (TEeMIOPaIbHOCTb, JOKAIBHOCTh, MEPCOHATBHOCTD,
JEUKCHC U MOJIAJIbHOCTh) M B PAMKaxX TEKCTA COCTABIISIOILYIO C HUMHU CTPYKTYPHO-
CEMaHTUYECKOE €IMHCTBO.

VYyer koHIENTyalbHOW HWH(OpPMAIMM U TOATEKCTa, a TakKKe aHallu3
BBISIBJICHHBIX MHTEPTEKCTYyaAJIbHBIX CBSI3€M B PAcCMaTPUBAEMBIX AHIVIOS3BIYHBIX
XYJI0)KECTBEHHBIX TEKCTaX CHOCOOCTBOBAIM CO3JAHUI0 BEPTUKAIBHOW MPOEKUUU
AHTJIMHACKOTO PErMOHAIBHOTO POMaHA.

XapakTepHble g MNOJU(POHUYECKOTO TEKCTa MHOXKECTBEHHOCTh TOYEK
3pEHHUs U AUAJIOT aBTOPa M YUTATENS MPUOOPETAIOT 0COOYI0 3HAUUMOCTD B CBSI3U C
aAKTHBHBIM OCBOCHHEM COBPEMEHHBIMHM aBTOPAMH BHPTYaJIBHOIO IMPOCTPAHCTBA M
pa3BUTHEM TaK Ha3bIBAEMOM ceTepaTypbl, JOMyCKarolmed BO3MOXKHOCTb
COTBOPYECTBA YUTATEIS C ABTOPOM.

[loBecTBOBaHME KaK TAKOBOE HE OCYIIECTBUMO JO T€X IOp, TOKA OHO HE
CTAHOBUTCSI 0ObEKTOM OIPECIICHHON MEePCIEKTUBBI - TOUKHU 3peHus. OIHAKO eclin
B MYOJUIUCTUKE MPOU3BOJUTEND PEYH U CYOBEKT COBMANAIOT, TO OCOOEHHOCTHIO

XYJ0)KECTBEHHOM JIUTepaTyphl SIBJISETCA HECOBMAJCHHE CYOBbEKTa peuw,
175



TOBOPSILEro, U aBTopa. TeM He MeHee, MyOIMIMCTOM TakKe AeNaeTcsi BHIOOp
ONPENEIICHHON HICOJIOTHYECKON TMO3ULMHU, C KOTOPOM aBTOPOM OCBEIIAIOTCSA TE
WIM UHbIE COOBITHS. B dacTHOCTH, IpU H3YYEHHMM MOJUTUYECKOTO JUCKypca
NapTUTYPHOE CTPOCHHE TEKCTa MPEABBIOOPHBIX peYel C pa3HOW CTENEHBIO
AMIIATHM KaHauaata (CyObeKTa pedH) C 2JIEKTOpaToM (PEIUIHUEHTOM) MOXKET
OKa3aTbCsl PpEJICBAHTHBIM. LlermeHanpaBiIeHHOE COBMEIICHHE TOYKH 3PEHUS
KaHIuAaTa B IUTAHE MJICOJIOTUM C TOYKOM 3pEeHHs] MOTEHUIMAIbHOTO HM30UpaTels
(Hanpumep,  ymoTpeOJIeHHEe  WHKIIO3MBHOTO ~ WE)  MOXET  IMPEICTaBUTh
MCCJIEI0BATENBCKUI MHTEPEC HE TOJIBKO B MPAarMajJIMHIBUCTUYECKOM aCIlEKTe, HO U
B CBETE TEOPHH TEKCTa U COBPEMEHHOM aHTJIMCTUKH.

MosHo caenath NpeAnoiaokeHne 00 YHUBEPCAIIbHOM XapaKTepe KaTeropuu
MapTUTYPHOCTH. B CBSA3M ¢ 3TUM NpencTaBiseTCs NEPCIEKTUBHOW JalbHENIIAS
pa3paboTka mpobsieM, CONpsKEHHBIX C KaTeropue mapTuTypHOCTH, HAa MaTepuase

COBPCMCHHBIX AHIIOA3BIYHBIX HCXYIOXKCCTBCHHBIX TCKCTOB.
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JIMHTBUCTUYECKUN SHIIUKIIONEUYECKUI CIIOBAPh
HecoOcTBeHHO-TIpsAIMast peyb
Touka 3peHus
Teopus GyHKIIMOHATBHON TPaMMaTHKH
O yHKIMOHAIBHO-CEMAHTUYECKOE M0JIE
XyI0XKECTBEHHBIN TEKCT
The British National Corpus
Free Indirect Discourse
Point of View
‘Clayhanger’
‘Far from the Madding Crowd’
‘Under the Greenwood Tree’
‘Hilda Lessways’
‘Jude the Obscure’
‘The Mayor of Casterbridge’
‘The Return of the Native’
‘These Twain’
‘Tess of the D’Urbervilles’
‘The Woodlanders’
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